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Riječ izdavača 
O Anti Paveliću, ustaškoj organizaciji u inozemstvu i ustaškoj 

državi (1941—1945) pisano je u nas a i u inozemstvu razmjerno mnogo, samo 
što gotovo svi autori tih knjiga, rasprava, priloga i novinskih članaka neje-
dnake vrijednosti glavnu pažnju, ipak, posvećuju ustaškoj državi - onakvoj 
kakva je bila stvorena i proglašena odlukom čelnika fašističke Osovine 
B. Mussolinija i A. Hitlera 10. travnja 1941 - i odnosima u njoj sve do 
Pavelićeva bijega iz Zagreba i njenog sloma. 

Publicist Šime Balen (Pavelić, Zagreb 1952) prvi je naš autor koji se poslije 
oslobođenja opširnije pozabavio Pavelićem i ustašama prikazavši porijeklo 
ustaša, stvaranje njihove NDH i dolazak ustaškog poglavnika Pavelića na 
vlast, Pavelićeve logore, uništavanje naroda u »akcijama na terenu«, pokršta-
vanje Srba i Pavelićevu »drugu emigraciju« nakon oslobođenja zemlje. Sima 
Simić, u knjizi Tuđinske kombinacije oko NDH (Titograd 1958), publicistički 
je obradio pojedina pitanja u vezi s Osovinom Rim-Berlin i njenim odnosom 
prema ustašama i NDH, s posebnim osvrtom na ustašku i klerikalnu tezu o 
porijeklu i postanku ustaške države 1941. godine. Rasprava dra Dušana 
Bibera: Ustaše i Treći Reich. Prilog problematici jugoslovensko-nemačkih 
odnosa 1933-1939. (Jugoslovenski istorijski časopis, god. 1964, br. 2, str. 
37-56), napisana na temelju dokumenata iz Političkog arhiva njemačkog 
ministarstva vanjskih poslova u Bonnu, solidan je i sadržajan prilog boljem 
poznavanju djelovanja malobrojne ustaške emigracije okupljene oko ustaškog 
centra u Berlinu. U svom opsežnom djelu: Okupatorska podjela Jugoslavije 
(Beograd 1970) Ferdo Čulinović pozabavio se i mnogim pitanjima u vezi s 
nastankom i djelovanjem NDH sve do njenog sloma, posvetivši pri tom 
ustaškoj organizaciji u inozemstvu do 1941. ciglih desetak stranica. Milan 
Basta (Agonija i slom Nezavisne Države Hrvatske, Beograd 1971) obradio je 
u prvom dijelu svoje knjige ponešto i djelovanje ustaške emigracije prenoseći 
težište svoje knjige na njen drugi dio: memoarsko svjedočenje o kapitulaciji 
ustaških i ostalih vojnih jedinica kod Pliberka (Bleiburga) 1945. godine. 
Novinar Mihailo Marić objavio je 1972. u beogradskim Večernjim novostima 
veliku seriju članaka pod naslovom: Tajna ubistva kralja Aleksandra kori-

steći se podacima dobivenim od Vladete Milićevića, policijskog službenika 
zaduženog za nadzor nad ustaškim elementima u inozemstvu, no Marić je u 
centar obrade stavio marsejski atentan na kralja Aleksandra i sve pojedinosti 
u vezi s atentatom. Mladen Colić (Takozvana Nezavisna Država Hrvatska, 
Beograd 1973) uznastojao je da u prvoj glavi svoje knjige pruži na tridesetak 
stranica podatke o nastanku i aktivnosti ustaške organizacije do rata 1941. 
(tzv. »prve hrvatske emigracije«) koristeći se pri tom uvelike podacima iz već 



navedene serije M. Marica. Publicist Nikola B. Milovanović, u prvom svesku 
knjige pod naslovom Generali izdaje (Beograd 1977), posvetio je čitavo jedno 
poglavlje Anti Paveliću i stvaranju ustaškog »pokreta« nadovezujući na svoju 
ranije objavljenu knjigu (Od marsejskog atentata do Trojnog pakta, Zagreb 
1963). U objavljenoj i razmjerno opsežnoj disertaciji Fikrete Jelić-Butić: 
Ustaše i Nezavisna Država Hrvatska 1941-1945. (Zagreb 1977) kao znan-
stvenom radu o ustaškoj državi autorica je glavnu pažnju usredotočila na 
razdoblje nakon Paveličeva povratka u Zagreb 15. IV 1941. 

U stranoj literaturi već postoji više knjiga i rasprava o ustašama i ustaškoj 
državi među kojima se ističu: knjiga Edmonda Parisa (Genocide in Satellite 
Croatia 1941-1945. A Record of Racial and Religious Persecutions and 
Massacres, Chicago 1962) o ustaškim progonima i zločinima u NDH 
1941-45; knjiga L. Horyja i M. Broszata (Der kroatische Ustascha-Staat 
1941-1945, Stuttgart 1964) po popriličnoj objektivnosti i savjesno prikuplje-
noj arhivskoj građi iz njemačkih izvora; oveća studija Gerta Frickea: Kroatien 
1941-1944. Der »Unabhängige Staat« in der Sicht des Deutschen Bevollmä-
chtigten Generals in Agram, Glaise v. Horstenau, Freiburg 1972, u kojoj autor 
pokazuje nedovoljnu obaviještenost, ali zato studija, ipak, koristi čitaocu 
pružajući mu dokumentaciju iz izvora njemačkih vojnih komandi. Od kraćih 
monografija valja tu spomenuti rad K. Meneghella-Dinčića o ustaškoj državi 
1941-1945 (L'etat »Oustacha« de Croatie, 1941-1945) objavljen 1969. u 
poznatoj francuskoj reviji za historiju drugoga svjetskog rata (Revue d'histoire 
de la deuxieme guerre mondiale), u kojem se autor trudi da ostane objektivan 
do kraja; rad dra Holma Sundhausena o jedinicama SS u Hrvatskoj 
1941-1945. (Zur Geschichte der Waffen SS in Kroatien 1941-1945, Südost-
forschungen, svezak XXX, 1971) i drugo, no zato najnovija knjiga Michela 
Lesparta o ustašama — »teroristima iz idealnih pobuda« (Les oustachis -
terroristes de l'ideal, Paris 1976), izišla u Parizu — uz sasvim blagu osudu 
terorizma - predstavlja zapravo ipak svojevrsnu glorifikaciju ustaštva i usta-
ških zločina. Njoj se jedino može suprotstaviti knjiga Giacoma Scottija o 
ustašama između fašističkog i nacionalsocijalističkog simbola (»Ustascia« tra 
il fascio e la svastica. Storia e crimini del movimento »ustascia«,Udine 1976) u 
kojoj je Scotti, u prvom dijelu, prikazao pojavu i djelovanje ustaške organiza-
cije na čelu s poglavnikom Pavelićem, ponavljajući iz naše literature poznate 
podatke što, ipak, strancu — u pravilu sasvim neobaviještenom - može koristiti 
da upozna i sagleda pravu prirodu ustaštva uopće. 

Imajući sve to pred očima, a svjestan važnosti teme, izdavač se prihvatio 
da objavi rukopis B. Krizmana o Paveliću i ustašama kao prilog boljem 
poznavanju djelovanja i uloge ustaške organizacije i njenog poglavnika u 
emigraciji sve do 1941, koji je po svom pristupu i dokumentaciji znanstven a 
po svojoj fakturi i formi izlaganja publicistički. Autor će u drugoj knjizi koja 
slijedi nastaviti s obradom vanjskopolitičke problematike ustaške države od 
njezinog proglašenja do 1943. godine. U trećoj knjizi bit će obuhvaćeno 
razdoblje od 1943. do bijega Pavelića i njegovih ustaša; u četvrtoj će biti 
obrađena takozvana »druga ustaška emigracija« poslije drugoga svjetskog 
rata sve do danas. Izdavač se nada da će se tako ispuniti jedna bjelina na 
istraživačkoj karti jugoslavenske historiografije i historijske publicistike. 



Predgovor 
Već mnogo godina privlači moju pažnju kao historičara pojava 

ustaštva kod Hrvata i formiranje ustaške države (tzv. NDH) 1941. godine, 
tipične satelitske tvorevine fašističke Osovine. Istražujući u domaćim i stranim 
arhivima i bibliotekama, radeći na materijalu iz međuratnog i ratnog razdob-
lja, ispisivao sam i sažimao brojne dokumente i tako se na mom stolu 
nagomilalo mnoštvo podataka o Anti Paveliću i njegovim ustašama, osobito iz 
emigrantskog razdoblja 1929-1941. godine. Služeći se njima — kao i objavlje-
nim dokumentima - počeo sam objavljivati rasprave o ustaškom poglavniku u 
ustaškoj državi (Dolazak A. Pavelića u Zagreb 1941. godine; Pitanje prizna-
nja ustaške države 1941. godine; Razgraničenje ustaške države; Vodstvo 
Trećeg Reicha i raskorak u ocjenjivanju situacije u Hrvatskoj 1941—44. itd.). 
Njima su se pridružile i serije novinskih članaka od kojih je najnovija bila ona 
u zagrebačkom VUS-u (1977) pod zajedničkim naslovom: Iz tajne prepiske S. 
Kasche-J. v. Ribbentrop 1941-1945. 

No, pri tom je ostajalo nezahvaćeno i neobrađeno — a historiografski 
važno! - razdoblje Pavelićeve cjelokupne djelatnosti u emigraciji od 1929. 
dalje i sve što je u vezi s njegovom terorističkom organizacijom (» Ustaša -
hrvatska revolucionarna organizacija«) sa sjedištem u Italiji do Pavelićeva 
povratka u Zagreb 15. travnja 1941. godine. Sredio sam — na nagovor 
prijatelja — svoje dotadašnje ispise iz arhiva i dao se na dublja dopunska 
istraživanja da — koliko je god moguće — dokumentacijom pokrijem upravo to 
razdoblje djelatnosti ustaške emigracije. U tom pogledu naišao sam na mnoš-
tvo novih izvora (pretežno iz fonda tadašnjega ministarstva unutrašnjih 
poslova u Beogradu), i plod tih istraživanja jest ova omašna knjiga koju 
čitalac sada drži u ruci. 

Valja reći i to da su korišteni dokumenti (pretežno policijski) pisani 
ondašnjim pravopisom, da je tu mjestimično pomiješana ekavština s ijekavšti-
nom, da sadrže greške u pisanju prezimena (osobito kod izvještaja tadašnjega 
policijskog atašeja VI. Miličevića), da su izvještaji ili brzojavi pisani često u 
Žurbi, da se osjeća i nesigurnost kod uredskih daktilografkinja, a da pismenost 
Milićevićevih pretpostavljenih nije baš bila na visini, pa je i u tome bilo 
teškoća koje je trebalo svladati. 

Ugodna mi je dužnost da se na kraju, na ovom mjestu, od srca posebno 
zahvalim vodstvu pojedinih naših velikih arhivskih ustanova, i to u prvom 
redu načelniku Vojnoistorijskog instituta JNA u Beogradu general-potpukov-
niku Fabijanu Trgu, Arhivu Instituta i njegovim arhivskim radnicima na 
susretljivosti, pažnji i strpljenju ukazivanim za vrijeme moga heurističkog rada 
kod njih; zatim direktoru Arhiva Jugoslavije dr Sidi Marjanović, njenom 



pomoćniku Bogdanu Lekiću i arhivistima tog Arhiva s kojima sam povezan 
dugogodišnjom suradnjom, pa radnicima Diplomatskog arhiva Državnog 
sekretarijata za vanjske poslove na čelu s drugom Z. Anićem, suradnicima 
Arhiva Instituta za historiju radničkog pokreta Hrvatske u Zagrebu i mnogim, 
mnogim drugim kolegama. Zahvaljujem se recenzentu knjige prof. dru Drago-
vanu Šepiću i prijatelju prof. dru Anti Romcu, koji me je bodrio za čitavo 
vrijeme rada na rukopisu da ne sustanem i ne bacim »pero u trnje«, a — 
dakako - i izdavaču: direktoru Tomislavu Pušeku koji je od prvog dana naše 
suradnje — okružen marnim suradnicama — pokazivao mnogo razumijevanja 
za moj rukopis u nastajanju i učinio sve da knjiga iziđe »ispod čekića« tako 
lijepo opremljena. Zapravo tako lijepa, da se sve pribojavam kako će njen 
sadržaj biti u raskoraku s njenim vanjskim izgledom! 

Zagreb, 28. VII 1978. 



PRVO POGLAVLJE 

Predigra 
1. Prvi kontakti. Sve je zapravo počelo ovako: 

Ante Pavelić, kao prvak malobrojne Hrvatske stranke prava (HSP) i 
zagrebački gradski zastupnik, zaputio se u lipnju 1927. god. u Pariz na 
Kongres gradovaU društvu s njim bio je i dr Stjepan Srkulj. Na putu u Pariz 
zaustavio se u Beču i tamo sastao s grupicom bivših austrougarskih oficira, 
okupljenih oko bivšega zemaljskog poglavara Bosne i Hercegovine u prvome 
svjetskom ratu, austrougarskog generala Stjepana baruna Sarkotića. S bivšim 
a. u. potpukovnicima Ivanom pl. Perčevićem i Stevom (Stipom) Duićem 
dogovorio se tom prilikom da posredstvom tamošnjega talijanskog poslanstva 
— s kojim je Perčević održavao posebno dobre odnose — obavijeste talijansku 
vladu Benita Mussolinija da će se Pavelić na povratku iz Pariza navratiti u Rim 
da bi uspostavio dodir s tamošnjima mjerodavnim ličnostima.2 

Evo, kako je säm Pavelić znatno kasnije (1951) - nakon gorkog svršetka -
opisao taj svoj put u inozemstvo: 

»Dr Pavelić je u ljetu 1927 — piše on3 — bio izaslan skupa s Drom Srkuljom 
u Pariz, da tamo zastupa općinu grada Zagreba na evropskom kongresu 
gradova. Na putu u Pariz zaustavio se je u Beču, gdje je sa generalom 
Sarkotićem i pukovnicima Duićem i Perčevićem4 dogovorio, da putem talijan-
skoga poslanstva u Beču obavijeste talijansku vladu, da će se na povratku iz 
Pariza svratiti u Rim, gdje bi želio govoriti s mjerodavnima. Stigavši u Rim 
posjetio ga je u hotelu jedan činovnik ministarstva vanjskih poslova, koji mu 

1 Pavelić je bio izabran za gradskog zastupnika u Zagrebu već na izborima 1921. godine. 
2 Perčević se upoznao s Pavelićem u ljetu 1927. god. u Beču pri Pavelićevu proputovanju 

(prema Perčevićevoj izjavi pred jugoslavenskim istražnim organima u Zagrebu, 20. X 1946). 
»Nisam siguran ali je moguće - izjavio je Perčević u istrazi - da smo ga [Pavelića] tada 

povezali sa novinarskim atašeem štampe kod talijanskog poslanstva u Beču [Eugenio Morreale], 
Napominjem, da se je Pavelić tada vrlo .kratko zadržao u Beču i to mislim samo jednu noć, a zatim 
produžio za Pariz gdje se održavao kongres gradova, a Pavelić kao predstavnik grada Zagreba 
tamo putovao. U Parizu sam ja poznavao Andre Otta novinara, kojeg sam svojedobno upoznao u 
Beču, prilikom njegove posjete Stjepanu Radiću, dok se ovaj tu nalazio i boravio. Inače je Andre 
Ott bio dopisnik francuskih novina u Zagrebu, pa se poslije izvjesnog vremena povratio natrag u 
Pariz. Na proputovanju Pavelića za Pariz uputio sam ga da se obrati na Andre Otta, bar tako 
vjerujem, ali on je sigurno imao preporuke od strane dr. Trumbića, koji je u Parizu imao daleko 
širi krug poznanstva. Pavelić mi o tome nije ništa pričao, ali sam to mogao zaključiti, jer je i sam 
Trumbić putovao u Pariz 1928 godine kasno u jesen, a svojedobno je i živio u Parizu. Pavelić na 
povratku nije proputovao kroz Beč« (Arhiv Vojnoistorijskog instituta JNA u Beogradu -
skraćeno A-VII, NDH, Zapisnik saslušanja I. Perčevića od 3. I 1947, I. 0. 9, 5/6, 1 -82) . 

3 Jere Jareb , Šest dokumenata o prvom dodiru dra Ante Pavelića s talijanskom vladom 
1927 Hrvatska revija, god. X X , prosinac 1970, sv. 4 (80), str. 1165. 

4 Stevo Duić i Ivan Odavna pl. Perčević bili su austrougarski potpukovnici. 



je dao mjesto i ime osobe, koja je za razgovor određena. Bio je to član velikoga 
fašističkoga vieća Roberto Forges D'Avanzati, [pravilno: Davanzati] jedna 
onda od najprominentnijih osoba vladavine/ Tu je (Pavelič) uočio pravo 
stanje, koje je za onda vladalo između Rima i Beograda, te je ustanovio, da ti 
odnošaji u budućnosti mbgu biti od koristi za hrvatsku revolucionarnu 
akciju.* 

Toliko sam Pavelić. Ali u službenoj talijanskoj seriji diplomatskih doku-
menata, što je izdaje talijansko ministarstvo vanjskih poslova (I documenti 
diplomatici italiani), objavljeno je nekoliko dokumenata o tom Pavelićevom 
putu u Rim i prvom njegovom dodiru sa službenim krugovima fašističke 
Italije.6 

Ivica Frank, bivši saborski zastupnik Hrvatske ili Čiste stranke prava 
(»frankovaca«) u Hrvatskom saboru do 1918. god. i politički emigrant nakon 
ujedinjenja, uputio je 13. lipnja 1927. pismo talijanskom poslaniku u Budim-
pešti conteu E. Duriniju di Monza u kojem se poziva na raniju suradnju u 
godinama 1919—1920.8 i moli da priloženu promemoriju pošalje predsjedniku 
vlade Mussoliniju. Načela izražena u njoj — piše Frank — možda su od 
suvremene važnosti i pobuđuju zanimanje u mjerodavnim krugovima. Stoga 
stoji poslaniku na raspolaganju za daljnja tumačenja i informacije. Odlučnost 
i lojalnost samog poslanika, što Frank toliko cijeni, daju mu hrabrosti da se 
obrati izravno, nadajući se da će kod njega naći riječ potpore za potlačenu 
domovinu. »Čak ako bi ovaj korak ostao časovito bez učinka, Vaša Ekselen-
cija može biti sigurna, da će Hrvati nastaviti s radom u smislu promemorije, 
jer je naše uvjerenje postalo aksiomom, da je Italija jedini spas Hrvata.« 

Talijanski poslanik u Beču Auriti je, 22. VI,9 javio telegramom predsje-
dniku vlade i ministru vanjskih poslova Musspliniju da mu vojni izaslanik pri 
poslanstvu saopćuje kako ga je bivši oficir austrougarskog generalštaba 
hrvatske narodnosti (vjerojatno I. Perčević, a ne kako se u seriji navodi ispod 
crte u bilješci: Sarkotić), kojega poznaje kao ozbiljnoga i istaknutog čovjeka, i 
koji je također protusrpski raspoložen, informirao da ga je doktor Ante 
Pavelić, potpredsjednik Hrvatske stranke prava (a to je najodlučnije protusrp-
stvo - upozorava Auriti!) za vrijeme svog proputovanja kroz Beč na putu u 
Pariz zamolio za uslugu. Da se, naime, zauzme u Rimu, kroz koji će proći na 
povratku iz Pariza, i isposluje mu razgovor s nekom istaknutom ličnošću 
fašističke stranke. Uslijed kratkoće vremena za dopisivanje s Rimom i za slanje 
daljnjih obavijesti Paveliću, koji će u Parizu sigurno biti pod paskom, vojni 
izaslanik i njegov hrvatski sugovornik drže da bi bilo najbolje obavijestiti 
ministarstvo vanjskih poslova u Rimu o Pavelićevu dolasku i njegovoj želji da 
mu se omogući taj sastanak, ako to odgovara ministarstvu. Pavelić stiže u Rim 
između 25. i 26. lipnja i odsjest će u hotelu Flora, Via Vittorio Veneto. 

5 Roberto Forges Davanzati ( 1 8 8 0 - 1 9 3 6 ) bio je istaknuti fašistički novinar i političar; član 
Velikoga fašističkog viječa i krače vrijeme glavni tajnik stranke. U to vrijeme - direktor rimskog 
dnevnika Tribuna. 

6 I documenti diplomatici italiani (skračeno: IDDI), sedma serija, sv. V, Roma 1967. 
7 IDDI, VII serie, vol. V, str. 2 7 0 - 2 7 1 . 
8 Ivica Frank bio je ujak Eugena-Dide Kvaternika. Bio je poslije rata 1 9 1 4 - 1 9 1 8 . duša tzv. 

Hrvatskog emigrantskog revolucionarnog komiteja. Opširnije o tome: Manko Gagliardi, Istina 
o hrvatskom emigrantskom revolucionarnom komiteu 1919-1921, s. 1. 1922 (štampano u 
Grazu?). 

9 IDDI, VII serie, vol. V, str. 280. 



Sada je i poslanik u Budimpešti, u pismu Mussoliniju od 2. VII,10 bio 
opširniji i predstavio I. Franka kao bivšega hrvatskog (saborskog) zastupnika 
a emigranta u Mađarskoj od 1922. god. na čelu hrvatske emigracije u 
Mađarskoj,11, kao ozbiljnoga i poštenog čovjeka — kako to proizlazi iz 
prikupljenih informacija o njemu. Frank je već odavna izrazio želju izaslaniku 
Ureda za novinstvo A. Widmaru da bi posjetio poslanika. Durini di Monza 
mu je prije nekoliko dana odgovorio kako u načelu nema ništa protiv toga 
sastanka s njim, budući da običava primiti svakoga tko želi s njim razgovarati 
i stoga Frank ne bi smio pridavati nikakvu posebnu važnost i težinu toj odluci, 
ni vidjeti u njoj poslanikovo slaganje i ohrabrenje u Frankovom osobnom 
protujugoslavenskom stavu. Tog dana prije podne (2. VII) ponovio je Franku 
u razgovoru te svoje ograde, a Frank mu je odgovorio da potpuno razumije 
ministrove rezerve, no smatrao je svakako potrebnim da Durinija obavijesti o 
apsolutno neosporivim činjenicama. Zamolio je poslanika da pošalje Mussoli-
niju priloženu promemoriju koja sažeto sadrži ono što mu je Frank säm 
usmeno izjavio. Isti taj Frank — nastavlja Durini svoj izvještaj — potpisao je 
zajedno sa svojim kolegom Vladimirom Sachs-Petrovićem u Veneciji, 5. srpnja 
1920, u ime hrvatskog naroda ugovor o savezu, a taj ugovor su također 
potpisali Onorevole Giovanni Giuriati i Host Venturi u namjeri da se organi-
zira politička i vojna akcija protiv Države Srba, Hrvata i Slovenaca.12 

Durini, zatim, javlja da je nedavno čuo kako je Hrvatski blok učinio prve 
korake prema Budimpešti. »Razumnim i diskretnim istraživanjem« Durini je 
utvrdio da je uistinu predsjednik stranke slovenskih klerikalaca Anton Koro-
šec bio u Budimpešti prošlog svibnja i da je razgovarao s vođama mađarske 
kršćansko-socijalne stranke Huszarom i Ernsztom.13 Kako razaznaje iz no-
vima, Korošec je nedavno bio i u Sofiji, a malo nakon toga stigao je u 
Budimpeštu i član Hrvatskog bloka A. Pavelić koji se prvo sastao sa spomenu-
tim mađarskim zastupnicima, a zatim uznastojao doći u vezu s predstavnicima 
vlade da bi kod njih sondirao teren i učvrstio veze za eventualnu potporu 
hrvatskom separatističkom pokretu.14 Ali, Paveliću nije pošlo za rukom — 
kako doznaje Durini — da to postigne jer je mađarska vlada — bojeći se 
vjerojatno nekog iznenađenja ili uslijed nedovoljnog povjerenja u takve mane-

10 IDDI, VII serie, vol. V, str. 3 0 2 - 3 0 3 . 
11 I. Frank je u Beču 5. XI 1922, kao predsjednik Hrvatskog komiteta u Budimpešti, zajedno 

s A. Grandijem, delegatom izvršne administracije predsjedništva Fašističke stranke, i poručnikom 
V. C. Vighijem, kao opunomoćenikom G. D'Annunzija, potpisao tajnu konvenciju o suradnji u 
cilju ostvarenja »pravednih pretenzija« talijanskog naroda na dalmatinsku čisto talijansku 
teritoriju (u trenutku zaključenja konvencije tzv. »Treća zona«), pretenzija Italije na Rijeku te u 
cilju energične pomoći pretenzijama Hrvata na nezavisnost. U tom cilju bit će osnovana na Rijeci 
talijansko-hrvatska legija (Faksimil te konvencije otisnut u beogradskom dnevniku Vreme, god. 
II, br. 340 od 29. XI 1922). 

12 Tekst toga ugovora, potpisanog u Veneciji 5. VII 1920, objavio je jedan od njegovih 
potpisnika Giovanni Giuriati u knjizi: Con d'Annunzio e Milo in difesa dell'Adriatico, Firenze 
1954, str. 2 2 1 - 2 2 2 . 

U njemu se - između ostalog - preciziraju faze tog pokreta: 1. revolucionarni pokret u cilju 
oslobođenja potlačenih naroda (Hrvata, Crnogoraca i Albanaca); 2. ofenzivna vojna akcija protiv 
Srbije, i 3. opći ofenzivni pokret u cilju zauzimanja čitavoga srpskog teritorija. 

13 »U cilju obnove pregovora, u Budimpeštu je poslat A. Korošec. On se tamo sastao s više 
političara, davao intervjue i držao govore. Qn se vratio 24. maja 1927. veoma obradovan 
dočekom u Mađarskoj« (Vuk Vinaver, Jugoslavija i Mađarska 1918-1933, Beograd 1971, str. 
353). 

14 To je Pavelić u svom prikazu prešutio. 



vre - odbila da uspostavi dodir s Pavelićem. Frank se također sastao i s 
Pavelićem nakon njegova dolaska u Budimpeštu. 

Dino Grandi, kao državni tajnik u talijanskom ministarstvu vanjskih 
poslova, uputio je 14. VII1S iz Rima telegram u Budimpeštu poslaniku 
Duriniju i izvijestio ga da mu je bečki poslanik, 22. prošlog mjeseca, bio 
saopćio da je doktor Ante Pavelić, potpredsjednik Hrvatske stranke prava 
(»najodlučniji protivnik srpstva u Hrvatskoj«! - navodi s pravom Grandi) pri 
prolazu izrazio želju da se sastane s nekom ovlaštenom osobom za vrijeme 
svoga skorog posjeta Rimu. Povjerljiva osoba, koja ne pripada ministarstvu 
vanjskih poslova (Davanzati), imala je doista prije nekoliko dana razgovor s 
Pavelićem u Rimu i Grandi zabilješku o njemu istodobno dostavlja poslaniku. 
Pavelić je tom prilikom predao toj osobi promemoriju koja je istovjetna s 
onom što ju je Durini iz Budimpešte bio dostavio ministarstvu 2. srpnja. 
Grandi j u bi bilo drago, kad bi Durini pažljivo pratio spomenuti pokret, 
zadržavajući pri tom rezervirano držanje koje je već tako prikladno znao 
zauzeti prema eksponentima hrvatske separatističke stranke. 

Pavelić se u Rimu doista sastao s izaslanikom talijanske vlade. Bio je to 
Roberto Forges Davanzati i o razgovorima s njim Davanzati je sastavio 
opširniju zabilješku.16 

U skladu s informacijom pristiglom u ministarstvo pošao je - bilježi 
Davanzati — u hotel Flora da potraži Pavelića. S njim se sastao u svojoj kući u 
dva navrata i Davanzati ovako opisuje svoga sugovornika: ličnost je skromna, 
mirna, ograničena, ali na sreću lišena običnih oznaka balkanskog agitatora i 
zavjerenika. Pavelić je prije sličan seljaku. Razumije dobro talijanski, no 
govori ga s naporom, unoseći uvelike istarski dijalekt. Izlaže mirno bez velikih 
obećanja. Postavio je u razgovoru zanimljivu opasku: da bilo tko — dolazi li u 
ime Hrvatske stranke prava u svrhu sporazumijevanja s Italijom — dolazi i 
djeluje na vlastiti trošak i ne zahtijeva nikakvu novčanu pomoć. Tko bi, ipak, 
postavio slične zahtjeve, samim tim bi se dezavuirao. 

Hrvatska stranka prava — izlagao mu je Pavelić — kojoj je on izaslanik, 
zalaže se za nezavisnost Hrvatske. Davanzati je mogao utvrditi točnost 
promemorije njihove grupe što je posjeduje ministarstvo i zato njen sadržaj 
Davanzati u zabilješci ne ponavlja. Pavelić mu je samo dodao da je djelovanje 
stranke nužno prikriveno i oprezno, no stranka se, ipak, ne smatra tajnom 
organizacijom; stranka međutim, u borbi protiv srpskog centralizma i razvija-
jući zakoniti otpor, djeluje u skladu s disidentima Stj. Radića i sa skupinom 
nezavisnih federalista koje predvodi Ante Trumbić, bivši ministar vanjskih 
poslova iz vremena Mirovne konferencije 1919-1920.1 7 Sporazum s drom 
Trumbićem podrazumijeva — u to je Pavelić u razgovoru uvjeravao Davanza-
tija - prihvaćanje kategoričkih ciljeva Hrvatske stranke pravako]e postavljaju 
Trumbić i njegovi sljedbenici. Za sada stranka ne priprema neku protusrpsku 
organizaciju, ni civilnu ni vojnu. Više nego na bilo što drugo, stranka računa s 
jasnom razlikom i nepremoštenom i nepremostivom suprotnošću između 
Hrvatske i Srbije, i na području gospodarstva, kulture, i na području vojne 
organizacije, kao i s nemoći Beograda da sastavi zaista jedinstvenu vladu. 

15 IDDI, VII serie, vol. V, str. 317. 
16 IDDI, VII serie, vol. V, str. 3 1 7 - 3 1 8 . 
1 Trumbić je u to vrijeme bio na čelu Hrvatske federalističke seljačke stranke kojoj je bio 

cilj da privuče sve nezadovoljnike iz Hrvatske seljačke stranke Stjepana Radiča. 



»No, budući da smatraju da je srpska premoć jaka i riješena na sve, 
razumije se da računaju s talijansko-jugoslavenskim sukobom, da dobiju ono 
što se ne nadaju da bi mogli postići vlastitom snagom i učinkom unutrašnje 
krize.« 

Iako je Pavelić priznao da je grupa Crnogoraca opredijeljenih za nezavi-
snost Crne Gore po svojoj aktivnosti beznačajna, povjerio je Davanzatiju da 
Hrvati čekaju priliku da podupru crnogorsku nezavisnost. 

Pavelić je — govoreći Davanzatiju o svojim prijedlozima - zatražio da dođe 
do službenih izjava i manifestacija iz kojih bi proizlazilo kako Italija neće 
imati teritorijalnih zahtjeva prema Hrvatskoj. Srbi, naime, u svojoj propa-
gandi kako bi pokazali Hrvatima da su talijanske smjernice, u slučaju rata, 
uperene protiv hrvatskog teritorija i pučanstva — tvrde da je stoga obrana 
hrvatskog integriteta temeljni razlog jugoslavenskog protutalijanstva. Hrvat-
ska stranka prava želi demantirati tu srpsku propagandu koja posebno uzima 
kao izliku zahtjeve na Dalmaciju. Nadalje, ako fašizam nema predrasuda, žele 
da započnu s uspostavom dobrih i srdačnih sporazuma s Rimom, i to zasad s 
pomoću povjerljivih dodira. 

Davanzati mu je odgovorio da fašizam smatra posljednji jadranski spor 
okončanim, no istodobno zahtijeva da se potpuno održi talijanstvo Dalmacije. 
Složio se da bi se uspostavom nezavisne Hrvatske pod talijanskom zaštitom 
automatski riješilo pitanje Talijana Dalmacije, kojima bi se dale sve garancije 
ravnopravnosti. Politika Hrvatske mogla bi biti samo politika sređenih 
odnosa s Italijom i Mađarskom, na čelu s fašističkom Italijom kao velesilom. 
U slučaju sukoba s Jugoslavijom — uvjeravao je Davanzati Pavelića - Hrvatska 
bi — sigurna da će postići nezavisnost — morala pomagati talijansko oružje, 
izravno i neizravno, bilo da ometa operacije, bilo da se pobrine za što veće 
dezertiranje Hrvata iz vojske. 

Pavelić mu nije mogao dati točne podatke o tome kako bi trebalo 
popularizirati službene fašističke izjave protiv srpske propagande, koja podr-
žava otvorenim talijansko-hrvatski spor. Da bi osigurao tajnost eventualnih 
veza sa Zagrebom (s Pavelićem), Davanzati mu je dao adresu svoje supruge s 
njenim djevojačkim prezimenom za slanje korespondencije da ne bi izazvali 
sumnju. 

Na kraju, Davanzati u zabilješci izražava mišljenje — u očekivanju uputa — 
da je to prilika koju ne bi smjeli propustiti, nego bi, štoviše, trebalo u tom 
pravcu istodobno aktivirati talijanske konzularne organe i obavještajno odje-
ljenje generalštaba. Mogli bi pronaći i način da se u Hrvatskoj razvije kulturna 
propaganda (konferencije, svečanosti, koncerti). 

Promemorija što ju je Pavelić u Rimu na početku srpnja predao Davanzatiju 
za Mussolinija (identična s onom dra Franka iz Budimpešte)18 sadrži uvodno 
tvrdnju da su duboke suprotnosti između Italije i jugoslavenske države, koje 
su izbile na površinu u posljednje vrijeme, pobudile u hrvatskom narodu nadu 
i odluku. S jedne strane pobudile su u narodu nadu da će biti moguće, u ne 

18 IDDl, VII serie, vol. V, str. 3 0 3 - 3 0 5 . 
Potpuno se slažem s J. Jarebom, kad kaže da je ta promemorija »sjeme, iz koga su iznikli 

kasniji Rimski ugovori. Rimski ugovori iz svibnja 1941. logičan su zaključak ili posljedica 
Paveličeve politike, započete lipnja 1927., dok je još bio u Zagrebu podpredsjednikom Hrvatske 
Stranke Prava, narodnim zastupnikom zagrebačke oblasti i zagrebačkim gradskim zastupnikom« 
(Nav. rasprava, str. 1166). 



previse dalekoj budućnosti, zbaciti sramotni i nepodnosivi srpski jaram, a s 
druge pridonijele tome da je u duši stanovitog broja ozbiljnih i odlučnih ljudi, 
koji zauzimaju važan udio u javnom životu Hrvatske, sazrela odluka da se 
aktivno založe za to, kako bi što prije došlo do oslobođenja Hrvatske. 

Po mišljenju tih ljudi — nastavlja promemorija — prvi korak koji treba 
učiniti jest: obavijestiti talijanski narod i njegova velikog vođu i državnika (B. 
Mussolini) o pravom stajalištu Hrvata i cilju kojemu teže, svraćajući im 
pažnju na to da bi pomoć Italije borbi Hrvata imala ne samo veliko značenje 
za evropsku kulturu nego bi također bila i prvenstveno važna za razvitak 
Italije kao velesile. 

Nastojanja spomenutih hrvatskih političara dovela su već do rezultata da 
je postignut sporazum između dviju stranaka koje predstavljaju svu inteligen-
ciju zemlje, a to su Hrvatski blok i Hrvatska federalistićka seljačka stranka A. 
Trumbića, kojima pripada gotovo cjelokupno građansko stanovništvo hrvat-
skih krajeva Jugoslavije, dobar dio seljačkog stanovništva i organizacija 
Hrvatskog sokola, odlično disciplinirana, ustrojena slično kao fašističke orga-
nizacije, s više od 40.000 aktivnih članova u svim krajevima zemlje. Isto tako, 
pretežna većina Radićeve Hrvatske seljačke stranke priznaje da pristaje uz 
političke i narodne ciljeve što su ih proglasile te skupine, iako se iz stranačkih i 
klasnih razloga, a osobito zbog terorizma njihova predsjednika Stjepana 
Radića, ne usuđuje još otvoreno izjasniti. 

Hrvatski narod, koji je izgubio svoju autonomiju protiv vlastite volje u 
času raspada Austro-Ugarske, zahtijeva obnovu svoje države, nezavisne od 
Srbije ili Jugoslavije, obnovu države koja bi bila suverena u svakom pogledu. 
Na temelju svoga tisućgodišnjega državnog prava i narodnosnog načela 
Hrvati u teritorijalnom pogledu - ističe se u promemoriji — zahtijevaju sve one 
nerazdjeljive upravne pokrajine, kojima je svojedobno vladala Austro-Ugar-
ska, pokrajine u kojima je hrvatsko stanovništvo u velikoj većini, a to su 
poimenično: 

1. Hrvatska i Slavonija; 
2. Dalmacija (u niže naznačenim granicama); 
3. Bosna i Hercegovina; 
4. Međimurje (o tome će se trebati sporazumjeti s Mađarskom); 
5. oni Kvarnerski otoci koji su sada pod jugoslavenskom upravom. 
Oblik vladavine i ustav te hrvatske države, istina, imali bi se utvrditi 

vlastitom odlukom hrvatskog naroda, ali, uzimajući u obzir sadašnju situa-
ciju, gotovo je sigurno da bi se Hrvati odlučili za republikanski oblik. 

Iako bi takva hrvatska država, zamišljena kao instrument mira i zapadne 
kulture, prirodno težila da živi u pravoj slozi sa svojim susjedima, ona bi pod 
diktatom ekonomskih, geografskih i kulturnih uvjeta, a prije svega radi svojih 
velikih političkih interesa - koji su joj zajednički s njima - nastojala podrža-
vati što uže veze s Italijom i Mađarskom. 

Da bi označio s više preciznosti koje bi to bile veze, Pavelić (Frank) 
ovlašten je izjaviti da su Hrvati za svoje buduće odnose s Italijom prihvatili 
ova načela: 

I Hrvati smatraju - stoji u promemoriji - da se pitanje istočnog Jadrana 
može riješiti samo dogovorom jadranskih naroda (Hrvata, Crnogoraca i 
Albanaca) s Italijom. 

19 To je omiljena teza koju Pavelić neprekidno ponavlja. O raspadu Austro-Ugarske vidi 
opširnije: B. Krizman, Raspad Austro-Ugarske i stvaranje jugoslavenske države, Zagreb 1977. 



II Hrvati bez ikakve rezerve priznaju Italiji pravo na prevlast na Jadranu i 
osuđuju svako nastojanje, koje bi išlo za tim da oslabi to njeno pravo ili da ga 
dovede u sumnju. 

III Hrvati priznaju Italiji pravo da se za potrebe svoje prenaseljene zemlje 
koristi prirodnim bogatstvom Balkana na osnovi miroljubive izmjene svojih 
industrijskih proizvoda jer tako nužno može imati snažan utjecaj na polju 
civilizacije i kulture. 

IV Hrvati su spremni prilagoditi se sferi talijanskih interesa, i politički i 
ekonomski, a također i u vojnom pogledu. 

Iz tih temeljnih načela Hrvati su spremni izvesti najkrajnije posljedice, još 
dalje od ograničenja iz Rapallskog ugovora,20 i svih kasnijih ugovora u vezi s 
njim, koji još nisu ratificirani. 

Osim utanačenja političkog, gospodarskog i teritorijalnog značenja u tim 
ugovorima, koje Hrvatska u cijelosti i bez rezerve priznaje, Hrvatska je 
odlučila: 

a) odreći se držanja ratne mornarice na Jadranu, ako Italija želi preuzeti 
zaštitu hrvatske obale; 

b) odstupiti Italiji u tu svrhu Boku Kotorsku s onim visovima koji su 
strateški važni za teritorij Dalmacije i Hercegovine, a potrebni za uspostavu 
mostobrana i dovršenje ratne luke Boke Kotorske; osim toga, priznati Italiji 
pravo da na otocima ili kopnu upotrebljava naprave potrebne za njenu 
djelotvornu zaštitu i vojnu kontrolu; 

c) dati Italiji na gospodarskom polju sve koncesije, koje mogu dovesti do 
ostvarenja načela spomenutih pod toč. III, koliko na samom zemljištu Hrvat-
ske, toliko preko nje na Balkanu; 

d) Hrvatska se odriče izgradnje trgovačke luke za stanoviti broj godina, 
koji se ima još utanačiti, da ne bi omela razvitak Rijeke; riječkoj će se luci 
garantirati veza s Mađarskom. 

Što se tiče drugih zemalja, koje su sada pod upravom Jugoslavije, Hrvat-
ska izjavljuje svoju apsolutnu nezainteresiranost: 

1. za Srbiju, Staru Srbiju, Makedoniju i Crnu Goru (ali namjerava na 
svaki način pomagati težnje Crnogoraca za nezavisnošću); 

2. za sudbinu slovenskih zemalja (Kranjska, južna Štajerska) (ali je spre-
mna pomagati nastojanja, koja idu za tim da se uspostavi direktna talijansko-
mađarska granica);' 

3. što se tiče slovenskog područja Prekmurja, Baranje, Bačke i jugoslaven-
skog Banata, Hrvatska smatra da je u njenom interesu da se ta područja vrate 
u zajednicu s maticom zemljom; ona će stoga učiniti sve što može da se te 
pokrajine doista i uključe u Kraljevinu Mađarsku. 

Hrvati priznaju naprijed istaknuta načela i obaveze — navodi se u prome-
moriji - ako'dođe do osnutka Nezavisne Države Hrvatske. No i prije njenog 
ostvarenja, Hrvati su odlučili da uspostave talijansko-hrvatsku suradnju u 
pogledu zajedničkog protivnika, da bi se suprotstavili srpskim težnjama na 
Jadranu, što je to potrebnije jer nema sumnje da će se Srbija, prije ili kasnije, 
pridružiti interesnoj sferi obnovljene Rusije i djelovati kao njen eksponent na 
Jadranu. 

Vidi: Rapallski ugovor 12. novembra 1920. Zbirka dokumenata. Odabrao i uredio 
Vojislav M. Jovanović, Zagreb 1950. 

Opširnije o »jadranskom pitanju«: Bogdan Krizman, Vanjska politika jugoslavenske države 
1918-1941, Zagreb 1975. 



Ako bi došlo do talijansko-jugoslavenskog oružanog sukoba, u promemo-
riji se izjavljuje da će Hrvati: 1. djelatno defetistički raditi na štetu jugoslaven-
ske vojske i države, što će utjecati na sve grane vojne akcije; 2. da će u 
pogodnom trenutku članovi sokolske organizacije, koji imaju vojnički odgoj, 
također započeti s oružanom akcijom protiv Srba; 3. da će talijanskoj vojnoj 
komandi davati važne obavijesti i podatke. U intelektualnim krugovima 
Hrvatske već je u toku zamašna propaganda u tom smislu protiv koje srpsko 
novinstvo i jugoslavenska vlada rade svim sredstvima. 

Da bi se pojačala italofilska propaganda, a oslabila srpska, bilo bi 
izvanredno važno — preporuča promemorija - da se talijanska strana pobrine: 

I da se u talijanskoj štampi i na skupštinama i sastancima po mogućnosti 
što više izbjegavaju izjave koje aludiraju na stjecanje hrvatskih zemalja; 

II da neki neslužbeni ali ugledni član fašističkih organizacija od zgode do 
zgode dade pokoju prijateljsku hrvatofilsku izjavu, kako bi se na temelju nje 
hrvatskom narodu mogao opravdati italofilski pokret'u Hrvatskoj i pokazati 
da Italija pravi preciznu razliku između Srba i Hrvata. 

Obraćaju se — stoji na kraju promemorije - s potpunim povjerenjem 
talijanskom narodu kojemu uvelike duguju svoju kulturu i čijom se pomoći 
nadaju prije ili kasnije postići svoje oslobođenje. 

Položaj koji bi četiri milijuna Hrvata zauzeli u slučaju sukoba s Jugoslavi-
jom ne može biti indiferentan ni moćnoj talijanskoj naciji. A u slučaju njihova 
oslobođenja, Italija može sigurno računati s nepromjenjivom i vječnom zah-
valnošću cijeloga hrvatskog naroda - zaključuje se na kraju. 

Toliko o tome objavljeni službeni talijanski diplomatski dokumenti. 
Zanimljivo je da je Pavelić ubrzo ponovo otputovao u inozemstvo, i to u 

listopadu iste godine u Budimpeštu, u društvu s Gustavom Perčecom, tajni-
kom Hrvatske stranke prava. Njima se pridružio i Ivan Perčević iz Beča. 
Pravašku delegaciju primio je tadašnji zamjenik ministra vanjskih poslova 
Sändor Khuen Hedervary, a Pavelić je razgovarao i s nekim funkcionarima. 

»Ovi jugoslovenski opozicionari diskutovali su o nastanjivanju u Mađar-
skoj, dobijanju oružja i o mađarskoj pomoći u nastojanjima da se Italija 
zainteresuje za njihov problem« — piše o tome Vuk Vinaver.21 To je već bilo u 
vrijeme kad je Ante Pavelić — budući ustaški poglavnik - bio u Zagrebu 
izabran za narodnog zastupnika.22 

2. Skupštinski izbori i prvi nastupi u Narodnoj skupštini. Vlada Velje 
Vukićevića raspisala je skupštinske izbore za 11. rujna 1927, s tim da se nova 
Skupština sastane u Beogradu 5. listopada. Predsjednik Hrvatske seljačke 
stranke Stjepan Radić — nakon svoga zaokreta i duže suradnje s Pašićevim 
radikalima u vladi, a pritisnut oštrom opozicijom i političkom osudom 
pripadnika drugih, mnogo manjih političkih struja u hrvatskim krajevima 
(Hrvatska stranka prava, klerikalci-pučkaši iz Hrvatske pučke stranke i nova 
Hrvatska federalistička seljačka stranka, skraćeno HFSS, pod vodstvom Ante 

21 Nav. djelo, str. 360. 
22 Čini se da je jugoslavensko ministarstvo unutrašnjih poslova nešto saznalo o šurovanju s 

Talijanima, jer u dopisu ministarstva od 1. I 1928. stoji da je jugoslavensko poslanstvo u Beču 
obaviješteno u najvećoj diskreciji »da Hrvati i Italijani održavaju kontakt i da su u tom smislu išli 
neki Hrvati u Rim, samo ova ličnost [informator poslanstva] ne zna imena lica« (Arhiv Instituta 
za historiju radničkog pokreta Hrvatske u Zagrebu - skraćeno A-IHRPH, Mjere vlade i teror 
vladajućeg režima - grupa XVI - Zbirka između dva rata, VIII, 1). 



Trumbića) — otpočeo je i vodio živu agitaciju da bi zadržao pristaše.23 Pri tom 
je svuda optimistički ocjenjivao izglede stranke na izborima, spominjući čak 
100 mandata za stranku. U jeku predizborne agitacije pokrenuo je i svoj 
dnevnik (Narodni val) kojega je prvi broj izašao oko sredine srpnja 1927. 
Kampanju protiv Radića i njegove stranke vodili su vrlo žestoko spomenute 
antiradićevske struje u Hrvatskoj, predbacujući mu »izdaju« programa i 
suradnju s režimom. 

Tako je i Ante Pavelić osuđivao Radićev zaokret (»konverziju«), neposre-
dno nakon parlamentarnih izbora u veljači 1925, kad je iz zatvora(!) dao mig 
svom predstavniku u Narodnoj skupštini, sinovcu Pavlu Radiću da izjavi kako 
stranka priznaje monarhiju, Vidovdanski ustav i cjelokupno političko stanje. 
U jednom članku Pavelić je na to napisao, ciljajući na Radića, i ovo: »Kad se 
dogodi da narod bude ostavljen od svog vođe (misli: Radića), kad se vođa u 
koga je narod polagao, makar i svu svoju nadu, iznevjeri i u protivni tabor 
krene, nije time odsječena i glava narodu, nije time iščupano i korijenje velikog 
narodnog stabla, jer pojedinci ljudi živu i umiru, bitišu i nestaju, a narod ne 
živi vijekom jednog čovjeka nego mnogim stoljećima, ne izumire po nevjeri 
jednog čovjeka i nekolicine ljudi, nego svoj život prenaša na daljnje potom-
stvo, koje s njime sačinjava jednu cjelinu. 

Ono pokoljenje, t. j. onaj rod — piše dalje Pavelić - koji bi u nevolji 
smalaksao i napustio svoju borbu i rad za prava te sadanje i buduće cjeline, 
teško bi sagriješio pred svojim potomstvom, propustivši možda otkloniti i još 
veću nesreću, koja bi potomstvo stići mogla. 

Hrvatski narod — piše on — pun života i snage ne očajava ni danas.. . 
Hrvatski narod prožet vjerom u svoju sretniju budućnost neće i ne može preko 
noći zanijemiti i prekrštenih ruku ostati, gledajući sramotu, koju mu nanesoše, 
već će opet prikupiti svoju snagu, da može svoju pravu volju opet jasno 
očitovati i na svojoj sretnijoj budućnosti poraditi. 

Njega vodi ideja njegova prava, kojega mu nitko osporiti ne može, njegova 
prava samoodređenja, koje će mu donijeti da bude svoj na svome. 

U borbi za to pravo neće ga smesti ničija izdaja ni vjerolomstvo.«24 

Pavelić je u predizbornoj agitaciji za izbore 1927. god. — sa strijelama 
odapinjanim na Radića i njegovu Hrvatsku seljačku stranku kao najmoćnijeg 
suparnika u hrvatskim krajevima — izbacio i parolu o »slobodnoj Hrvatskoj«. 
U jednom govoru, održanom na predizbornoj skupštini u Zagrebu 14. VIII 
1927, Pavelić je rekao i ovo: »Otrag nekoliko godina došli su ljudi, koji su 
govorili, da hrvatski narod nije sposoban sobom upravljati. Neprijateljske 
novine i ljudi pripovijedali su, da hrvatski narod treba tutora, a ja kažem: je li 
moguće, da ti ljudi nemaju pravo, kada vele da su Hrvati nesposobni za život? 
Ajde da vidimo je li ti ljudi imaju pravo. Oni pišu i govore, da je Hrvatska 
malena, a da bi mogla sama za sebe postojati, da je presiromašna, a da bi se 
mogla sama uzdržavati, i da je hrvatski narod bedast, a da bi mogao sam sa 
sobom upravljati. Ajde da vidimo je li hrvatski narod i Hrvatska tako malena, 
da ne bi mogla biti sama i slobodna. Pogledajmo si Švicarsku, zemlju manju 
od Hrvatske, stisnutu među velebnim gorama između velikih naroda i država, 
a ipak tako dobro uređenu i bogatu, da nitko iz nje ne želi izići, jer joj je narod 

23 Opširnije o tome: Bogdan Krizman, Korespondencija Stjepana Radića 1919-1928, sv. 2, 
Zagreb 1973. 

24 Putem hrvatskog državnog prava. Poglavnikovi govori, izjave i članci prije odlaska u 
tuđinu, Zagreb 1942, str. 11. 
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zadovoljan i pripravan svagda ju braniti i obraniti. Pa kad može biti slobodna 
malena Švicarska, zašto ne bi bila slobodna i Hrvatska, koja je od nje veća i 
prirodno bogatija?«25 

I Radić je pojačao svoju agitaciju, proširivši je i na Makedoniju, što nije 
prošlo bez incidenata i napadaja, a sam rezultat izbora morao je, ipak, 
razočarati Radića — toga nepopravljivog optimista: stranka je, doduše, dobila 
63 mandata, ali je zabilježila samo 381.370 glasova, što je predstavljalo — u 
usporedbi s 1925. godinom - gubitak više od 160.000 glasova. Glavni njen 
protivnik u Hrvatskoj: Samostalna demokratska stranka (SDS) Svetozara 
Pribićevića polučila je 202.127 glasova i 23 mandata, dok je Hrvatski blok 
(HSP i HFSS) postigao 48.626 glasova i samo dva mandata (federalist A. 
Trumbić i frankovac A. Pavelić), i to u Zagrebu.26 Tu je, naime, nastala 
zamršena situacija: Zagreb je tada birao dva zastupnika, a količnik — broj 
glasača potreban za jedan mandat — iznosio je 9765 glasova. Hrvatski blok 
postigao je 9795, tj. većinu svih predanih glasova, jer su sve druge stranke 
znatno zaostajale. Kako ni jedna od njih nije postigla količnik (9765 glasova), 
bila su izabrana oba kandidata s liste Hrvatskog bloka!17 

Poslije izbora je Velji Vukićeviću pošlo za rukom da sastavi vladu četvorne 
koalicije u koju su uz radikale ušli demokrati (Demokratska stranka Lj. 
Davidovića), slovenski klerikalci A. Korošca (Slovenska ljudska stranka) i 
jugoslavenska muslimanska organizacija pod vodstvom Mehmeda Spahe. 
Tako se nije ostvarila — uz diskretnu oporbu samog kralja, koji je imao vlastite 
planove — kombinacija o kojoj je Radić govorio na prvoj sjednici izabranih 
zastupnika HSS u Zagrebu 22. IX, kombinacija koja bi obuhvatila demokrat-
ske stranke u Skupštini. Međutim, posredstvom crnogorskog federalista Se-
kule Drljevića dolazi do direktnog susreta dotad ljutih protivnika: Radića i 
Pribićevića u Klubu samostalnih demokrata u Narodnoj skupštini i do 
osnutka koalicije obiju stranaka (HSS i SDS), nazvane Seljačko-demokratska 
koalicija. 

Na sjednici Narodne skupštine 28. X 1927. Pavelić je u ime Hrvatskog 
bloka pročitao ovu programsku izjavu: 

»Prošlo je tisuću godina od osnutka Hrvatske države, koja je od 925. god. 
postojala neprekidno, sad kao posve nezavisna, sad u zajednici sa drugim 
narodima, ali vazdan kao zasebno državno-pravno tijelo. 

Kroz to dugo vrijeme hrvatski je narod u teškoj borbi izgradio i organizi-
rao svoj nacionalni i državni život tako, da je postao priznatim članom 
zapadne civilizacije, kojoj je kroz vijekove bio obrana i bedem. 

Toga svoga državnoga prava i po njemu osnovane državne samostalnosti 
nije se hrvatski narod odrekao nikada, pa ni u Kraljevini Srba, Hrvata i 
Slovenaca. 

Ovo stanje ugrožava pravnu sigurnost, kulturni i privredni život u opće, a 
napose je hrvatski narod dovelo u očajno stanje. Nametnuti centralizam 
oduzeo mu je državno-pravni individualitet, izgrađen na tisuću godišnjem 
državnom pravu, a današnji način vladanja izcrpljuje ga ekonomski i sustavno 
ga osiromašuje. 

Uz to kao da hoće da ga külturno potisne do razine zaostalosti i natraž-
njaštva. 

25 Isti izvor, str. 27. 
26 Rudolf Horvat , Hrvatska na mučilištu, Zagreb 1942, str. 3 5 2 - 3 5 3 . 
27 Isti izvor, str. 354. 



Hrvatski narod ovako stanje nije htio, ono ne odgovara ni njegovoj 
prošlosti, ni njegovoj potrebi u sadašnjosti. 

Prosvedujući s toga protiv ovoga stanja nametnuta hrvatskom narodu 
izjavljujemo, da učestvovanje Hrvatskog bloka u parlamentarnom radu Naro-
dne Skupštine ne znači, da to faktično stanje priznajemo i odobravamo. 
Naprotiv Hrvatski blok će svim zakonitim sredstvima raditi, da se odnošaj 
hrvatskog naroda iz temelja izmeni uspostavom hrvatske državne samostalno-
sti. 

Tako će hrvatski narod po svom državnom Saboru u Zagrebu, kao 
zakonodavnom tijelu samostalno odlučivati o svom političkom, privrednom i 
kulturnom životu.«28 

Pavelić je na skupštini Hrvatskog bloka u Zagrebu, 8. I 1928, istupio vrlo 
oštro, podvrgnuvši kritici prijedlog državnog budžeta za razdoblje od 1. IV 
1928. do 31. III 1929.29 Nakon potanje analize ustvrdio je kako je Srbija s 
Makedonijom i Crnom Gorom u državnim prihodima iskazana s 21,78 
postotaka, dok će 78,22 postotka morati pridonijeti tzv. prečanski krajevi, tj. 
Hrvatska, Slavonija, Dalmacija, Bosna i Hercegovina, Slovenija, Bačka, Banat 
i Baranja. To znači da prečanski krajevi moraju u toku naredne proračunske 
godine uplatiti u državnu blagajnu više od tri četvrtine svih daća, dok Srbija s 
Makedonijom i Crnom Gorom neće pridonijeti ni jednu punu četvrtinu. A 
kako će se trošiti taj novac? — upitao je Pavelić. Mogu reći da postoji upravo 
obrnuti razmjer između onoga, što prečanski krajevi daju, i onoga, što 
primaju. 

»Svi mi osjećamo — uskliknuo je on — da je to kontribucija, koja je 
hrvatskomu narodu nametnuta. Treba dakle birati sredstva za naš otpor! Zar 
bi to imao biti ,Prečanski front'? Nipošto, jer je Prečanski front običan švindl 
(prijevara). Na vrbovu se klinu ne voze kola! Taj vrbov klin je Stjepan Radić, a 
zabijač toga klina u hrvatski narod je Svetozar Pribićević. Prečanski je front 
švindl, kao što je bio švindl i ,Narodno vijeće' od g. 1918. Stoga ne ćemo poći 
u redove Prečanskoga fronta, već u redove ,Hrvatskoga fronta'. Nema nikoga, 
koji ne bi mogao vjerovati, da hrvatski narod ne će moći izvojevati svoju 
slobodu i postići to, da bude gospodar u svojoj kući. Varaju se oni, koji misle, 
da bi se sadašnje stanje u državi SHS moglo popraviti ljupkim riječima. 
Srbijancima vrijedi ova država samo tako dugo, dok je mogu pljačkati. Onog 
časa, kad im više ne bude mogla služiti ovim ciljevima, oni će ju sami uništiti.« 

Za razliku od Trumbića, Pavelić je tada bio prilično aktivan u Skupštini, 
uzimajući riječ u više navrata.30 Tako je, na primjer, 2. III 1928.31 u Skupštini 

28 Stenografske beleške Narodne Skupštine Kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca, Redovan 
saziv za 1927 /28 . god., I knjiga (Od I prethodnog do IX redovnog sastanka), Beograd 1928, str. 

Također u knjizi Putem hrvatskog državnog prava..., str. 30. 
29 R. Horvat, nav. djelo, str. 3 7 0 - 3 7 1 . 
30 »Na izborima 11. rujna 1927, pobiedili su u Zagrebu na zajedničkoj, zajedničarsko-

frankovačkoj. listi pok. Trumbić i Pavelić - piše VI. Maček J. Jarebu 8. II. 1963. - Na 
skupštinskim sjednicama nisu prisustvovali, tek što je Pavelić na jednoj od prvih sjednica pročitao 
neku rezoluciju a inače su dolazili u Beograd tek svakog prvog dana u mjesecu dignuti dnevnice« 
(Jere J a r e b , Iz korespondencije dra Vladka Mačeka, Hrvatska revija, god. XXIV [1974J sv. 3 
[rujan], str. 337). 

31 Stenografske beleške Narodne Skupštine Kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca, Redovan 
saziv za 1928 /29 . god., IV knjiga (Od X X X I do XXXVII redovnog sastanka), Beograd 1928, 



ustvrdio da je hrvatski narod u svim hrvatskim zemljama dočekao slom bivše 
Austro-Ugarske u potpunom blagostanju. Hrvatski je narod u to vrijeme imao 
i gotovine; imao je obilje novca i bio upravo u zavidnom položaju u pogledu 
svoje imovine, što se tiče stoke, blaga. I onda je došlo — kako se ovdje veli — 
oslobođenje! I više puta govori se u šali da je oslobođenje išlo tako daleko da 
je hrvatski narod oslobodilo i novca što ga je imao, da ga je oslobodilo stoke, 
jednom riječi da je oštetilo cijelu njegovu imovinu. Elementarne nepogode nisu 
odnijele zemljište, nisu odnijele stoku, nisu odnijele blaga nego je sve to 
progutao porez, sve je to progutala loša administracija, loša uprava. Sto se tiče 
Hrvatske, sve je to — uskliknuo je on - uništeno centralizmom, uništeno je 
sistemom koji je uveden i napose time što je Hrvatska rasparcelirana, Hrvat-
ska koja je hiljadu godina bila jedna jedinstvena cjelina, jedna i etnička i 
geografska i politička cjelina. A tu cjelinu rasparcelirao je centralizam; 
uništena joj je uprava, uništen poredak, uništen red, uništeno joj je sve što je 
dobro bilo i ništa novo umjesto toga nije bilo doneseno, što bi to nadomjestilo, 
nego je donošeno samo ono što donosi zlo, što donosi nevolju i što donosi jad. 

Istog je dana32 kritizirao državni proračun — osvrćući se na budžet 
ministarstva pravde - i ustvrdio da ni u jednom budžetskom prijedlogu 
proteklih godina ni u najnovijem nije bilo potpuno osigurano funkcioniranje 
organa koji predstavljaju pravdu, a te, na žalost, u Hrvatskoj više nema. 
»Pravda je kapitulirala - rekao je on — pravde je nestalo, nestalo je pravde jer 
nema više substrata, nema više podloge na temelju koje bi se mogla pravda 
vršiti.« 

U drugoj prilici, istog dana,33 kritizirao je djelovanje resora prosvjete i 
osudio »srbizaciju« putem školstva. 

Pavelić je — izazvan ranijom otrovnom primjedbom Stjepana Radića da u 
Skupštini imaju dvojicu federalista bez federalizma, koji samo dignu dnevnice 
i idu u Zagreb — uzeo riječ 5. III34 i odvratio da Radić nije osoba koja je uvijek 
odgovorna i koja je odgovorna za sve što govori. Ustvrdio je zatim - u vezi s 
budžetom ministarstva unutrašnjih poslova — da su sve vlade, svi režimi koji 
su ovdje vladali što se tiče Hrvata bili isti. Glavnjače u nas u Hrvatskoj nisu 
bile, no 1918. godine pretvorena je čitava Hrvatska u jednu Glavnjaču, 
zahvaljujući Svetozaru Pribićeviću. »Tim je teže nama koji nismo bili navikli 
na takve stvari. Mi smo živjeli — rekao je Pavelić — u jednoj zemlji u kojoj je 
bilo reda, u zemlji, u kojoj je bilo mira, u zemlji u kojoj je vladalo poštenje. Ali 
sve to nije bila uvela kod nas Mađarska, niti je to uvela Austrija. To je hrvatski 
narod sam iz sebe dao. Mi smo živjeli u zemlji, u kojoj je bilo zakona, i to ne 
zakona da se sa njima koristi policija, niti zakona da se njima koriste oni koji 
su na vlasti, nego je bilo zakona, koji su osiguravali narodu njegova prava, 
zakona koji su osiguravali narodu mir i poredak, i koji su osiguravali njegovu 
imovinu i život.« Prvo djelo, prvi čin režima poslije 1918. godine bilo je 
bacanje u tamnicu najistaknutijih Hrvata i pod izlikom da su to austrijski 
ljudi, i tako dalje.35 

»Navikli ste na to — dobacio je ljutito vladinoj većini36 — da se radi po 
intencijama osoba, a ne po tome, kako odgovara stvari i potrebama naroda . . . 

32 Isti izvor, str. 107 -109 . 
33 Isti izvor, str. 141 -143 . 
34 Isti izvor, str. 2 5 7 - 2 6 0 . 
35 Tu Pavelić misli na I. Franka, J. Pazmana, M. Kovačevića i druge. 
36 Isti izvor kao pod 34, str. 259. -
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(Glas sa desnice: Laku noć). Biću srećan - odvratio je on - kad vam budem 
mogao reći laku noć; biću srećan onda kad vam svi Hrvati uzmognu reći 
,Laku noć' i,hvala vam na ovakvoj zabavi, kakvu smo imali s vama'. Nadam 
se da ćete, uostalom, i vi biti srećni kad ne budete ovde imali Hrvata.« 

3.Pavelićeva pojava u Skoplju. U Skoplju je 5. XII 1927. otpočeo proces 
dvadesetorici mlađih ljudi (pretežno studenata) po Zakonu o zaštiti države.3' 
Proces je već jednom bio odgođen, budući da je grupa branitelja zahtijevala 
izuzeće predsjednika sudskog vijeća Nikole Veljkovića, no zahtjevu branitelja 
nije bilo udovoljeno. Tako je tog dana otpočeo proces u prisutnosti razmjerno 
brojne publike. Štampa je u osvrtima s procesa zabilježila da mu je svakog 
dana prisustvovao sekretar talijanskog konzulata u Skoplju, »obavezni gost 
sviju političkih procesa« (Politika). 

Državni tužilac optužio je tu dvadesetoricu Makedonaca za sudjelovanje i 
pomaganje pri organiziranju tajne omladinske organizacije kao ekspoziture 
Unutrašnje makedonske revolucionarne organizacije (Vnutresne Makedonske 
Revolucionarne Organizacije, skraćeno VMRO). Poslije čitanja optužnice, što 
je potrajalo duže vremena, predsjednik je pročitao referat pravnog referenta 
županije V. Prelića iz kojega se prvi put saznalo za postojanje te omladinske 
organizacije. 

»Danas je došao kod mene Jordan Gavrilović, poštanski činovnik — stoji u 
tom Prelićevom referatu — i izjavio mi je: Pre četiri do pet dana bio je u 
Djevdjeliji neki Djuzelović, svršeni student filozofije, a sada osiguravajući 
agent društva ,Adrije'. Poverio mi je da on vrši organizovanje u svim kraje-
vima Južne Srbije (tj. Makedonije) i pozvao me kao sina ove pokrajine da i ja 
stupim u tu organizaciju. Rekao je da u ovim krajevima postoji VMRO, koja 
ima teroristički karakter, a da bi trebalo isto tako obrazovati i omladinsku 
organizaciju, koja bi pomagala rad VMRO i koja bi budila uspavanu nacio-
nalnu bugarsku svest u ovim krajevima. Da bih sve otkrio, ja sam ušao u tu 
organizaciju. Tada me je Djuzelović uzeo i otišli smo u cigansku malu i tu smo 
svratili u šupu Jovana Šopovića. Djuzelović mi je rekao da je Šopović jedna 
vrsta šefa za djevdjelijski srez i naglasio mi je da se na njega mogu osloniti. 
Tada mi je pročitao ustav ove omladinske organizacije i zakleo me na isti i ja 
sam poljubio kamu, koju mi je pokazao. Posle nekoliko dana došao sam u 
Skoplje, gde smo se razgovarali i gde me je on detaljno upoznao sa radom 
omladinske organizacije i stavio mi u zadatak da dođem u vezu sa izvesnim 
licima u Djevdjeliji i da i njih organizujem. Ja sam mu rekao da ja ustav 
dovoljno ne poznajem i tražio sam da mi da jedan njegov prepis, da bih znao 
svoju dužnost i svoj zadatak. Djuzelović mi je obećao da će mi dati prepis 
ustava i stavio mi je u zadatak da odem ponovno u Djevdjeliju i da se vidim sa 
Šopovićem. Tom prilikom imao sam da mu odnesem i jedno pismo.« 

Upravo to pismo pridonijelo je da sve bude otkriveno — prema novinskom 
izvještaju sa suđenja. 

Pri ponovljenom pretresu stana optuženog D. Djuzelovića bio je u kuhinji, 
u dimnjaku, pronađen ustav omladinske makedonske tajne revolucionarne 
organizacije (Mladaška Makedonskata Tajna Revolucionarna Organizacija, 
skraćeno MMTRO), navodno originalan, izrađen na dvije stranice finog 
platna, otkucan na pisaćem stroju, proviđen pečatom organizacije crvene boje 
u kojem piše: »Sloboda ili smrt!«, s potpisom člana Centralnog komiteta 
Organizacije Ivana (Vanče) Mihajlova. 

37 Politika, god. XXIV, br. 7044 od 6. XII 1927. 



Među braniteljima optuženih našao se i narodni zastupnik A. Pavelić i on 
je na kraju procesa održao, 17. XII,38 svoj obrambeni govor. U njemu je u 
uvodu istakao svojstvo mladeži svakog naroda: što god ona čini, čini iz 
plemenitih, idealnih pobuda. Mladež u svim zemljama — govorio je on — 
pokreće i stvara. Ona je idealna i nikada plaćena. Stoga se ni ova mladež, koja 
sjedi na optuženičkoj klupi, ne smije promatrati s drugog stajališta osim 
navedenog, a ne s onog s kojeg je pošao državni tužilac. Tužilac polazi sa 
stajališta države koja s bičem i korbačem tjera svakog pripadnika na asimila-
ciju svoje duše. Ovu mladež valja staviti uz bok omladini koja je pokretala 
ilirski pokret, koja se borila za svetost svog jezika u Hrvatskoj. Treba je staviti 
uz bok omladina koje su u svakom narodu pokretač narodnih težnji. 

Ni jedna država ne stječe simpatije političkim procesima — nastavljao je 
Pavelić. — To nije put i sredstvo za očuvanje države, za očuvanje njenih 
granica. Postoje druga sredstva kojima država privlači srca onih koji su njeni 
pripadnici. Svaki politički proces svršava s protivnim efektom od onoga što 
mu ga je optužba namijenila, a u veleizdajničkom procesu nema ništa objek-
tivno: sve je subjektivno! I pitao bi netko je li moguće da i nevin čovjek dođe 
na optuženičku klupu? Moguće je, odgovara Pavelić, jer ga državni tužilac 
stavlja na optuženičku klupu da bi postigao jedan drugi važan cilj koji 
opravdava svako sredstvo u interesu države. No, zato, nasuprot tome, stoji 
korektiv, a taj je korektiv sud koji neće suditi po razlozima optužbe nego 
strogo po zakonu. 

Pavelić je doveo u sumnju priznanje optuženih u toku istrage i pri tom 
ukazao na to da su drastičnim sredstvima (i to ne samo batinama!) bili 
prisiljeni da potpišu priznanje. Prema tome, takvi »dokazi« ne mogu biti 
mjerodavni za pravorijek suda. Ali dolazi svjedok koji je pred sudom preslu-
šan, a to je J. Gavrilović, i čovjek bi se morao upitati zašto taj svjedok ne sjedi 
na optuženičkoj klupi. Odgovor je za Pavelića nedvojben: zato što je »agent-
provokator«. A takva osoba pojavljuje se u svim političkim procesima da 
odigra svoju ulogu. Gavrilovićeva uloga u tom procesu velika je jer on stvara 
krivično djelo i daje mu kvalifikaciju. 

»Slavni sude! Prvi glas o revolucionarnosti organizacije — rekao je Pave-
lić39 - daje Gavrilović. On je smislio, da ta organizacija kani dignuti valjda 
revoluciju. On je smislio, da je ta organizacija sastavni dio VMRO. On je 
smislio, da se ona imade širiti po cijeloj zemlji. On joj je dao prvi oblik, a 
redarstvena vlast ga je zaoštrila i unutra meće ove okrivljenike. Ne otkriva 
vlast okrivljenike, nego ih meće unutra kako paše, da se može jedan politički 
proces provesti kako je to običajno. 

Slavni sude! U tim prilikama i pod tim auspicijama vodi se proces. Ja ne ću 
govoriti o ličnostima optuženih, jer će sud sam prosuditi za svakog pojedinca 
[djela], radi kojih je optužen, u koliko bi što postojalo. Ja poričem ispravnost 
,ustava', koji tako veliku ulogu igra u tom procesu. Tko nam jamči, da je ono 
potpis Mihajlova? Tko nam jamči, da je to izvorni potpis? Tko nam jamči, da 
je onaj pečat izvorni? Tko nam jamči, da to sve nije samo sačinjeno, naprav-
ljeno, ne znam s kojom drugom svrhom ili ciljem? Ta kako dolazi iz ministar-
stva nalaz o istovjetnosti! 

Gospodo suci, niječem izvornost ,Ustava', niječem izvornost toga statuta. 

38 Putem hrvatskog državnog prava..str. 3 4 - 3 9 . 
39 Isti izvor, str. 3 7 - 3 8 . 



Niječem veze ovih omladinaca s onima, koji vode revolucionarnu organiza-
ciju.« 

Makedoniju je već povijest zabilježila — govorio je dalje Pavelić. - Ona je 
središte, žitnica Balkana; bila je 500 godina pod turskim gospodstvom. I oni 
koji se zovu Srbi, i oni koji se zovu Bugari borili su Se zato da je istrgnu iz 
turskog ropstva. Borili su se da Makedonija dobije svoju slobodu. Cijeli svijet 
je sa simpatijama pratio taj pokret. Balkanske države u balkanskom savezu 
navješćuju rat, da bi Makedoniju oslobodile ispod turskog gospodstva. I prije 
oslobođenja padalo je na hiljade duša pod turskim carstvom. Valja pri tom 
spomenuti Ilindenski ustanak, pa solunski atentat i druge događaje, a sav 
svijet pratio je pokret u Makedoniji. I kad dolazi do mira, Makedonija se dijeli 
na tri dijela, na tri države. Zato nije ni čudo - promatra li se to psihološki - da 
se događa ovo što se događa, kad narod, koji se borio da se oslobodi turskog 
jarma, poslije oslobođenja bude podijeljen na tri upravne, državnopravne 
sfere. Tada je razumljivo da se rada politika u ljudima koji osjećaju za svoj 
rodni kraj i da se stvaraju pogledi što da se uradi za dobro naroda. 

»U obranu optuženika moram kazati - zaključio je on40 — da u ovom kraju 
od oslobođenja do sada nije taj svijet mogao ni smio svoju politiku otvoreno i 
javno provađati, već ga se silom okolnosti sililo da se pridruži jednoj političkoj 
organizaciji, a da ne može izraditi svoje političke poglede. Zato se take i 
desilo, da je dosad preko 50.000 ljudi stavljeno pod sudove.« 

Ali, reći će se da je to organizacija koja ide za tim da silom postigne svoje 
namjere. No, smiješno je pripisivati toj dvadesetorici ljudi, za koje optužba 
navodi kako se organiziraju 3—4 godine da bi okupili oko 40 članova, da su 
organizacija koja će silom otrgnuti ovaj makedonski kraj od države. To se 
društvo ne može nazivati organizacijom nego običnim nedužnim društvom, 
bez svojstava koje mu optužba pripisuje. A tu se ne može primijeniti ni zakon 
o zaštiti države, svojedobno stvoren protiv komunizma. Taj zakon nije stvaran 
zbog stanovitog broja ljudi nego je uperen protiv opasnosti komunizma, 
opasnosti koja ugrožava cjelokupni poredak Evrope. Prijeti Evropi da promi-
jeni njen način života. Kad su bile unesene teške stavke u tekst tog zakona, 
mislilo se na organizaciju proširenu po čitavom svijetu, qrganizaciju koja iza 
sebe ima 10 milijuna vojnika u Sovjetskoj .Rusiji. Protiv nje bio je donesen taj 
zakon, ozbiljan zakon koji ozbiljno uzima krivična djela, te predviđa za kaznu 
oduzimanje slobode do 20 godina ili smrt. Zar bi se tom skupu mladih ljudi 
mogla pripisati ista pogibelj koju predstavlja komunizam u svijetu? Uz to, u 
vezi s idejnom stranom tih mladih ljudi: svatko je slobodan osjećati se kako 
hoće. I stoga okolnost što se netko od njih osjeća Bugarinom ne može biti 
razlog da se organizacija uzima onako kako to optužba ocjenjuje. U jugosla-
venskoj državi postoje Hrvati, ima i Srba, a ima i Nijemaca, pa može biti i 
Bugara. Nijedna od tih nacija ne daje nikome pravo da njene pripadnike 
smatra izdajicama, kako to optužnica kaže. Zato: nema učina, nema ni 
osobne krivnje, pogotovo kod tih koje Pavelić brani, pa neka ih sud oslobodi 
krivnje i pusti kući da ne bi od njih načinio mučenike, žrtve. Neka ih pusti na 
slobodu, jer će to koristiti svima. S njihovom osudom neće biti udovoljeno 
pravdi, niti će se osigurati država! 

Svojim nastupom u Skoplju i takvim obrambenim govorom Pavelić je sebi 
osigurao pristup u antijugoslavenske revizionističke krugove Bugarske i vrata 
Sofije bila su mu za ubuduće otvorena. 

40 Isti izvor, str. 38. 



4. Atentat u Skupštini i pripremanje diktature. Seljačko-demokratska 
koalicija - predvođena s dva izvrsna govornika (Radić i Pribićević) - otpočela 
je oštru i sve oštriju borbu protiv vladajuće strukture i nju je najavio Radić na 
velikoj skupštini SDK u Zagrebu, 22. I 1928, kao »borbu bez primjera«, ako 
ne dođe do koncentracije i ako se ne zadovolje najpreče narodne potrebe. To 
će biti - uskliknuo je on — borba protiv bezakonja, pljačke i hegemonije! 
Državu našu treba učiniti domovinom našom! 

Proslava krštenja kraljevića Tomislava u dvoru poslužila je Aleksandru da 
pokuša odvojiti Radića od Pribićevića i tako razbiti SDK, ponudivši mu da 
uđe u Vukićevićevu vladu. Tako je došlo do susreta Vukićević-Radić na kojem 
se već konkretnije razgovaralo, samo što je Radić sada zatražio da i SDS 
sudjeluje u njoj, pa su se pregovori razbili. Malo zatim došlo je do novih 
pregovora i u njima je SDK zatražila pet ministarskih portfelja i dva državna 
podsekretara, što nije bilo prihvaćeno. U krizi vlade, izazvane Davidovićevom 
zaslugom, kralj je u jednom času povjerio Radiću mandat da sastavi širu 
koncentracionu vladu, što je predstavljalo malu senzaciju, jer je Radić bio prvi 
Hrvat kome je u Državi Srba, Hrvata i Slovenaca formalno bio povjeren 
mandat za sastav vlade. Ali je naišao na otpor radikala i konačno je Vukićević 
ponovo formirao radnu četvornu koalicionu vladu (dakako bez SDK) — što je 
kralj zapravo i želio. 

Rasplamsala se borba u Skupštini i van nje i oba su predsjednika SDK u 
središtu okršaja i meta svih napada protivnika u Skupštini i u štampi. Radić, u 
jednom članku spočetka ožujka 1928. god.41, najavljuje - dosljedan svojoj 
novoj političkoj liniji »uređivača države« — »novu epohu« ( . . . »te ćemo sada 
imati jedan veliki politički tjedan za drugim, a sve će ovo stvoriti jedno veliko 
političko razdoblje, jednu novu političku epohu ili perijodu, iz koje će izaći 
našemu narodu ono, što već odavno zaslužuje i za što se tako dugo odvažno, 
tako uztrajno i tako pametno bori, a to je slobodna općina, slobodne i velike 
oblasti, uređenje države u svim pravcima na temelju potpune jednakosti i 
potpune ravnopravnosti svih državljana i svih krajeva naše kraljevine, za koju 
želimo i radimo, da nama svima bude što prije mila, draga i sveta zajednička 
domovina naša«). 

SDK priređuje velike skupštine u Ljubljani, Splitu, Subotici i drugdje i na 
njima nastupaju oba predsjednika, oštro i beskompromisno. Osobito je oštro 
istupio Radić 27. V na skupštini SDK u Dubrovniku, govoreći protiv cincar-
ske pljačke i Glavnjače. Založio se za proširenu samoupravu i rekao: »Naša 
država treba oblasti, koje će biti velike. Hrvatska, Slavonija i Dalmacija treba 
da budu jedna oblast. Cijela država treba da ima četiri do pet oblasti. Svu 
svoju privredu, socijalno-zdravstvenu brigu pa i najveće kulturne brige treba 
prenijeti na samouprave. Na državnoj središnjoj i vrhovnoj upravi ostavimo 
naročito zakonodavstvo za velike državne linije, velike pogranične interese i 
brigu da se država održi na okupu, da vrhovna uprava više ne kontrolira nego 
da radi.« »Ustav može da se prema iskustvu popravi — nastavljao je Radić — 
može da se do temelja promijeni. Možda odemo iz Beograda odmah, ako 
cincari nastaye tako.dalje. Možda odemo na godinu dana, a možda da se i ne 
vratimo, možda nikada u ovom obliku. Neka budu pripravni na sve konzek-
vencije svojih zlodjela. Sve se cincarima može dogoditi samo ne to da ih 
pardoniramo.« 

»Ne ćemo dozvoliti da se država prodaje kao stoka na vašaru — uskliknuo 

41 B. Krizman, Korespondencija Stjepana Radića, sv. 2, str. 1 1 4 - 1 1 5 . 



je on - kao da je ona ciganska krpa, kao da je trula Abdul-Hamidova Turska. 
Ne damo da se zalažu naše carine i monopoli, željeznice i porez na poslovni 
promet. Možda ćemo u parlamentu morati upotrebiti, a i u narodu metode i 
način borbe, kako još nismo do sad upotrebili. Mi se ne ćemo žacati ničesa što 
je potrebno učiniti u obranu naroda i države.« 

Na proslavi svog rođendana (11. lipnja) Radić je ponovo oštro napao 
vladu V. Vukićevića (»glupani i pokvarenjaci«), a zatim je razradio svoju 
misao o tri ili četiri oblasti koje bi se temeljile na gospodarskim, socijalnim, 
prosvjetnim i geografskim principima. Prvo je jadransko-podunavska oblast, 
u kojoj bi bili svi prečanski krajevi bez Slovenije, ali s Crnom Gorom; druga 
oblast srpsko-moravska, treća Južna Srbija (Makedonija) sa Starom Srbijom, 
četvrta Slovenija. Svakoj oblasti prepustilo bi se sve što se tiče privrede 
(saobraćaja), kulture i socijalne brige; u Beogradu, kao centru, ostalo bi 
zakonodavstvo, egzekutiva samo u velikome, a svi zakoni koji uređuju život i 
suradnju prešli bi u nadležnost oblasti. Potrebno je - rekao je — da narod 
dobije sve u svoje ruke, dosta nam je prava, potrebno je da dobijemo potpunu 
vlast u hrvatskoj domovini! 

Ni Pribićević, kao drugi predsjednik SDK, nije htio da zaostaje za njim i na 
velikoj skupštini SDK, u Osijeku, 10. VI, nastupio je oštro, rekavši da se 
Beograd pretvara u Peštu i da je stoga potrebna »borba do istrage« protiv 
pljačke i tiranije, a za slobodne izbore i reviziju ustava. 

Radić je javno napao i Dragomira Jankovića, ministra dvora i osobu 
najvišeg povjerenja, zbog »njegovog urotničkog rada protiv seljačkog naroda 
u našoj državi uobće, a hrvatskoga napose«. Predsjednik HSS spomenuo je i to 
- piše u Domu od 13. VI42 — da se Dragomir Janković bavi ponajviše tim da 
prikuplja »podatke« o tobožnjim vezama predsjednika Radića s komunistima, 
da se zatim može poslužiti tako krivotvorenim dokumentima u svakoj prilici. 
O čitavom takvom špijunskom radu toga kraljevskog i dvorskog ministra bit 
će još razgovora u Narodnoj skupštini. 

Ali do toga »razgovora« nije došlo, nego su u Skupštini, 20. VI, odjeknuli 
hici iz parabeluma radikalskog poslanika i dvorskog pouzdanika Puniše 
Račića, kojima je ubio zastupnike HSS Pavla Radića i Gjuru Basaričeka, teško 
ranio Ivana Pernara, pogodio hicem u trbuh Stjepana Radića i ranio Ivana 
Grandju koji se ispriječio pred predsjednikom štiteći ga tijelom. 

Taj atentat — potaknut, pripremljen i dogovoren — dobro je došao kralju 
Aleksandru koji je već odavna manevrirao da dokaže nesposobnost parlamen-
tarizma, nedjelotvornost ustava i promašenost političkih stranaka, potkopa-
vajući autoritete i poturajući svoje ljude u njihovo vodstvo, i da uvjeri vanjski 
svijet kako je jedino rješenje koje preostaje: da on preuzme vlast u svoje ruke i 
proglasi osobnu diktaturu. 

Pred odlazak na pogreb P. Radića i Gjure Basaričeka kralj je pozvao u 
audijenciju Pribićevića (a s njim su od HSS bili Drag. (Karla) Kovačević i A. 
Košutić) na razgovor koji je dugo potrajao, a na samom pogrebu u Zagrebu, 
23. VI, Pribićević je u svom govoru pročitao ovu poruku Stj. Radića koju mu 
je Radić diktirao u bolnici: 

»Zločin počinjen u Narodnoj Skupštini - prema Radiću — veliko je zlo 
narodno i državno. Mi svi to vidimo i osjećamo. U ovom osjećanju prva nam 
je misao, da zastupnici iz Hrvatske i ostalih prečanskih krajeva, nikada više ne 
dođu u Skupštinu u Beograd. Ali u državnom i narodnom i međunarodnom 

42 Isti izvor, str. 116. 



životu ne smije biti riječi ,nikada', čak ne smijemo u ovaj čas to pitanje ni 
postaviti. Mi Hrvati imamo slavenski preporod ilirski i seljački preporod 
čovječanski. 

U prvom preporodu bili su prečanski Srbi nešto po strani, a u drugom su 
zajedno s nama. Ovo nam daje snage i pameti, da teško pitanje koje je zločin 
postavio riješimo brzo i odlučno, i u velikim linijama. Vjerujemo u svoj narod 
kao što on vjeruje u nas. Vjerujemo kralju kojemu u ovaj čas, i ako je 
neodgovorni faktor, pripada vrlo teška zadaća. Uvjeren sam da će svoju 
historijsku zadaću svršiti i narod slovenski, hrvatski i srpski, i naš kralj. 
Radimo na tom da svoju zadaću izvršimo, kada nas narodno vodstvo pozove 
ili na izbore ili u drugu borbu.«43 

U nastavku govora Pribićević je u Radićevo i svoje ime pozvao narod da 
sačuva hladnokrvnost (»hladnu prisebnost«), potpuni mir, da im pokloni ono 
povjerenje koje je u tim trenucima potrebno da bi se velika akcija koju su 
poduzeli završila s uspjehom koji će narod zadovoljiti. 

Na pogrebu je u ime Hrvatskog bloka govorio A. Trumbić44 i istakao da je 
teško stanje u kojem strada hrvatski narod našlo svoj sintetičan izraz u 
pokolju njegovih zastupnika u Skupštini; da je Hrvatskoj ostalo samo jedno 
polje za vršenje pijeteta, a to je groblje u kojem će iskasapljeni životi mučenika 
naći svoj vječni mir, no da će svi hrvatski mrtvi borci naći pokoja samo onda 
kad hrvatski narod bude svoj na svome! 

Kralj je vukao poteze kao da, zabrinut, traži izlaz iz krize45 i, nakon 
ostavke Vukićevićeve vlade, ponudio i ranjenom Radiću mandat za sastav 
koncentracione vlade, što je Radić otklonio, rekavši da se koncentraciona 
vlada ne može sastaviti, te da je u tom času čak i neoportuna. Predložio je 
raspuštanje Skupštine i nove izbore koje bi provela neutralna vlada ili opozi-
cija. U budućoj Skupštini razmatrale bi se ustavne promjene »prema stečenom 
iskustvu i narodnim i državnim potrebama«.46 

Na sastanku zastupnika SDK u Sabornici u Zagrebu, 1. VIII, bio je, 
između ostaloga, donesen zaključak da SDK pozove sve političke stranke i 
grupe u prečanskim krajevima da se pridruže njenoj akciji u borbi za jedna-
kost i ravnopravnost, a od seljačkog naroda u Srbiji i od svih Srbijanaca, koji 
ne odobravaju politiku hegemonizma, očekuje se da će svojim držanjem 
ubrzati pobjedu njenih velikih principa koji jedini mogu spasiti državnu 
zajednicu.47 

Odmah zatim, pismom od 2. VIII,48 najavili su pristup u zastupnički klub 
HSS - prema tome i onaj SDK - Trumbić i Pavelić (»frankofederalci« - kako 
ih je ironično nazivao Stj. Radić). 

U povodu toga je, 3. VIII, A. Pavelić dao ovu izjavu: 
»Prvih dana nakon strijeljanja hrvatskih narodnih zastupnika u beograd-

skoj Narodnoj skupštini dao sam jednu izjavu u Beogradu koja je djelomično 
bila i u vašim novinama otiskana, a koja je sadržavala dvoje: 

43 Isti izvor, str. 117. 
44 Trumbićev govor u knjizi: Hrvatskim mučenicima. Spomenspis na tragične dogođaje u 

lipnju i kolovozu 1928, Zagreb 1928, str. 60-61. 
45 U pismu kraljevog pouzdanika Dragiše Matejića Aleksandru od 6. VII 1928. na dva 

mjesta spominje se »ono što se želi« i »ono što treba da dođe« [u vezi s demokratskim i 
radikalskim klubom u Skupštini] (Diplomatski arhiv Saveznog sekretarijata za inozemne poslove 
u Beogradu - skraćeno DÄSSIP, Zbirka V. M. Jovanovića, svežanj 19). 

4 Isti izvor, svežanj 19. 
47 B. Krizman, Korespondencija Stjepana Radića, sv. 2, str. 117-119 . 
48 R. Horvat, nav. djelo, str. 407-408 . 
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Prvo: da čin nije djelo jednoga čovjeka i plod slučajnog uzbuđenja, nego 
da je unaprijed smišljeno i dogovoreno djelo, koje je tek jedna osoba izvršila. 

Drugo: da taj čin nije uperen samo lično protiv nekih zastupnika, nego da 
je uperen protiv cijelog hrvatskog naroda i da će čitava hrvatska javnost taj 
događaj tako shvatiti. 

Kada sam došao u Zagreb, vidio sam da je isto mišljenje u svim redovima i 
Hrvatske Stranke Prava i Hrvatskog Bloka. 

Time je odmah bilo i označeno stanovište, koje će Hrvatski Blok u razvoju 
prilika nakon ovog groznog događaja zauzeti. 

Sam događaj 20. lipnja značio je potpunu potvrdu ispravnosti ne samo 
programatskog nego i taktičkog držanja Hrvatskog Bloka, koje je držanje bilo 
uvijek izražavano u tom, da je nemoguće u uređenju države SHS, koje je do 
sada postojalo, naći sreću i zadovoljstvo Hrvatske i hrvatskog naroda. 

Čitavo javno mnijenje u Zagrebu i u cijeloj Hrvatskoj nakon 20. lipnja — 
stoji dalje u toj izjavi — izraženo je u dva pravca: 

Prvo: da je neophodna nacionalna, gospodarska i kulturna potreba uspo-
stava hrvatske nezavisnosti, označena u ideji oživotvorenja hrvatskog sabora 
kao zakonodavnog tijela. 

Drugo: u potrebi bezuvjetne sloge svih hrvatskih narodnih redova. 
Ove dvije temeljne misli, te sam događaj od 20. lipnja, bile su razlogom, da 

je vodstvo Hrvatskog Bloka zaključilo, da Dr. Trumbić i ja kao zastupnici 
glavnog grada Hrvatske pristupimo u zajednički klub HSS, - a taj pristup 
omogućen je i trećem točkom zaključaka Seljačko-demokratske koalicije od 1. 
kolovoza, u kojoj je upravljen javni poziv na zbijanje svih snaga i redova. 

Grad Zagreb dao je u zadnjim sudbonosnim događajima upravo značajni 
dokaz svoje veličine i što je još važno svoje krajne solidarnosti sa cijelim 
hrvatskim narodom, i ujedno je dokazao, da je ne samo po svojoj prošlosti, 
nego i po tome određen i u budućnosti za središte i politiku i kulturu 
Hrvatske, što više i svega onoga, što k njemu gravitira bilo iz nacionalnih bilo 
iz kulturnih bilo iz gospodarskih razloga. 

Sadanja borba predstavlja borbu, u prvom redu Hrvatske za izvojštenje 
položaja, koji odgovara povjesnom državnom pravu, dakle za njezinu samo-
stalnost, nu ujedno po Hrvatskoj i za oslobođenje svih potlačenih nasilnim 
hegemonizmom, koji ovaj puta imaju izvanrednu priliku, da u zajedništvu'sa 
Hrvatskom i Hrvatima izvojuju svoja čovječanska i građanska prava, što u 
slozi sa Hrvatima mogu i izvojštiti. 

Borba će biti teška i velika, ali jer je i veliko zlo u kome se nalazimo, upeti 
će sav narod i čitavo javno mnijenje, nadamo se, sve sile, da do pobjede dođe. 

Velika svijest i odlučnost čitavog hrvatskog naroda kao i grada Zagreba, 
koja je prokušana i dokazana, najbolji je zalog bolje i sretnije budućnosti i to 
budućnosti, koja ne će biti predstavljana Beogradom kao elementom nesređe-
nosti, ćudorednog, tvornog [materijalnog] i kulturnog uništavanja, te sumnji-
vog pomagača međunarodnog mira, nego Zagrebom glavnim gradom Hrvat-
ske kao po elementu reda, rada i poretka materijalnog i kulturnog napretka, te 
iskrenog pregaoca na polju uređivanja pravednih i dobrih susjednih odnošaja i 
međunarodnog mira. 

Sve ovo bilo nam je pred očima, kad smo stvorili odluku, da sudjelujemo u 
radu zastupničkog kluba Hrvatske Seljačke Stranke i Seljačko demokratske 
koalicije. «49 

49 Putem hrvatskog državnog prava..., str. 7 5 - 7 6 . 



Najavljenu »borbu« Hrvatske seljačke stranke i Seljačko-demokratske 
koalicije za novo državno uređenje nije više mogao povesti Radić, jer je 8. VIII 
umro. Na veličanstvenom pogrebu u Zagrebu govorio je ponovo Trumbić50 i 
u svom patetičnom govoru - najavivši »uskrsnuće Hrvatske« - istakao da 
»državna samostalnost koju je Hrvatska imala i vršila kroz vijekove, a koje 
danas nema, zahtjev je našeg čistog prava, od koga hrvatski narod nikada 
odstupit ne će. Hrvatski narod se toga nezatomljenog prava nakon desetgodiš-
njeg katastrofalnog iskustva ne smije odreći ni stoga, što je danas strahovito 
ugrožen naš socijalni, kulturni i ekonomski život kao rezultat 1000-godišnje 
državne samostalnosti Hrvatske, jedna tekovina i svojina općeg čovječanskog 
napretka. Hrvatska svoja na svome uredit će javni život na kulturnim osno-
vama iskonske jednakosti i ravnopravnosti svih svojih građana. Bez razlike, 
ma tko bio, ona će biti dom rada i međusobne ljubavi, dom slobode i 
plemenitih natjecanja. Hrvatska poziva sve druge krajeve i narode u ovoj 
državi na izmjeničnu pomoć za zajedničko dobro, koje ćemo na načelu 
slobodnog udruživanja moralnih i materijalnih interesa osnovati i utvrditi na 
temelju iskrene i nepatvorene narodne volje.« 

Politička se borba u hrvatskim krajevima sada sve više radikalizira, 
osobito kad je nova vlada, pod predsjedanjem prvaka slovenskih klerikalaca 
Antona Korošca — prvog ne-Srbina na položaju predsjednika vlade! — sazvala 
»krnju« Narodnu skupštinu u zasjedanje.5 Pavelić se koristi radikalnim 
raspoloženjem i počinje okupljati omladinu pod plaštem sportskog društva.52 

Naime, 1. X osnovano je u Zagrebu »nevino« društvo pod imenom Hrvatski 
Domobran kome je, prema pisanom »statutu«, bila svrha »da razvija tjelesno 
i duševno zdravlje svojih članova«. To je imala biti javna organizacija u kojoj 
bi se potajno i od policije neprimijećeno osnivale grupe Pavelićevih pristaša. 
Na osnivačkom sastanku bila su prihvaćena pravila ili »Statut Jvlatice Hrvat-
skog domobrana«, kao vrhovnog vodstva Hrvatskog Domobrana, a zatim i 
pravila pojedinih ogranaka te organizacije. Po pravilima je na čelu organiza-
cije (»Matice«) stajao starješina, a njemu uz bok stožerno vijeće. Iako je sve 
bilo umotano u legalne oblike, policija nije dopustila daljnje djelovanje 
Hrvatskom Domobranu. Ipak, okupljanje se nastavljalo - a tome je imao 
pripomoći i organ Hrvatski Domobran. S tim u vezi, Mijo Bzik - kao neki 
povjesničar ustaškog pokreta uopće - spominje katakombe u Kaptolu br. 4 i 
zgradu na tadašnjem Jelačićevom trgu br. 6 kao mjesta okupljanja malih 
»ustaških rojeva«. Jedan od njih imao je u svojoj postrojbi - navodi Bzik -
Marka Hranilovića, Miju Babića, Matiju Soldina i Zvonka Pospišila o kojima 
ćemo više saznati kasnije. 

I u toj atmosferi nepovjerenja, zaoštrenosti i krize Trumbić, kao predstav-

50 I taj se govor nalazi u knjizi: Hrvatskim mučenicima..., str. 1 1 8 - 1 2 1 . 
51 To je Aleksandru bilo potrebno da provede ratifikaciju nepopularnih i štetnih Nettunskih 

konvencija da bi tako udobrovoljio B. Mussolinija. 
52 »U isto vrijeme [Pavelić] osniva i revolucionarnu organizaciju hrvatske omladine pod 

nazivom .Hrvatski domobran'. Članovi su joj isprva nosili plave košulje, ali je Poglavnik to brzo 
zabranio, jer nije htio na takav način legitimirati svoje uže suradnike i najbolje narodne borce 
pred srpskim žandarima i četnicima« (Petar Pekić, Postanak Nezavisne Države Hrvatske. Borba 
za njeno oslobođenje i rad na unutrašnjem ustrojstvu, Zagreb 1942, str. 31 -32 ) . 

53 O programu Hrvatskog Domobrana kao organizacije: Mijo Bzik, Ustaški pogledi 
( 1 9 2 8 - 1 9 4 1 - 1 9 4 4 ) , Zagreb 1944, str. 3 0 - 3 2 . 

Umjesto Starčevića izašao je prvi broj Hrvatskog Domobrana 16. XI 1928. 



nik Hrvatskog bloka a u suglasnosti s vodstvom HSS, odlazi u inozemstvo, 
21. X, da u prijestolnicama Zapada (Pariz i London) obavi svoju misiju.54 

Zanimljivo je pri tom da je Trumbić - kao i nešto kasnije njegov drug iz 
Hrvatskog bloka Pavelić - prvo otišao u Beč, formalno radi liječničkog 
pregleda, a zapravo u sasvim druge svrhe. Tamo se povezao s Pavelićevim 
pouzdanicima: I. Perčevičem i Stj. Sarkotićem. Od njih je primio prve informa-
cije (koja je od austrijskih stranaka za osnivanje hrvatske države, na primjer), 
a zatim je posjetio dra Wotawu, predsjednika velikonjemačkog kluba u 
bečkom parlamentu, i sveučilišnog profesora dra H. Uebersbergera. Wotawa 
mu se pri tom žalio na Korošca i Slovence, što se, navodno, neprijateljski 
odnose prema njemačkoj manjini, tako da joj je gore nego onoj u Vojvodini, a 
historičar Uebersberger (također Velikonijemac) mu je pričao o svom nastoja-
nju da dokaže odgovornost srpske vlade za rat 1914-1918.5 5 

Trumbić je, 24. X, posjetio austrijskog kancelara I. Seipela. Izložio mu je 
političku situaciju kod kuće i elemente »hrvatskog pitanja«, a Seipel mu je 
postavio nekoliko pitanja: mogu li Hrvati naći u Srbiji političara kakav je bio 
N. Pašić, kojega bi mogli navesti na sporazum (za Hrvate povoljan); ako već 
ne mogu naći političara, a ono generala, patrijarha ili, čak, samog kralja? Na 
sva ta pitanja Trumbić je odgovorio negativno. E, onda nastojte postići -
odvratio je Seipel - federativno uređenje zajedničke (jugoslavenske) države 
radije nego da provedete otcjepljenje, jer će to biti manje bolno. Hrvati uživaju 
naše simpatije i mi smo spremni da im uvijek damo dobar savjet. Francuzi su 
uz Beograd i režim, jer im treba vojska. Englezi šute, a Mussolini bi vas htio, 
a l i . . . ! No, što je s Korošcem? Zašto to radi? Kako se Slovenci odnose prema 
Hrvatima? Uostalom, želim vam uspjeh i svako dobro - završio je Seipel. 

Sutradan poslije podne Trumbić je prvo otišao na čaj Sarkotiću u pratnji 
Sarkotićeva sina i Sarkotić je svojim gostima (Trumbiću i Perčeviću) tom 
prilikom čitao iz svog rukopisa »Priprave za slobodnu Hrvatsku«, u kojem je 
zagovarao da kod kuće pristupe organiziranju omladine, da mladež uči jezike, 
da se razvija društveni život, da se organizacija širi i u narodu. Dalje je 
upozoravao da su im saveznici unutar Države SHS bosanski katolici i Musli-
mani, a uz njih Makedonci; u inozemstvu Bugari potpuno (ali ne u Jugosla-
viji!), Mađari (ali oprezno) i Talijani (no još opreznije). Poslije čaja pošli su u 
zgradu policijske direkcije da posjete Hansa Schobera, direktora bečke policije 
i bivšega kancelara. Trumbić mu je u toku razgovora objasnio razlog svog 
dolaska u Beč (»upoznati se s vodećim ličnostima«); radi toga je jučer posjetio 
kancelara, a danas je došao Schoberu, jer mu je poznato koliko je on u 
austrijskom političkom životu istaknut i važan. Izložio mu je situaciju, a 
Schober je pažljivo slušao. Na kraju mu je Schober rekao da mu želi uspjeh; da 
ne vjeruje da će Hrvate u borbi pomoći Engleska, a još manje Francuska, dok 
bi Rim to htio učiniti, ali bi zatražio i plaću za to. 

Iz Beča je Trumbić, 26. X, napisao pismo Paveliću: 
»Dragi g. Doktore! 
Šaljem Vam priloženo posebnim zgodnim načinom. Pročitajte i Dr Špa-

O Trumbićevoj misiji: Bogdan Krizman, Trumbićeva misija u inozemstvu uoči proglaše-
nja šestojanuarske diktature (oktobar-decembar 1928), Historijski pregled, br. 3 / 6 2 , str. 
176-202 . 

O Trumbićevoj političkoj djelatnosti uopće vidi monografiju Ante Smith Pavelića, Dr. Ante 
Trumbić. Problemi hrvatsko-srpskih odnosa, München 1959. 

55 To je pokušao da dokaže i u svojoj knjizi: Österreich zwischen Russland und Serbien. Zur 
Sudslawischen Frage und der Entstehung des Ersten Weltkrieges, Köln-Graz 1958. 



niću, pak zalijepite i predajte Dr Mačeku. Upoznao sam sa zadovoljstvom 
Vaše ovdašnje prijatelje, naše dobre i otmjene Hrvate. Moje sam dodire 
ograničio na najuži bečki krug i zadovoljan sam. Ova je veza za me važna i za 
stvar korisna. Vi pišite Ivi (Perčeviču) u Beču (koji će mi slati u Pariz čim mu 
javim adresu) što iscrpljivije, da imam točno pojma što se zbiva kod nas i što 
saznajete iz vana. Naše novine dobivam, ali mogu da mi koji put izbjegnu i ne 
mogu imati sve. Što se govori o mojem odlasku i jesu li što druge novine pisale, 
osim Pribićevićeva intervju-a u Obzoru? 

Srdačno Vas pozdravljam 
[Trumbić]56« 

Priloženi Trumbićev izvještaj VI. Mačeku od istog dana, koji sada — prema 
zaključku zastupnika HSS od 13. VIII 1928 - »vodi poslove predsjednika 
stranke«57 glasio je ovako: 

»Dragi gosp. Predsjedniče! 
1. Sutra u jutro polazim za Pariz. Mislio sam krenuti jučer, ali sam se 

morao još dva dana zadržati jer konzultiranje za mene i ženu mi nije moglo 
biti dovršeno. 

2. Ovdje sam ušao u sve glavnije veze sa mojim zadovoljstvom. Ovo je 
važna točka za informacije kako sam i predvidao. Za našu stvar postoje 
shvatljivo zanimanje i simpatije, iz kojih potiču i iskreni a razboriti savjeti. 
Treba upozoriti naše novine (barem Narodni Val, Dom, Hrvat i Hrv. Selj. 
Narod) da ništa ne donose što bi se moglo tumačiti kao naše neraspoloženje 
prema Beču i Berlinu, jer nemamo interesa da ih indisponiramo. Što se tiče 
novina, mogli bi u datom slučaju računati samo na novine koje podupiru 
današnji režim. Treba dobro paziti na strane novinare kad dolaze u Zagreb, i 
informirat se predhodno kakve su novine koje zastupaju. Strani svijet malo 
poznaje tuđe prilike pa i naše. Jer n. pr. ovdje je napravila nepovoljan utisak 
činjenica što je pred nekoliko vremena izašao intervju iz hrv. krugova u 
Zagrebu u večernjem listu Der Abend, koji je jedan revolverski list socijali-
stičke ljevice. Takvih se incidenata treba čuvati, jer djeluje nepovoljno. 

3. Interesantno je da mi se je postavilo i to pitanje, možemo li sigurno 
računati na Pribićevića. 

4. Sisačka skupština od prošle nedjelje učinila je u ovdašnjim krugovima 
jak utisak obzirom na kategoričke izjave hrvatskih govornika, a u prvom redu 
na Vaše, jer se smatraju kao programatske zbog Vašega autoriteta kao 
predsjednika. Ja Vam od moje strane čestitam. Vaš je govor meni stvarna 
podrška. 

5. Progonstva. Hapšenje Devčića i izjava Dr Pernara da je on napisao 
inkriminirani članak (bravo!) dobro dolaze kao dokaz zaoštravanja borbe i 
nepopustljivosti Hrvata. Ako se pokrene kazneni postupak proti Pernaru, 
prihvatit ćemo energično borbu pred sudom. Postavit ćemo pitanje na široku 
bazu. 

6. Vidio sam u Obzoru izjavu Pribićevića, da on nezna ništa o mojem 
odlasku u inozemstvo i da ja nemam nikakve misije. To znači pucati mi u leđa. 

56 Arhiv Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti u Zagrebu - skraćeno A-JAZU, 
Trumbićevi spisi, svežanj 60. 

57 Opširnije o Mačeku i Hrvatskoj seljačkoj stranci poslije 1928. godine: Ljubo Boban, 
Maček i politika Hrvatske seljačke stranke 1928-1941. Iz povijesti hrvatskog pitanja, knjiga I—II, 
Zagreb 1974. 



Vi ste moj šef a ne on. Kako je to, da u vrijeme »bojkota« režima, Pribićević 
konferira sa kraljevskim poslanikom Dr Smodlakom! Na ovaj način predsje-
dnik SDS i jedan od predsjednika SDK sabotira javno svečano proglašeni 
bojkot po njegovoj inicijativi. To je politička nedosljednost. Treba da Vi 
nađete načina, da disciplinirate Pribićevića odnosno moga puta, jer mi se, 
kažem Vama, može dogoditi da na najvažnijem mjestu osjetim kako me je 
Pribićević, jedan od predsjednika SDK, desavuirao. Na taj način koalicija sa 
SDS postala bi teret i šteta za hrvatsku stvar. Dosta je da šuti, drugo se ne 
traži. 

Srdačno Vas pozdravljam 
Trumbić58« 

Trumbić je sutradan otputovao iz Beča u Pariz. 
Stigavši u Pariz, Trumbić se prvih dana orijentirao, a zatim je, 2. XI, prije 

podne posjetio na Quai d'Orsayu generalnog sekretara ministarstva vanjskih 
poslova Philippea Berthelota. Izložio mu je političku situaciju u SHS, a 
Berthelot ga je odmah »tuširao« tvrdnjom da su oni svi previše raspaljeni, 
uzbuđeni. Treba - rekao je on - biti hladan. Kakvo odvajanje? Ta, Italija vam 
je blizu i što bi sve vas u tom slučaju čekalo? Vi ste mlada država i muke i 
teškoće su neizbježive. Ali, valja misliti na budućnost. Nije lako postići 
ujedinjenje. Koliko je Francuskoj trebalo krvi i vremena, stoljeća? Što je danas 
nemoguće, postaje moguće sutra. Teorija je jedno, a postoje situacije kada se 
čini kao da izlaza uopće nema, ali ga život ipak pronađe. Mi ovdje dobro 
poznajemo Srbiju — nastavio je Berthelot. To je turska zemlja orijentalnog 
mentaliteta. Srbijanci nisu sposobni za administraciju, jer su destruktivni. Kod 
njih cvate korupcija, egoizam, pljačka. Srbi su šoveni, tvrdoglavi, ne daju se 
razlogu. Muka je s njima. Sa Spalajkovićem, Marinkovićem se ne da. Tvrdo-
glavih su se prema Grčkoj i Venizelosu i nikako se nisu htjeli dati razlogu. 
Venizelos je imao pravo, ali Beograd nije htio popustiti. Bilo je potrebno da mi 
posredujemo, i Pariz je izvršio pritisak na kralja Aleksandra, koji je loše 
savjetovan i nije na visini. Tek na nagovor Pariza, Aleksandar se umiješao i 
jugoslavenska je strana popustila. To je bila muka. Srbi imaju sve mane koje 
su nam poznate, ali imaju jednu vrlinu, a ta je: ustrajnost, izdržljivost. U ratu 
su činili čuda: izgubili su domovinu i vojsku, ali su izdržali i pošlo im je za 
rukom da opet stvore vojsku i oslobode zemlju. To je jedinstven slučaj u 
historiji. Doduše, s njima imamo najveće muke. Njihova im ustrajnost daje 
poleta; teže za tim da i druge okupe i privuku pod svoju vlast, s Bugarima sve 
do Carigrada. To su veliki planovi i za njihovo je ostvarenje potrebno mnogo 
žrtava i mnogo vremena. A kako će proći? - to je drugo pitanje. Svakako, o 
njima (Srbima) treba voditi računa. Vi ste Hrvati - nastavio je francuski 
diplomat - napredniji, na višem stepenu. Vaša je administracij a-na visini, ali je 
kvare, što je šteta. Promjene su nesumnjivo potrebne. Ali kako? S političkim 
strankama ne možete ništa. Jedina je vlast kralj Aleksandar. Na njega treba 
utjecati i on može provesti promjene i po samom Ustavu. Treba ga na to 
nagnati. Po Spalajkoviću,59 Marinkoviću60 ne može se ništa; po posrednicima 
ne ide, nego samo direktno. Imao je doći u Pariz, ali je svoj dolazak odgodio. 

59 A-JAZU, Trumbićevi spisi, svežanj 60. 
60 M i r o s l a v Spalajković, dugogodišnji poslanik u Parizu. 

Vojislav Marinković, dugogodišnji jugoslavenski ministar vanjskih poslova. Opširnije o 
njemu: Košta St. Pavlović, Vojislav Marinković i njegova doba (1876-1935), knjiga I-V, 
London 1 9 5 5 - 1 9 6 0 . 8 



Treba da kralj dode ovamo, da bi se s njim moglo govoriti i privoljeti ga da 
provede promjene. I zbog svog zdravlja trebalo bi da dođe, da bi konzultirao 
liječnike. Poznato mu je — rekao je on - što je Aleksandar govorio o 
amputaciji, ali treba dalje raditi. To ne znači da kralj neće promijeniti 
mišljenje i doći do veće uviđavnosti. Zbog toga je slobodan predložiti Trum-
biću da se opozicija obrati Aleksandru, da mu iznesu sve žalbe i prigovore, ali 
u lijepoj formi. Tako će ga prisiliti da im odgovori i nešto poduzme. Neće moći 
šutjeti. Ali ako ništa ne učini? - primijetio je Trumbić. Vidjet će se - odvratio 
je oprezno Francuz. Treba ići korak po korak. Takav je život. A što se tiče 
atentata u Skupštini, ne vjerujem da je bio organiziran, jer ih je kompromiti-
rao. To je jedna nesreća. Trumbić mu je na to odvratio da oni sve to 
uvažavaju, ali u Beogradu su potpuno gluhi i nisu dostupni nikakvom razlogu, 
nego vode državu u propast. 

Pavelić je odgovorio Trumbiću pismom od 31. X. To pismo glasilo je 
ovako: 

»Veleštovani gospodine Doktore! 
Primio sam jučer Vaše pismo. Priloženo pročitao sam tajniku, te ga 

otvorenog predao predsjedniku. 
Tom zgodom razgovarao sam u kratko sa predsjednikom te imam dojam, 

da se kod njega raspoloženje nije nimalo promijenilo, već da je potpuno 
onako, kako je i bilo za Vašeg odlaska. 

Neznam da li su Vam došle u ruke zagrebačke novine sa novinskim 
intervjuem dra. Mačeka. On je odmah poslije poznate Vam izjave Pribićevi-
ćeve, koja se je Vašeg puta ticala, novinama dao izjavu, da se u inozemstvu 
vodi akcija, i da je Vaš odlazak u inozemstvo s tim u vezi. On je naime 
spontano osjetio, da mora opovrći Pribićevićevu izjavu glede Vas, pa je to na 
ovaj način učinio. 

Od Vašeg odlaska nije bilo ništa osobitog razgovarano gore na Markovom 
trgu, niti bi se imalo što zabilježiti, a sutra u četvrtak (1. XI) ne će radi 
blagdana niti biti oficijelne sjednice, osim što će vodstvo ići na Radićev grob. 

U zagrebačkim Novostima bio je ovih dana značajan uvodnik, po kome 
izgleda, da u Beogradu nema spremnosti na rješavanje u pravcu bilo kakvog 
god zadovoljenja hrvatskih težnja. 

Savčićeva akcija nastavlja se uporno, i dobiva se jak dojam, da je vođena 
po P. uputama. Sutra ću o tome nastojati govoriti sa drom Mačekom i pitati 
ću ga, da li ima što da Vam javi. 

S pozdravom i poštovanjem odani Vam D P 61 

I Maček je uputio Trumbiću pismo (Zagreb, 2. XI) ovog sadržaja: 

»Dragi gospodine zastupniče! 
Sa radošću sam primio Vaše pismo, a međutim čitam, da ste stigli u Paris. 

Vaše savjete glede novinstva poslušati ćemo strikte. 
Ne vjerujem, da će Pernara tužiti. Svetozara sam odmah drugi dan ispravio 

izjavivši, da je Vaš put u inozemstvo u najužoj vezi sa našom vanjskom 
akcijom. 

Poslije Siska držali smo vrlo uspjelu skupštinu u Celju a 11 o. m. ćemo ako 
Bog da u Gospić. 

61 A-JAZU, Trumbićevi spisi, svežanj 60. 
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Juče je u Vremenu izašao vrlo karakterističan članak dr. Nedjelkovića, 
generalnog direktora pošta. Čovjek se u glavnom slaže s nama. 

Očekujući od Vas što češće viesti, srdačno Vas pozdravljamo svi a naročito 
Maček«62 

Trumbić je sastavio »Izvještaj od 29. X. do 17. XI. 1928«63 namijenjen 
Paveliću za Mačeka, a glasio je ovako: 

»1. Stigao sam u Pariz 28. listopada u noći. Morao sam produžiti svoj 
boravak u Parizu zbog dva razloga, zbog krize francuske vlade i zbog kraljeva 
dolaska. 

Moj dolazak u Pariz - piše on - svratio je pažnju u francuskim političkim 
krugovima, a na poslanstvu i u ostalim krugovima našeg režimskog svijeta 
izazvao je užurbanost. Preduzete su odmah žive i energične mjere, koja su išle 
za tim da mi se pripravi nepovoljan teren i da mi se otešća, ako ne onemogući, 
kontakt sa službenim krugovima. S druge strane kušalo se je pak da bi me se 
na simpatičan način navelo na to da dođem osobno u doticaj sa poslanikom. 
Tomu nastojanju ja se naravski nisam mogao odazvati, s razloga, što bi to 
značilo desavuiranje stava, na kojem se koalicija drži prema režimu, i s razloga 
što bi se iskoristilo protiv koalicije i protiv mene. 

2. Dolazak kraljev doveo me je u osobit položaj. Dalo mi se razumjeti da 
ja ne mogu ignorirati kraljev dolazak u Pariz, izvan države, jer bi to bila neka 
vrst demonstracije, koja bi se tumačila nepovoljno i onemogućila kralju da me 
eventualno sasluša. Stoga, kao i s drugih razloga, koje ovdje nije potrebno 
spominjati, odlučio sam da se upišem u knjigu, što sam i učinio 11. studenoga. 
Time sam izvršio jedan čin kurtoazije prema kraljevoj osobi, koja se ne može 
politički tumačiti, jer koalicija ne vodi politiku protiv kraljeve' osobe. Iz 
kraljeve svite došla mi je danas — 17. studenoga — poruka da će me kralj poslije 
podne primiti, prije svog odlaska, ako izrazim na to svoju pripravnost. Ja sam 
se odazvao preko istog posrednika, ali sam zatim, istim putem, dobio odgovor 
da nema raspoloživog vremena, jer da je cijelo vrijeme, do odlaska na večer, 
već zauzeto.64 

3. Svoj rad ograničio sam na doticaj jedino sa službenim krugovima. 
Pošto do sada nisam imao razloga da činim propagandu u javnosti, izbjegavao 
sam svaki doticaj sa štampom. Uvjeren sam da bi davanje izjava u novinama 
otešćalo moj pristup do službenih krugova. Kasniji događaji su me o tome i 
konkretno uvjerili. Vijest koja je, bez moga znanja, izašla dne 31. X. u 
popodnevnim novinama, od strane agencije Radio, pod naslovom »M. Trum-
bić ä Paris« [Gosp. Trumbić u Parizu] u kojoj je bilo rečeno da sam došao zato 
da interesiram državnike u Parizu, zatim u Londonu, da kriza koja je stupila u 
akutnu fazu bude riješena u smislu povoljnom za hrvatske revindikacije (iako 
je sastavljena tako da mi daje važnost, sumnjam da je jedna podvala), kao i 
izjava Dr. Mačeka da koalicija vodi u inozemstvu akciju i da se za to nalaze u 
Parizu Trumbić i Kežman,65 ove vijesti upotrebljene su zato da se upliva na 
ove službene krugove, stvaranjem neraspoloženja prema meni. Jučerašnji Le 
Temps donio je vijest iz Beograda o izjavi u kojoj je Pribićević pledirao za 
priznanje Sovjetske Rusije, ističući da kad naša država može biti u prijateljstvu 

62 Isti izvor. 
^ Isti izvor. 

w-i . . fril'kom Aleksandrove posjete Parizu 1928. godine, šef bezbjednosti bio je Vladeta 
Milicević, policajac kojega ćemo često spominjati na stranicama ove knjige. 

Dr Ljudevit Kežman, narodni zastupnik HRSS, kasnije disident. 
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s Italijom, da bi mogla tim više priznati Rusiju, koja nas je obdarila mnogim 
dobročinstvima i bez koje da ne bi današnja država postojala. Ovakva je 
izjava nezgodna ovdje i u Londonu, jer daje povoda protivničkoj propagandi, 
koja ide za tim da uvjeri kako Hrvati imaju simpatije za sovjetski režim. Ta 
izjava, u ovom času, bila je tim više nezgodna, što je Beograd poplavio, ovih 
dana, parišku štampu vijestima o komunističkim manifestacijama u Zagrebu, 
demonstracijama protiv vojske itd. 

4. Prve dane mog dolaska upotrijebio sam najprije da proučavam ovdaš-
nje prilike i odnošaje, prije nego li počnem pozitivno raditi. Brzo sam osjetio 
stanovite rezerve, koje sam odmah shvatio kao posljedice režimske akcije 
protiv mene. Uslijed toga, svakomu drugomu, ko nije ovdje poznat od prije, 
bilo bi nemoguće doći u ikakav službeni kontakt. Ja sam stoga odlučio da sve 
to pregazim, idući ravno gdje treba, sa nadom, da mi se nemogu zatvoriti vrata 
u lice. Tako je i bilo. Pošto vojnički krugovi imaju sa vojničkog gledišta upliv 
na službenu politiku, ja sam našao način da dodem s tim krugovima u 
kontakt, kao jednako i sa Quai d'Orsay-om. Rezultat je bio ovaj: 

5. Vojničkoj upravi podnesen je izvještaj o razgovoru sa mnom. Taj 
izvještaj podastrt je na mnijenje nadležnom mjestu, koje je izjavilo da ne može 
nego potvrditi, sa vojničkog gledišta, moj ekspoze, barem u glavnim potezima. 
Ovo mnijenje dostavljeno je na to na znanje mjerodavnim državnim fakto-
rima. To je za mene jedan znatan i pozitivan uspjeh. 

Na Quai d'Orsay-u, što sam rekao, primilo se kao točno, ali su, kako je 
razumljivo, izraženi savjeti u smislu umjerenosti. Dobio sam više nego utisak, 
da se na tom mjestu ne odobrava politika, koja se vodi u Beogradu, ali da se 
vodi računa o Beogradu zato jer ima državnu vlast u ruci. 

6. Imam razloga da vjerujem da je kralj došao u Pariz, povodom utiska 
što su ga učinile te moje informacije. To potvrđuje i činjenica, što je kralj 
otputovao na večer 17. o. m. čim je svršio političke razgovore. Ovdje se 
smatra kralja kao jedini autoritet u državi (parlament je samo formalnost) i 
koji bi mogao da bude arbitar u riješavanju krize. Stoga smatralo se je za 
potrebno govoriti osobno s njime, a ne preko posrednika, pa bio to sam 
poslanik Spalajković, pa čak i ministar vanjskih poslova Marinković. To je 
pravi razlog kraljevog iznenadnog puta u Pariz. 

7. Kad je kralj došao u Pariz, buknula je, iznenada, kriza vlade. Dok se 
kriza nije riješila nije dolazio u doticaj sa državnicima. To je pravi razlog, ä ne 
pitanje njegovog zdravlja. 

Nakon riješene krize sa kraljem se počeli politički razgovori. Kod njega je 
dne 13. XI. bio najprije Briand i to neoficijelno. Stoga ovaj posjet nije 
objavljen u novinama. Iza razgovora sa Briand-om, kralj je posjetio pred-
sjednika republike g. Doumergue-a. Kod njega je ostao pun sat, po čemu se 
već razumije, da to nije bio posjet samo za kurtoaziju. Dne 15. XI. bio Briand 
ponovno kao ministar oficijelno u posjete kralju, i s njime se dugo 
zadržao. Znam kako se je, i o čemu vodio razgovor. Pošto je to potrebno, radi 
Vaše orijentacije, i dalnjega vladanja iznijeti ću ovdje sadržaj svih tih razgo-
vora u glavnim linijama. Razumije se da se ovakvi razgovori bilježe i čuvaju u 
dossier-u. 

8. Razgovori kretali su se, skoro isključivo, oko naše krize i oko hrvat-
skog pitanja. Briand je najprije spomenuo kralju da se Trumbić nalazi u 
Parizu, što je značajno. A kralj je odgovorio jedino to, da mu je to poznato. 

Glede situacije kod nas rečeno je kralju da je, u koliko je francuskoj vladi 
poznato, situacija u Jugoslaviji toliko ozbiljna da zabrinjuje, i izražena je želja 



da bi se našlo jedno povoljno i trajno riješenje. Kralj je na to dao, u glavnim 
potezima, ovaj odgovor: 

Priznajem da ima kod nas mnogo nezadovoljstva, donekle i opravdanog. 
Ima što da se prigovori državnoj administraciji i politici srpskih stranaka. Ali 
sve se to kreće u granicama, koje ne mogu zabrinuti. Koalicija vodi oštru 
opoziciju, ali ona nije složna, ni u pogledima, ni u ciljevima, i misli da se ne će 
održati na okupu. U koaliciji ima lijevo krilo koje gura u krajnost, ali i to samo 
u riječima. Ima desno krilo, koje je bliže Beogradu nego lijevom krilu. S tim bi 
se krilom mogao naći izraz [izlaz?] i to će krilo prevladati. Hrvatski je pokret 
porastao uslijed oštre borbe, koju vodi koalicija, ali je naduvan. Koalicija vodi 
borbu, ali samo riječima (zborovi, rezolucije, govori i izjave, agitacija na strani 
itd.). Ali koalicija ne stvara nikakvih odlučnih čina, kao što bi bili: revolta u 
narodu, finansijski bojkot, neplaćanje poreza, nedavanje regruta i slično. 
Hrvati su pacifiste i stoga nisu opasni. Uvjeren je da do takvih odlučnih čina 
ne će doći. Nema pogibelji da Hrvati proglase nezavisnost. U državi postoji 
režim jednakopravnosti za sve građane, i u tom pogledu pozvao se na 
činjenicu što je danas Slovenac Korošec u vladi, u kojoj ima dva najvažnija 
položaja, kao predsjednik vlade i ministar unutrašnjih djela, što su ministri 
Hrvati Anđelinović66 i Barić,6 i bosanski musliman Spaho. Skupština radi 
redovito i vlada se naslanja na veliku većinu, u kojoj su ne samo Srbi nego i 
Slovenci i Hrvati. U administraciji, pa čak i u ministarstvima, ima ne samo 
Srba, nego i Hrvata i Slovenaca. Administracija funkcionira redovito, sudovi 
rade, narod plaća poreze bez prigovora i služi u vojsci. To znači da je stanje u 
zemlji ustavno i normalno, pa stoga i pored nezadovoljstva koje postoji, 
naročito u Hrvatskoj, kriza nije ozbiljna i nema nikakova razloga zabrinuto-
sti. Borba sa riječima, a bez djela, dodijati će koaliciji i narodu. Ne će dugo 
vremena proći da će im dodijati. Napustiti će pasivnost, doći će na pregovore, 
što se već i sada radi, tako da ćemo kroz neko vrijeme imati sporazum i 
riješenje krize. Mi možemo čekati, vrijeme radi za Beograd, a protiv opozicije. 
Stoga nema nikakva razloga da se upotrebljavaju stroge mjere, kao što bi bilo 
proglašenje opsadnog stanja, ili prijekog suda, ili slično u Hrvatskoj. Siguran 
je da Hrvati ne će poduzeti nikakvih odlučnih konkretnih čina. Što se tiče 
riješenja krize, u Beogradu su pripravni na sporazum, ali jedino na tom 
temelju, da se ne dira u jedinstvo države. Vidovdanski ustav jest centralistički, 
on (Aleksandar) ne drži apsolutno do centralizma, i sam misli da bi neke stvari 
u ustavu trebalo mijenjati (valjda drugi dom, načela izbornog reda itd.) ali drži 
apsolutno do državnog unitarizama: jedna kraljevina, jedan narod. Treba 
najprije postići amalgamiranje i fuziju svih dijelova naroda, na čemu se već 
uspješno radi. Ne će dozvoliti državnu autonomiju Hrvatske ili federaciju 
cijele države. To bi značilo dislokaciju (rastrgnuće) države. Postoji pripravnost 
da se dozvoli administrativna decentralizacija, ali uvijek pod kontrolom 
centralne vlasti u Beogradu. Takovu decentralizaciju može dobiti Hrvatska i 
Slovenija, ali nikako na temelju uspostave historijskih zemalja. Vladina če-
tvorna koalicija predstavlja jednu kompaktnu cjelinu. Vlada je ovih dana 
precizirala svoje stanovište prema koaliciji (aluzija na Koroščev komunike 
odnosno Savčića)68 i čeka od nje odgovor. U slučaju sporazuma Hrvati mogu 

66 Budislav Grga Anđelinović, političar Demokratske stranke. 
67 Stjepan, Barić, prvak klerikalaca u Hrvatskoj (Hrvatska pučka stranka). 

68 Miloš Savčić bio je tih dana vrlo aktivan, trudeći se kao samostalni demokrat - a zapravo 
kraljev pouzdanik i informator - da »približi obje strane«, a uistinu da prati i zapaža raspoloženja 



dobiti nekoliko velikih župana, gdje bude potrebno. Godine 1924. dobili su tri 
portfelja, a sada bi im se izašlo u susret da dobiju četiri do pet portfelja. 
Godine 1924. bila je situacija mnogo teža i ozbiljnija. Radić je zastupao 
hrvatsku republiku i tjerao skrajnju politiku. Pa ipak uspjelo je nagoditi se i 
doći do sporazuma. Sada situacija nije ni blizu onako ozbiljna, i nema nikoga, 
koji bi imao kod Hrvata Radićev upliv i autoritet. Koroščeva vlada je 
provizorna, do jedan ili dva mjeseca će se izmijeniti. Ako Hrvati budu htjeli 
moći će ući u novu vladu, a ako ne budu htjeli sastavit će se i bez njih. U 
slučaju sporazuma moglo bi se pristati na to da se skupština raspusti i pođe na 
nove izbore. 

(Kazano je da se u velikom štabu drži da bi u Beogradu pristali radije na 
amputaciju jedne male Hrvatske, nego li na federaciju.) 

Ovo izlaganje učinilo je utisak da je iskreno i iz uvjerenja, o kojem se bez 
sumnje vodi računa. Ali mislim da se ne dijeli potpuno ovo optimističko 
shvaćanje, koje nije do kraja raspršilo zabrinutost, koja je vladala u Parizu 
prije ovih razgovora. 

9. Govorilo se i o Italiji. Kralj je rekao da se odnošaji nisu nimalo 
popravili nakon nettunskih konvencija. Sumnja da se ti odnošaji ne će 
popraviti i postati stalni. On je bio za nettunske konvencije, ali se je uvjerio da 
je to bila pogreška. Sa Italijom nije se ništa postiglo, a konvencije su izazvale 
nezadovoljstvo i uzrujanost i to opravdanu (nota bene) u Dalmaciji i u 
Sloveniji. 

10. Na postavljeno pitanje da li Italija ima udjela u hrvatskom pokretu, 
odgovorio je kategorički sa punim uvjerenjem da nema. Naglasio je da Hrvati 
mrze i preziru Talijane i da ne će s njima podnipošto. Ali je dodao da zna da 
neki Hrvati imaju odnošaja sa Madžarima. Madžari bi htjeli da se Hrvati 
odcijepe, jer se nadaju da bi mogli tom prilikom dobiti proširenje svojih 
granica, sa revizijom mirovnog ugovora. 

11. Upozorujem da režim iskorišćuje odnošaje sa privrednim i finacijskim 
krugovima u Zagrebu da dokaže kako ti krugovi ne stoje na strani koalicije, 
koja vodi samo jednu praznu haranguersku politiku. U vezi s ovim vrijedno je 
zabilježiti i to što je guverner Narodne Banke, Bajloni, bio u Zagrebu i posve 
normalno razgovarao sa zanimanim privrednim krugovima. Jedan direktor 
jedne od najvećih pariških banaka, koja radi sa našom zemljom, a koji je inače 
upoznat sa ovdašnjom vanjskom politikom, kazao je (ovo je također pozi-
tivno) da jedino zagrebačke banke imaju kredita u Parizu, Londonu i Berlinu, 
a beogradske banke ništa. Kada bi zagrebačke banke, dodao je, prekinule 
poslovanje u Beogradu, da bi to imalo velike posljedice, jer da bi Narodna 
Banka izgubila svaki kredit u Parizu, Londonu i Berlinu i za kratkoročne 
pozajmice, te da ne bi mogla na ovim tržištima niti eskomptirati mjenice. Dok 
to ističem upozoravam da je to jedno krupno pitanje, koje se ne da prelomiti 
preko koljena, jer bi Beograd mogao učiniti zagrebačkim bankama mnogo zla, 
ali držim da bi trebalo naći načina, da se na ovo, diskretno, upozori mjero-
davne krugove zagrebačke privrede da vode o tome računa i da počnu 
udešavati svoje odnošaje sa Beogradom na način da budu što manje pod 
njegovim uplivom i da mu ne prave štafažu, koja se upotrebljava politički na 
štetu hrvatskog naroda. Spomenuti direktor pariške banke zaključio je svoje 
riječi time, da kada bi zagrebačke banke zatvorile svoje šaltere u Beogradu, da 

i izjave vodstva opozicije. U njegovoj je vili u Beogradu 22. VII došlo do dramatskoga noćnog 
razgovora kralja Aleksandra sa Sv. Pribićevićem. 



bi Beograd doživio takav finansijski udarac, koji bi odlučno djelovao na 
riješenje hrvatskog pitanja. 

12. U razgovoru spomenuo je kralj i pitanje zajma, ali mi je odgovoreno, 
da se o zajmu ne može govoriti dok se ne riješi politički spor, jer da Banke ne 
bi dale novac, pred ovako mutnom situacijom. Važno je to, da bi se smatralo 
da je politički spor riješen već time, kada bi se Hrvati vratili u Beograd i 
učestvovali u parlamentarnom radu, a indiferentno je bi li bili u vladi ili u 
opoziciji. To znači da bi Hrvati, kad bi se vratili u Beograd, time pomogli vladi 
da dođe do zajma. 

13. Prema ovome, što sam gore istakao, lako je razumjeti moj položaj. Ja 
nemogu zaustaviti se na ovome, nego moram ići dalje bez obzira na to koliko 
ću vremena još ostati. Ovo je jedan podhvat, koji treba izdržati do kraja. Iz 
ovoga što sam do sada saznao vidim, koji je pravac u kojem treba raditi i gdje 
su pukotine na protivnoj strani. Kraljevo shvaćanje znači nepopustljivost 
vlade i prema tome daljnju borbu. Tim putem treba da ide koalicija, kao što ću 
ići i ja. Koaliciju treba svakako održati i paziti da se ne događaju incidenti, 
koji mogu potvrditi mišljenje, da je koalicija, prije ili poslije, na razlazu, i da 
desno krilo ima izgleda da prevlada. Da nije SDS bila do sada sa nama, mi bi 
Hrvati mogli sami voditi borbu i imali bi pače slobodnije ruke i čistiju 
situaciju. Ali kada je koalicija već jednu godinu tu, razlaz značio bi naše 
oslabljenje i pojačao bi beogradske nade na uspjeh, tim više što bi se mogla 
stvoriti i zabuna u narodu i cijela stvar izvrći se u spor unutrašnji ne između 
Hrvatske i Beograda, nego između Hrvata i Srba u Hrvatskoj. 

14. Molim da se o svemu, što je gore spomenuto, vodi ozbiljno računa i 
da se pazi da u javnim enuncijacijama ne bude ništa što mi može biti na 
smetnju. 

Imam da naglasim uopće da cijeli moj dosadašnji rad kreće se u takovim 
granicama da ni SDS ne bi mogla ništa prigovoriti, jer se moj rad kreće u 
onom okviru, što ga je odredila deklaracija koalicije 1. kolovoza, a u formi i 
metodama držim se moga iskustva i poznavanja međunarodnog života. 

Prvo sam Vaše pismo, kao odgovor na moje iz Beča, primio. Što budete 
imali unaprijed pošaljite mi u Beč, komu ću dati daljnje dispozicije glede 
adrese. Neznam točno koliko ću još ostati u Parizu, ali morati ću još koji dan, 
jer treba da učinim zaključne korake. Zatim odlazim u London. 

Sinoć je dopisnik (18. XI) Obzora (Mato Vučetić) poslao opširniji izvje-
štaj, koji sam mu ja dao, ali ne u detaljima, ni kako je ovdje gore izloženo. 
Smatrao sam za potrebno da se u glavnim linijama da izvještaj za našu 

Trumbić je taj izvještaj otposlao iz Pariza 19. XI, i to na Perčevićevu bečku 
adresu, a Perčević mu je iz Beča, u pismu od 22. XI,69 potvrdio prijem tog 
izvještaja. Mogao je još istog dana izvještaj proslijediti u Zagreb [Paveliću], jer 
je Sarkotić [Perčević ga titulira »Njegova Preuzvišenost«!] upravo došao k 
njemu i »Vaše interesantne i važne izvode pročitati mogao« - piše on. Sarkotić 
poručuje Trumbiću: 1. kralj Aleksandar bio je pozvan u Pariz i zato da se 
uredi pitanje zajedničke vojne komande između Čehoslovačke i Srbije; 2. 
sarkotić je doznao od osobe koja je kod Mussolinija bila gotovo čitav jedan 
sat da Mussolini prati s velikim zanimanjem borbu Hrvata; među inim rekao 
je izričito ovo: »Dalmacija jest za mene, dok SHS država postoji, zlato, a kad 
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postane nezavisna Hrvatska, Dalmacija je za mene gvožđe koje odbaciti 
mogu, jer onda Dalmacija za mene više teritorialno interesa nema.« 

Iz domovine je — piše dalje Perčević Trumbiću - stigla ova poruka: 
»Poznati samostalac Miloš Savčić otputovao je oko 15. o. m. u inozemstvo 

i to navodno u Švedsku, da omete zajam. Međutim to je malo vjerojatno. — 
Veća je vjerojatnost, da je Savčić otišao uhadati dra. Trumbića, jer oni ovdje 
ne mogu saznati sve ono, što bi htjeli. U inozemstvu će uz pomoć framasona 
nastojati, da budu Trumbiću za petama. Na to bi se trebalo paziti i Trumbića 
upozoriti.« 

I u domovini imaju utisak da je Pribićevićeva izjava o Sovjetskoj Rusiji bila 
neumjesna, da je to Pribićević namjerno učinio da Trumbićevom putu čini 
neprilika. Zato se sve učinilo da se taj nezgodan utisak u inozemstvu ublaži. 

Trumbić je u pismu Perčeviću (Pariz, 27. XI)70 dostavio u prilogu zabilje-
šku za koju je zamolio Perčevića da je proslijedi u Zagreb (Paveliću, odnosno 
Mačeku). Savjetuje da obavijeste savjetnika njemačkog poslanstva u Beču dra 
Goosa o pitanju na koje se zabilješka odnosi. Trumbić je još u Beču Goosu bio 
svratio pažnju na taj predmet koji njemu nije bio poznat i, ako im dr Goos 
može učiniti uslugu, neka upozori svoje mjerodavne, jer bi Wilhelmstrasse 
mogla najuspješnije opomenuti firmu u Diisseldorfu da je taj posao nezgodan i 
da ni s trgovačkog gledišta ne predstavlja ništa sigurno ni korisno, pa ma 
kakvi uvjeti bili. 

»Čekam da se oluja na Kanalu stiša — piše dalje Trumbić — da se krenem za 
London. Ako imate što da mi pošaljete prije nego javim Londonsku adresu, 
možete mi poslati na ovu adresu: Mr. P. Ostovich c/o Associated British 
Manufactures, London, 12 Victoria Street. U kuverti s ovom adresom uklopite 
drugu kuvertu sa mojim imenom. 

Vaša vijest da se je radilo u Parizu (kako stoji u V. [ašem] pismu od 22. o. 
m.), kao da ne stoji, jer nije došao u dodir sa vojnim krugovima. Posjetio ga je 
jedino Franchet d'Es. [perey]. Ostao je samo malo minuta, jer je to bila 
samo vizita iz učtivosti, da se zahvali na srdačnom prijemu u Beogradu 
povodom proslave desetgodišnjice proboja Sol. [unskog] fronta. — Pozdrav 
svima.« 

U prilogu se nalazila zabilješka o pregovorima za zajam u iznosu od 100 
milijuna zlatnih maraka kod firme Vereinigte Stahlwerke u Diisseldorfu (za 
nabavku željezničkog materijala). Pregovori su na dobrom putu. Njime bi 
zapadni dijelovi države bili oštećeni, jer bi morali mnogo više plaćati nego što 
bi bilo pravo, dok bi koristi imala najviše Srbija (i ne govoreći o provizijama, 
bakšišu, komisijama itd.), a i politički je zajam jako štetan. Stoga: učiniti sve 
što se može da se zajam osujeti! Neka se Koalicija diskretno obrati samoj firmi 
u Diisseldorfu s upozorenjem na generalni zaključak o nepriznavanju krnje 
Narodne skupštine i na sisačku rezoluciju o nepriznavanju novih zajmova. 

U drugom pismu Perčeviću (Pariz, 29. XI),'1 Trumbić upozorava da 
njemačka vlada danas ima svoje velike brige, koje joj ne dopuštaju da se 
zanima za druga pitanja, kao što je, na primjer, hrvatsko pitanje. Valjda se 
boji da ne bi dirnula u osjetljivost Pariza, a osobito Londona (koji su danas 
usko povezani) i izazvala sumnju da misli pokretati politiku Drang nach 
Süden. Stoga Trumbić misli da njegov put u Berlin, prema današnjim prili-
kama, ne bi bilo poželjan. No, ako bi njemačkoj strani bio poželjan dodir s 
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Trumbićem, mogli bi to organizirati u Švicarskoj, u Luganu, na neutralnom 
terenu, i to diskretno (u povodu sastanka vijeća Društva naroda od 10. do 17. 
XII). v 

Perčević je iz Beča, 30. XI, javio Trumbiću — koji je stigao u London istog 
dana - da je njegovo pismo od 27. XI otposlao u domovinu, a jučer 
razgovarao s drom Goosom o zajmu. »Dr. Goos će 3. XII. — piše Perčević — 
doznati, ima li već sada ili istom u nedjelji pred Božić putovati u Berlin. Ako 
već sad putuje, to će sve usmeno izručiti; ako bi pak kasnije, pisat će odmah 
onomu gospodinu koji u toj stvari ima odlučujuću riječ, a kad dođe u Berlin, 
još će poduprijet osobno stvar sa argumentima.« Goos simpatizira stav 
hrvatske opozicije — javlja dalje Perčević — i otvoreno žali što još uvijek većina 
gospode u Berlinu stoji na istom stajalištu kao oni u Parizu. 

Trumbićev i Pavelićev pouzdanik Španić javio je u pismu Trumbiću 
(Zagreb, 30. XI)73 da su do tada stigla dva Trumbićeva saopćenja u Zagreb. 
»Danas sam razgovarao s predsjednikom (Mačekom) - piše on - pa sam 
dobio utisak, da mu je premalo vijesti, a Vaš boravak u Parizu, da se je protiv 
očekivanja zavukao. Konačno mu nije drago, što se Pribićević pred njim tuče u 
prsa, kako je bio na Bledu dva tjedna, pa se nije upisao u knjigu posjetnika.« 

U pismu svom stranačkom prijatelju novinaru Ivanu Peršiću (London, 2. 
XII),74 Trumbić mu dostavlja svoju londonsku adresu (Bailey's Hotel, Glouce-
ster Road, Kensington, S. W. 7) i piše: 

»Stigao sam u L. [ondon]. Ovo je treći dan. Bura u Kanalu zadržala me je 
desetak dana više u Parizu. Ni ja a osobito moja žena ne bi bili mogli izdržati. 
Prelaz u prošli petak bio je priličan. — U Parizu mogao sam dobiti glavne 
zagrebačke i beogradske novine, ali ovdje nema nikakovih. Teško je dobiti čak 
i francuske. Molim Vas da mi pošaljete Hrvat i N. [arodni] Val od 21. XI. pa 
ovamo, a Obzor i Novosti i Riječ, a po mogućnosti i Politiku pošaljite mi od 
28. pr. m. pa ovamo. Osim toga molim Vas da mi unaprijed šaljete redovito 
svaki drugi dan sve ove novine, do daljne moje naredbe. - Molim Vas da 
izručite moje srdačne čestitke Dr. Srkulju na izboru za načelnika. Lijepo je 
uputio rad na općini i u građanstvu. Želim da tako nastavi i o tome sam 
uvjeren. Glavno je izbjegavati sporove, a kad se pojave, odmah ih izravnati ma 
bilo kako, da ne bi došlo do cijepanja. To je u interesu naroda, općine i naše 
stranke. — Sa Parizom sam zadovoljan, razumije se, to je relativno. Ondje je 
bilo primljeno, i ako ne sa punim uvjerenjem, mišljenje, da hrvatsko pitanje ne 
valja uzimati tragično, da će se riješiti unutrašnjim sredstvima, nekim koncesi-
jama obične prirode. I ako se u Parizu vodi računa o Beogradu, došli su do 
uvjerenja, da to nije tako, nego da je spor dubok i da će se o njemu morati 
voditi računa, bolje prije nego poslije, kad bi se moglo još više komplicirati. 
Tomu jedan vanjski dokaz članak u Le Tempsu od ponedeljka 26. pr. m. pod 
naslovom: Les Serbes et les Creates en Yougoslavie (Srbi i Hrvati u Jugosla-
viji). Obzor mora da ga je primio, jer mu ga je njegov dopisnik poslao. I ako u 
obazrivoj formi, to je lekcija i ozbiljan savjet Beogradu, koji više sadržaje nego 
li kaže. Takav članak na uvodnom mjestu u takovom listu i obzirom na 
njegove veze sa poslanstvom jako je napadan. Znam odakle je došao, pa je 
stoga osobito značajan. - Čim sam stigao ovdje, kazano mi je sa raznih strana, 
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da me se očekuje. Zašto? Zato da se čuje kakvo je pravo stanje. Jučer i danas 
(nedjelja) ovdje po običaju sve miruje. Upotrebio sam vrijeme da dobijem 
informacije o prilikama i o odnošajima. Prva je stvar pripraviti teren, naročito 
ovdje. Kod Engleza u pitanju vanjske politike, kažu mi, postoji jedno načelo: 
Istočno od Rajne odnošaji nas zanimaju samo kao posmatrače. Potresti ove 
promatrače i probuditi u njima zanimanje i istočno i južno od Rajne, to je moj 
prvi zadatak. Neugodan dosta, ali ipak zahvalan, jer Englezi drže, kad nešto 
uhvate. Oni imaju svoju logiku i poštenje, kojim se uvijek vladaju. 

Čitam u jutrošnjem Nedjeljnom Times-u izvještaj iz Zagreba o jučerašnjim 
krvavim događajima povodom službene proslave desetgodišnjice. Žalim krv 
prolivenu, ali sva odgovornost pada na one, koji za prkos udešavaju ovakove 
službene proslave. One su namjerna provokacija hrvatskoga naroda u današ-
njim prilikama. Šta više, one se čine sa namjerom da ponize hrvatski narod u 
njegovom glavnom središtu, da se narugaju njegovom ponosu, njegovom 
stradanju i njegovim bolima. Gaziti jedan narod, zarobiti ga i pljačkati 
njegovu imovinu i ubijati cinički njegove prestavnike usred parlamenta, pa još 
mu se na ovaj način izrugivati u njegovom glavnom gradu, to prelazi sve 
granice i kadro je da uzbuni »pacifiste« kako porugljivo nazivaju Hrvate i u 
međunarodnim razgovorima. Samo crna zastava, kako su je svijesno izvjesili 
na katedrali naši hrvatski dečki, može se vijati u Zagrebu 1. prosinca. Slava 
žrtvama, koje su dale svoju krv i svoje živote na oltar slobode hrvatskog 
naroda! Dobro je da sam ovdje baš ovom prilikom, jer su ovo novi rječiti 
argumenti. — 

Mnogo Vas pozdravlja 
Vaš [Trumbić]« 

Trumbić je iz Londona javio, 4. XII,75 Perčeviću da - u vezi s pismom od 
29. prošlog mjeseca — ostaje pri tome da se sastane s Nijemcima, no mora 
upozoriti da sad ne bi mogao poći ni u Lugano, ni u koje drugo mjesto u 
Švicarskoj, jer bi to bilo zapaženo. Ali ako to u Berlinu žele, moglo bi doći do 
sastanka negdje u Njemačkoj, ali ne u Berlinu nego u kojem drugom njemač-
kom gradu gdje nema jugoslavenskog konzulata. Odgovor mu Perčević može 
poslati telefonski ili brzojavno. »Ovdje je zanimanje za moj dolazak — javlja 
Trumbić na kraju. - Službena je linija: Saslušati sa interesom, ali ne pačati se u 
unutrašnje stvari drugih država.« 

Trumbić je Paveliću, u pismu od 5. XII, 6 dostavio svoj izvještaj od istog 
dana i zamolio ga da ga prvo pročitaju on i Španić, a zatim da ga zalijepe i 
uruče dru Mačeku. »Molim Vas - piše dalje on - da me obavijestite što se 
govori o mojem putu u krugu koalicije kao u našem krugu kao i u građanstvu, 
a osim toga kakav je položaj nastao nakon 1. XII. u Zagrebu a zatim u 
Pakracu.« 

Taj londonski izvještaj glasio je ovako: 

»1. Stigao sam u London 30. pr.[ošlog] m.[jeseca] na večer, pošto je bura 
popustila tako da se je moglo preći preko kanala bez većeg napora. Subotu i 
nedjelju, kad se u Engleskoj ne radi, upotrebio sam za informacije putem 
mojih starih znanaca, koji su znali da sam u Parizu i koji su me očekivali. U 
utorak 4. o. m. imao sam službeni razgovor a ova tri dana upotrebio sam u 
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ostalom za poluslužbene i privatne razgovore, koji se nižu svaki dan. Ovi su 
razgovori od važnosti, jer u Engleskoj vladaju posve druge navike, nego u 
Evropi. 

2. Moja je putnica istekla 3. o. m., a nisam je produžio u Zag.[rebu] jer 
sam mislio da ću se vratiti na vrijeme. Već stoga sam se našao u nuždi da ću 
morati poći na poslanstvo. Osjetio sam pak da ako ne dođem u doticaj sa 
poslanstvom — koje se ovdje smatra da zastupa državu u prvom redu — bit će 
onemogućeno da dođem u ma koji doticaj sa službenim krugovima. Ovdje se 
polaže važnost na korektnost diplomatskih odnošaja i od toga se nikad ne 
odstupa. Zatim već sama činjenica da dolazim u političkoj [misiji?] od strane 
opozicije, nezgodna je stvar, jer brit.[anska] vlada smatra da ima raditi 
politički samo sa službenim predstavnikom dotične zemlje, dok odnošaji 
između opozicije i vlade spadaju u pitanja unutrašnjeg reda. Osim toga 
poznajem ovdješnjeg poslanika Gjurića od mnogo godina i ostali smo u 
dobrim odnošajima, a on je ovdje dobro ocijenjen i ima dobar položaj. Imajući 
sve to pred očima, posjetio sam [ga] u pon.[edjeljak] 3. o. m. na poslanstvu. 
Znam da su se na službenom mjestu za to interesirali, pače je bilo spomenuto 
kad sam u utorak bio na For.feign] Office-u. 

3. U vezi s ovim stoji i slučaj Mac Donalda u Pragu. Hodža je aranžirao 
sastanak predstavnika pražke internacionale iz raznih zemalja sa namjerom da 
se održi konferencija sa M. D. om, kada dođe u Prag. Na tome je posebice 
radio Mitrany, koji je pratio M. Da. kao poznavalac seljačkih odnošaja u 
Evropi. Ali pošto se je za to saznalo, a osim toga Nar. Val dao je putu Dr. 
Mačeka poseban značaj, a pisale su nešto i novine agrarne stranke, to se je 
iskoristilo za to da se prikaže da je sastanak M. Da. miješanje u unutrašnje 
stvari. Stvorila se je diplomatska afera, uslijed koje se je dalo iz Londona 
stanoviti savjet M. D.u. Ovaj, i ako je u opoziciji i zastupa socijalističke ideje 
rad.[ničke] stranke, u ovakim pitanjima ima isto shvaćanje kao i svi drugi 
Englezi. On je uzeo savjet na znanje te je obavijestio Hodžu, da bi se rado 
sastao s Dr. Mačekom ali samo na poslanstvu S.H.S. Ja sam ponešto o tome 
saznao već u Beču, a ovdje sam saznao kako je bilo i to sam provjerio. 

4. Opće je raspoloženje ovdje — kako je razumljivo — da se na kakav novi 
rat ne može ni misliti, nego da treba raditi na izglađivanju sporova, na 
stabilizaciji novoga stanja u svrhu učvršćivanja općeg mira. Tako misli javnost 
a jednako vlada i svi politički krugovi bez razlike. Prema tome sve što ne ide u 
prilog toj osnovnoj težnji, odbija se a limine. I ako su odnošaji sa Francuskom 
vrlo tijesni, javnost je jednodušno odobrila napuštanje flotnog sporazuma, 
jedino zato, jer ga je Amerika bila loše shvatila, što je u Njemačkoj izazvalo 
stanovito kretanje na lijevo. Odnosno našeg pitanja, službeni je stav ovaj: 
Saslušati ozbiljne izvještaje s interesom, ali ne pačati se u tuđe unutrašnje 
sporove. Ove su ideje okvir, u kojem se treba kretati. Ali u tom okviru ima 
polja za rad. 

5. Ovdje ću ostati još koji dan, ali još ne mogu znati koliko. Ako mi se 
pošalje pismo, može sve još zateći. Zanima me što će biti u Ženevi, što je 
važno radi poznavanja opće situacije. 

A.[nte]« 

4 X T T ^ ^ ie Trumbiću u pismu od 8. XII77 potvrdio primitak izvještaja od 
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nije moguć, jer treba sačuvati njegovu tajnost. Dan ranije —prije tog odgovora 
— poslao je posredstvom dra Goosa Trumbićev prijedlog o sastanku negdje u 
Njemačkoj, u gradu bez jugoslavenskog konzulata. Jedan opunomoćeni voda 
Makedonaca rado bi se sastao s Trumbićem. Perčeviću je odgovor potreban 
da bi znao bi li i taj sastanak bio negdje u Njemačkoj. Perčević dostavlja u 
pismu i dva brzojava što su ih vođe hrvatske nacionalističke omladine (Cvetko 
Hadžija i Branimir Jelić) uputili na francuskom i engleskom jeziku predsje-
dniku CIE Boghnallu u Oxfordu s protestom zbog hapšenja studenata i 
»balkanskog postupka« policije s njima u povodu demonstracija u Zagrebu 1. 
XII.78 Perčević skreće pažnju Trumbiću na Briandov govor u parlamentu, 4. 
XII, u kojem kaže da Francuska neće nikada ratovati s Italijom. Nije li to mig 
Beogradu? Kad je Trumbić bio u Beču, policija je pohapsila sve srpske 
detektive koji su motrili na Trumbića i tako im onemogućila nadzor. Perčević, 
na kraju, izražava nadu da je Trumbić primio sva njegova pisma (od 30. XI, 2, 
3. i 5. XII). 

Stari Trumbićev suradnik, još iz razdoblja Pariške mirovne konferencije u 
svojstvu njegova osobnog tajnika, Pavle Ostović javio je Trumbiću iz Zagreba 
(pismo od 8. XII): »Danas je već dobar dio uprave — piše on — u rukama 
vojske, a do konca mjeseca siječnja mislim da ćemo imati i otvorenu vojnu 
diktaturu, bez demokratske mantije u obliku sadašnje skupštine i bez mini-
stara koji nemaju ministarske moći.«79 

Trumbić je odgovorio Perčeviću 11. XII80 da još nije primio dva pisma što 
su mu poslali na provizornu adresu u.Londonu, i to vlastitom krivnjom, jer je 
Ostović otputovao iz Londona čim je Trumbić stigao, a zaboravio ga je 
obavijestiti da da nalog firmi da Trumbiću izruči poštu što stigne na Ostovi-
ćevo ime. Ostala je pisma u redu primio, kao i ono od 8. XII s brzojavkama. 
Danas je Trumbić predao tekst da se nešto poduzme. Sve to više kompromitira 
režim, a događaji od 1. XII djelovali su u istom smislu. Simpatije su na strani 
opozicije. »Sto se tiče onoga vode — piše Trumbić o makedonskom prvaku -
načelno ja pristajem, ako mi javite, da će biti sastanak. Ali je potrebno da 
dobro provjerite pouzdanost osobe sa svih gledišta, a naročito stoga da se radi 
o diskreciji. Bude li sastanak, Vi treba da tu stvar udesite. - Ja putujem odavde 
u Pariz u nedjelju 16. o. m. Moju onamošnju adresu imate. Stoga, nakon što 
primite ovo pismo, ne šaljite mi više ništa ovamo, osim brzojava. — Ono o 
detektivima vrlo je interesantno. Pozdrav. A.[nte]« 

Jan Masaryk, čehoslovački poslanik u Londonu i sin predsjednika repu-
blike Tomaša G. Masaryka, izvijestio je Trumbića pismom od 11. XII81 da i 
njegov otac i E. Beneš, kao ministar vanjskih poslova, misle da bi bilo bolje 
kad se Trumbić ne bi vraćao kući preko Praga. Šalju mu srdačne pozdrave i 
nadaju se da će ga moći vidjeti pod povoljnijim uvjetima. 

78 Pavelić je ovako ocijenio 1. XII 1918. kao dan ujedinjenja: »U povijesti hrvatskog naroda 
zauzima taj datum mjesto medu najcrnijim danima. Toga je dana počinjen velik zločin na 
hrvatskom narodu. Ne može s toga nijedan Hrvat osjećati na obljetnicu toga dana nikakova 
veselja niti ga može slaviti. Taj dan mora ostati usječen u pameti svih hrvatskih pokoljenja, kao 
što upamtiše Grci dan, kada je Efialte u termopilskom klancu izdao Grčku. Kad Hrvatska bude 
slobodna, odredit će i odgovarajući način, kako se na taj dan ima hrvatskoj djeci tumačiti tamne 
stranice hrvatske povijesti« (Putem hrvatskog državnog prava..str. 70). 

79 A-JAZU, Trumbićevi spisi, svežanj 60. 
80 Isti izvor. 
81 Isti izvor. 
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Perčević je pismom od 14. XIIs2 izvijestio Trumbića u Parizu, na povratku, 
kako iz Berlina poručuju - pošto Trumbić ne može iz razumljivih razloga 
tamo — da se sastane ili ponovo s drom Goosom i njemu sve isporuči, ili opet s 
jednim poslanikom Reichstaga u mjestu koje neka Trumbić odredi, no tek 
nakon Božića. U pogledu Makedonca Perčević javlja dalje da ga Sarkotić i on 
poznaju već nekoliko godina; veoma je diskretan, bivši generalni konzul, no 
Perčević ne može navesti njegovo ime. Predlaže mu ovo: nalazit će se od 18. 
XII u Miinchenu; dođe li Trumbić iz Pariza u München i odsjedne li u Park 
Hotelu, posjetio bi ga tamo i legitimirao bi se Perčevićevim pismom u kojem bi 
bilo naznačeno i njegovo puno ime i prezime. U prilogu Perčević šalje dva 
broja Hrvatskog Domobrana. 

Trumbić je iz Pariza, 18. XII,8 ' potvrdio Perčeviću primitak njegova pisma 
od 14. XII i izvijestio da je preksinoć (16. XII) stigao u Pariz. Večeras mu 
brzojavlja da će u München stići u četvrtak navečer i odsjesti u Park Hotelu. 
Ostat će tamo sve do drugog dana navečer. Zahvaljuje na uslugama što mu ih 
je Perčević činio za vrijeme boravka u Parizu i Londonu i piše: »Što se tiče 
moga putovanja, najprije konstatiram da je bilo jako potrebno. Trebalo je 
doći blizu za upoznati situaciju, kakva jeste. Ja sam osobno imao mnogo 
zadovoljstva osobito u Londonu. Obnovio sam i učvrstio stara prijateljstva i 
stvorio nove korisne veze. Našu stvar sam predstavio u pravom svjetlu i stekao 
za nju razumjevanje, koje je prije bilo neodređeno. Mogu reći da naša stvar 
uživa opće simpatije, kao stvar pravedna. Sva ova predradnja, koja je bila 
apsolutno potrebna, ima da nam posluži za daljnji rad, koji zavisi od nas. Bez 
poznavanja prilika u vanjskom svijetu ne može se ništa sistematična raditi kod 
kuće.« 

Istog dana Trumbić se javio Paveliću ovim pismom: 

»Dragi g. Doktore, 
Ja ću stići u Zagreb u dojduću subotu na podne vlakom iz Münchena. Da 

imam malo slobode, molim Vas da to ne kažete nikome. Ali bih želio najprije 
viditi se s Vama, pa Vas stoga molim da biste se u subotu iza objeda potrudili 
do moga stana, oko tri sata od prilike. Ako Vam to smeta, možete doći i 
kasnije. Možemo se dogovoriti i telefonom. Kad stignem ja ću Vam se javiti 
telefonom. Ako ne bih u subotu stigao, to bi imalo značiti da je nastupila 
kakva promjena, nepredviđena do sada. Ja ću odavle odputovati u četvrtak u 
jutro; pak ću prekinuti put u Münchenu radi odmora, odakle ću krenuti za 
Zagreb u petak na večer u 10 sati. To je dobro da znate za svaku nepredviđenu 
eventualnost. 

Srdačno Vas pozdravljam 
Vaš [Trumbić]«84 

Trumbić se 24. XII vratio iz inozemstva u Zagreb. 

5. Uoči proglašenja diktature i Pavelićev odlazak. Novu uznemirenost 
izazvale su demonstracije u Zagrebu u vezi s proslavom 1. XII kao danom 
ujedinjenja. Naime, na toranj prvostolne crkve - u času kad je pred njom bila 
okupljena grupa viših oficira i činovnika - bile su izvješene tri zastave (dvije 

2 Isti izvor. 
^ Isti izvor. 

Isti izvor. 



crne i jedna velika hrvatska zastava) i obje crne pale su na grupu okupljenu 
pred ulazom. Detektivi su odmah intervenirali i na tornju uhapsili dva 
omladinca (Bernardića i Grčara). Pri njihovu sprovođenju na policiju u 
Petrinjskoj ulici došlo je do manifestacija grupa omladinaca i do sukoba s 
policijom i pri tom je pala krv. 

Na velikoj skupštini SDK u Pakracu, sutradan 2. XII, glavni govornici bili 
su Maček i Pribićević, i tom se prilikom Pribićević oborio na radikale u selu 
Kukunjevcu koji su pri prolazu veće grupe hrvatskih seljaka na skupštinu 
napali goloruke seljake i nekoliko njih teže, a neke opet lakše ranili. Oštro je 
osudio taj čin i rekao da se Srbijanci varaju ako misle da će oružanom silom 
moći održati svoju vlast u prečanskim krajevima. 

Ali ta radikalizacija duhova u Hrvatskoj išla je samo u prilog planu kralja 
Aleksandra i on je, 5. XII, umirovio zagrebačkog župana Petra Zrelca zbog 
»blagosti« i za vršioca dužnosti velikog župana postavio pukovnika Vojina 
Maksimovića. 

Čudno je pri tom bilo držanje obojice predsjednika SDK. Dok je Pribićević 
gotovo svakodnevno u izjavama novinarima bio na riječima vrlo odlučan i 
radikalan, a intimno neprekidno zabrinut da ne bi pokidao sve niti i veze s 
pojedinim političarima iz Srbije i Beograda, misleći da most između Zagreba i 
Beograda ipak valja održati, makar i prikriveno (tome je, na primjer, imala 
služiti i tajna misija čehoslovačkog političara, a Radićevog i njegova osobnog 
prijatelja iz mladih dana Františeka Hlavačeka u Beogradu, neposredno 
nakon pogreba Stj. Radića), Maček je na riječima bio radikalan i jednom je 
čak održao skupštinu zajedno s Pavelićem (u rujnu, u Zaprešiću kod Zagreba). 
Ali kao da je vjerovao da će rješenje koje kralj snuje i već uvelike priprema biti 
povoljno za Hrvate. 

Teren u Zagrebu za »ono što dolazi i što mora doći«, tj. za proglašenje 
osobne diktature kralja Aleksandra, pripremala je grupa hrvatskih političara i 
novinara u kojoj su se isticali Mate Drinković, Milivoj Dežman, Gjuro Surmin 
i Anton (Tonika) Schlegel. 

Zanimljivo je pismo što ga rukovodilac Jugoštampe d. d. i glavni urednik 
Novosti T. Schlegel, kao jedan od njegovih informatora iz Hrvatske, piše 
kralju iz Zagreba 6. XII 1928. To pismo glasi: 

»Vaše Veličanstvo! 
Čast mi je izvijestiti Vaše Veličanstvo o ovom: 
1. Vodstvo SDK, odnosno HSS primilo je, po svojim pouzdanicima iz 

Londona ovu informaciju: da su politički i privredni engleski krugovi, bliski 
vladi, spremni da pomognu SDK, ili tačnije HSS, pod uslovom, da ona ne dira 
u državnu zajednicu srpsko-hrvatsko-slovenačku, t. j. da osim, naravno 
zajedničkog kralja i zajedničkih državnih granica, ostanu zajednička vojska, 
vanjska politika i državne finansije. 

Ja sam to nastojao da provjerim, i dobio sam, u glavnom od g. Seton 
Watsona, ovaj komentar toj informaciji: Britanski politički i privredni krugovi 
gledaju velikom zabrinutošću spor koji je nastao u Jugoslaviji. Akciji lorda 
Rothemeera ne pridaju, za sada, veće važnosti, ali je vijest o madžarofilskoj 
orijentaciji jednog dijela hrvatske opozicije, t. j. frankovaca, izazvala mučan 
dojam. Taj je dojam pojačan s time što se sa strane Beograda ništa ne čini da bi 
se dala mogućnost drugim hrvatskim grupama da za vremena suzbiju fran-
kovce, Pomenuti su britanski krugovi zaista spremni da podupru SDK na ovoj 
bazi: 



a) da ostane jugoslovenska državna zajednica, kraljevina Srba, Hrvata i 
Slovenaca; 

b) da se mijenja vidovdanski ustav, jer da je utvrđeno dosadašnjim 
iskustvom da on nije podesan da djeluje u smjeru postepenog unificiranja 
jugoslovenskog naroda; 

c) da kod promjene ustava ostanu, osim Kralja, zajedničke bezuslovno 
vojska, diplomacija i državne finansije; 

d) da revizija ustava pođe, kao sa ishodišta, sa historijskih provincija, što 
da, naravno, ne znači da se, tokom razgovora i pregovora, to ne bi moglo da 
mijenja prema ekonomskim i socijalnim prilikama pojedinih krajeva, i prema 
volji ondješnjeg pučanstva. Ali da treba poći s toga ishodišta, jer da je to važno 
zbog toga, što su historijske tradicije pojedinih pokrajina jak konstruktivni 
elemenat državne zajednice. - Napokon, 

e) da nije potrebno da sve pokrajine imadu jednaki stepen samouprave 
(autonomije, selfgovernmenta) već da se to treba da ravna prema specijalnim 
historijskim tradicijama i kulturnim, ekonomskim i socijalnim potrebama 
pojedinih pokrajina i narodnih dijelova. -

U tom smjeru da su pomenuti velikobritanski krugovi spremni da pomažu 
SDK, odnosno HSS, kako kaže g. Seton Watson, »sa sto posto«. 

2. U stalnom i neprekidnom kontaktu sa raznim ljudima raznih struja u 
SDK, utvrdio sam ovo: 

a) ima divergentnih gledišta u pojedinim sitnijim pitanjima, ali je sasvim 
isključeno da bi se cijepala bilo SDK, bilo HSS, dok je sadašnja kombinacija 
na vlasti; 

b) vodstvo HSS ima teškoća zbog porasta krajnih struja i zbog njihovog 
nastojanja da se nametnu vodstvu i javnosti, ali vodstvo HSS je uvjereno da će 
kod narednih izbora, posvema likvidirati federaliste' i ,frankovce' čak i u 
samom gradu Zagrebu; 

c) g. Maček, a i drugi ljudi koji su vodstvu vrlo bliski, kao n. pr. g. Milan 
Prpić85 i g. dr. Josip Košutić, rekli su mi da HSS još uvijek stoji na gledištu što 
sam ga već imao čast saopćiti Vašem Veličanstvu, i ako u taktici vodstvo mora 
da ide na lijevo zbog momentane situacije. To da nije važno, jer da je sada 
najvažnije da se spriječi da se ne nametnu krajnjiji elementi narodu. Na pitanje 
što misle da bi se konkretno trebalo da učini, g. je Maček odgovorio: ,S naše se 
strane sada ništa ne može da učini. Sve je u rukama Kraljevim, i štogod on 
sada učini, dobro je, ako nije u smjeru učvršćivanja sadašnje situacije. Mi sada 
možemo da brinemo samo svoju brigu, i mi ćemo je zbrinutti' (Naime, da im 
široki slojevi ne odu u stranu, i da ulica ne preotme još više maha). — 

3. O dogođajima od 1. decembra u Zagrebu, istina je ovo: Bez sumnje 
iskorišćuju veliko nezadovoljstvo u ovim krajevima, naročito u Zagrebu, 
frankovački i komunistički elementi. Ipak sve to, 1. decembra ne bi bilo išlo 
tokom kojim je išlo da je, s jedne strane, bila policija pažljivija i smotrenija, i 

.'v s druge strane, nije bilo, po mom skromnom i, naravno, nemjerodavnom 
mišljenju, odmah u početku ponešto suviše nervoznosti u redovima neke 
gospode oficira. Ja toliko poštujem, cijenim i volim našu vojsku, i razumijem 

85 Milan Prpić, industrijalac, bio je jedan od glavnih financijera HSS-a i u pismu predsje-
dniku vlade gen. Petru Živkoviću od 9. 119,29. predložio - zahvaljujući mu na moćnom zagovoru 
U j n ° m ozbiljnom momentu povoljno riješenom - neka Živković pozove dra Mačeka da 
predloži jednog ili dva čovjeka koji bi ušli u Živkovićevu vladu. To bi - piše on - »u korist dobre 
stvari poslužilo i pospješilo postignuće dobrih dana - koje mi svi očekujemo...« (DASSIP, Zbirka 
V. M. Jovanovića, svežanj 11). 



potpuno kako su te nesretne crne zastave morale da djeluju na vojnike. Ali 
opet treba uzeti u obzir da takve neukusne, i sa svakog gledišta deplasirane 
demonstracije može da izvede i par ljudi, i da one ne trebaju da budu 
,organizirane'. Kasnije je to zauzelo nezgodnije forme, u glavnom zbog 
nespretnosti policajnih organa koji su vodili uapšenike na očigled čitave već 
dosta uzrujane publike. U toj teškoj atmosferi, u kojoj mi ovdje već mjesecima 
živimo, to nije bilo zgodno. Usprkos toga treba reći da se golema većina 
publike držala pasivno, a jedan je velik dio i klicao vojsci. A svakako su te 
demonstracije, po svom stvarnom značenju i s obzirom na držanje građanstva, 
u beogradskoj štampi prikazane suviše pesimistički. -

Vaše Veličanstvo! Ja molim Vaše Veličanstvo da mi dozvoli da, u vezi sa 
svim tim, kao uvjereni pristalica jugoslovenske ideje, i jer iskreno i duboko 
vjerujem u veliku misiju što su je Bog i priroda, a prema tome i historija, 
odredile Vama, Kralju srpskog i hrvatskog naroda, i tome narodu pod 
vodstvom ovog svog Kralja - ja molim Vaše Veličanstvo da mi dozvoli da 
kažem još ovo: 

I ako sam, pored sviju teškoća od kojih sada pati naša državna zajednica, s 
obzirom na konačni rezultat u svakom pogledu osvjedočeni optimista, prizna-
jem da je momentana situacija vrlo teška. S tim teža što održanje sadašnjega 
režima ne može a da ne donese samo još sve dalje zaoštravanje unutarnjih 
naših odnosa, i sve naglije jačanje krajnjih plemenskih i socijalnih elemenata — 
dok drugog izlaza parlamentarnim putem iz sadašnje situacije nema. Nema 
zato, što je nemoguć kontakt između t. zv. četvorne koalicije i njenih stranaka 
s jedne, i SDK, koja uz to predstavlja još i čitav gotovo, hrvatski narod, s 
druge strane. Taj je kontakt nemoguć, jer vodstvo SDK, odnosno bar vodstvo 
HSS, sve kad bi i htjelo, naprosto ne može, zbog općeg psihičkog raspoloženja 
u ovim krajevima, da se upusti u razgovore, pregovore ili čak saradnju sa 
kojom od velikih vladinih stranaka. Ostaje, prema tome, jedini izlaz iz 
situacije: intervencija Krune po rješenju Vašeg Veličanstva, bez koje se i onako 
ne će moći definitivno da riješi naš unutarnji problem, a bez koje se on, u 
općem državnom interesu, po mom skromnom mišljenju i ne treba da riješi. 
Samo, - ja molim Vaše Veličanstvo da mi oprosti iskrenost koja može da 
izgleda i nametljiva, kad me Vaše Veličanstvo i nije pitalo za mišljenje o tom -
samo, ja mislim da bi intervencija Vašeg Veličanstva bila preuranjena, dok 
njen brzi i potpuni uspjeh nije apsolutno zagarantovan. A on sada još nije 
zagarantovan. 

Situacija je, dakle, ta da nije dobro da ostane ovako kako je, a drugog 
parlamentarnog izlaza nema. Jer ni izborna vlada nije izlaz, dok nije detaljno 
dogovorena revizija ustava. Poslije izbora, svejedno kako se vršili i kako se 
svršili, ostalo bi, naime, bar u pogledu HSS, sve isto kako je i bilo, jer HSS, 
prema sadašnjem svom raspoloženju, ne bi došla u Skupštinu koja ne bi 
rješavala pitanje revizije. Prema tomu ostaje još samo jedan izlaz: vlada jakih 
ličnosti van parlamenta i bez parlamenta, sa zadatkom da najenergičnije 
suzbija sve krajnosti, bilo plemenske, jednako srpske kao i hrvatske, bilo 
socijalne, i da spremi sve potrebno za reviziju ustava, odnosno za brzi i 
potpuni uspjeh intervencije Vašeg Veličanstva u tom pogledu, kad za to bude 
vrijeme. Ta bi vlada morala da riješi, uz to, sva pitanja, koja su sve do sada 
samo načeta, na pola, provizorno riješena, ili u opće nijesu ni dodirivana. Tih 
pitanja ima vrlo mnogo, i političke, i privredne i socijalne prirode, a naročito 
tu je pitanje tehnički dobre i poštene, pravedne administracije koja je nemo-
guća dok nemamo čestit, kvalifikovan, pristojno honoriran i osiguran, pa 



uslijed toga od partija nezavisan činovnički aparat koji, zaista, može da služi 
samo Kralju i državi a ne da mora, zbog egzistencije, da služi partijama, dok 
Kralju i državi služi tek u koliko mu to dozvoljavaju partije i partijski interesi. 

Za takvu vladu, sasvim sam siguran, ima u našoj velikoj, lijepoj državi 
dosta poštenih, pametnih, spremnih i nezavisnih ljudi, i Srba i Hrvata, i nju bi, 
bar u ovim krajevima ovdje, bez sumnje pozdravio sav narod. Po gotovo sav 
privredni svijet, a to je i seljak, poljoprivrednik, koji jednako kao i država 
sama, stradava od tog stalnog i sitnog partijskog natezanja i tih vječnih 
političkih trzavica. Osim toga, u ovim bi krajevima, među Hrvatima, najpo-
voljnije djelovao zadatak takve vlade da spremi reviziju ustava koja je ovdje 
ipak najglavnije i najvažnije pitanje. 

Još jedaređ molim Vaše Veličanstvo da mi oprosti slobodu koju sam si 
uzeo da ovako iskreno, i ako nezvan i nepozvan, kažem svoje mišljenje u vezi 
sa svim tim komešanjem o kome pišem. Ja za to nemam nikakve isprike do 
jedino svoje bezuslovne predanosti prema najvišim interesima jugoslovenske 
državne zajednice, i svoje istinske vjernosti i odanosti prema Vašem Veličan-
stvu. 

Vašem Veličanstvu najvjerniji i najodaniji 

Zagreb, 6. decembra 1928. Toni Schlegel« 

Čini se da je među njima u Zagrebu bio, ipak, najupućeniji u intencije 
kralja M. Drinković jer on, u »izvješću« Aleksandru od 10. XII,87 već navodi 
ljude, koje bi se »po njihovom znanju, glasu, uvjerenju, moglo upotrebiti da 
ozbiljno, predano i sa uspjehom, te u povjerenju naroda, budu izvršioci velikih 
i za državu neodgodivih namjera Vašega Veličanstva«. Pri tom Drinković 
nabraje ove osobe: dra Stanka Svrljugu, direktora banke: dra Josipa Smod-
laku, izvanrednog poslanika i opunomoćenog ministra; dra Milivoja Dež-
mana, glavnog urednika Obzora-, dra Ivana Bulića, odvjetnika u Splitu; dra 
Otona Frangeša, sveučilišnog profesora; dra Milorada Stražnickog, sveučiliš-
nog profesora; dra Zelimira Mažuranića, zagrebačkog odvjetnika i nećaka 
bana I. Mažuranića, Artura Benka, dra Nikolu Andrića i - dakako M. 
Drinkovića. Osim spomenutih, bilo bi još drugih - piše dalje on — kojima bi se 
moglo povjeriti važne poslove u raznim komisijama. Tako, na primjer: dr 
Ante Verona, dr Vicko Duboković, dr Gjuro Šurmin, dr Albert Bazala. 

»Dužan sam još Vašem Veličanstvu dati do znanja jednu želju - piše on — 
koja mi je bila saopćena, a za koju držim da je vrijedna uvaženja, i ta je: da bi 
za početak, nakon otvorenja krize, bilo najuputnije da Vaše Veličanstvo dade 
svim parlamentarnim pokušajima kratak rok, od kakovih 48 sati, za rasplet, 
koji bi se pokazao bezuspješan, pa bi Vaše Veličanstvo, silom prilika svakom 
očevidnih, bilo prinuždeno da pristupi obrazovanju vanparlamentarne vlade, 
koja bi onda prema odlukama Vašeg Veličanstva, u potpunom pouzdanju 
naroda pristupila odlučnom i prevažnom poslu. 

_v Pozdravljajući iz sve moje duše i srca veliku odluku Vašega Veličanstva -
P'se dalje Drinković - kao jedini lijek za razvitak i napredak naroda i države, te 
pouzdavajući se u zdrav instinkt naroda, osvjedočen sam da će Bog blagoslo-
viti trajnim uspjehom veliko historičko djelo Vašega Veličanstva, jer je ono 
Posvećeno napretku, veličini i čvrstoći države. 

Isti izvor. 
Isti izvor. 



Da je krajnje doba da se u izvođenju toga djela pristupi sa svom odluč-
nošću i razboritom snagom, dokazuju osim opstojećih nesretnih prilika, i 
njekoje veoma važne činjenice, koje se događaju ili spremaju, a koje sam na 
poziv spreman da saopćim Vašem Veličanstvu. Svakako one su sve takove 
prirode da zahtijevaju čvrstu volju te vedar i spokojan duh da im se čim prije 
stane na put. ' 

.Još narod ima veliku vjeru u Vaše Veličanstvo — zaključuje Drinković ovo 
svoje ,izvješće' - pa bi bilo veliko zlo ako se pusti da besavjesni individui utuču 
u narodu i tu nadu i vjeru - o čemu oni doista najviše rade.«88 

Drinković je iz Zagreba u pismu Aleksandru (16. XII),89 čestitao rođendan 
i pismu priložio novo »izvješće« koje glasi ovako: 

»Na povratku iz Beograda, doznav da sam tamo bio, nastojao je g. Dr. V. 
Maček predsjednik seljačke stranke da bi saznao, da li sam bio kod Njegovog 
Veličanstva Kralja. 

Odgovorio sam preko moga sina Dr. Božidara, da ako g. Maček želi 
samnom govoriti, neka odluči kada i gdje, pa da sam spreman s njim 
razgovarati. 

Tako je on došao k meni u četvrtak 13. o. m. poslije podne. 
Nakon 3 godine što nisam s njim bio, govorio sam s njim posve općenito i 

uvjeravao ga da Njegovo Veličanstvo najvruće želi da u državi zavlada red i 
napredak i za to da je Njegova namjera uvijek bila da dođe do sređenih prilika 
u državi, dakle i do pravog sporazuma sa Hrvatima, što do sada nije bilo 
moguće, jer da u Hrvatskoj Njegovo Veličanstvo nije nalazilo potrebitog 
odziva i oslona za to. 

Gosp. Maček je to priznao. 
Razgovarajući dalje o mogućnostima i o putevima, kako bi se moglo doči 

do tih sređenih prilika, gosp. Maček mi je priznao: 
1. Da on ne vidi mogućnosti da bi se prilike mogle urediti putem stranaka 

u parlamentu, dakle da su i izbori za to suvišni. 
Da bi poruku, učinjenu mu u tom smislu sa strane demokratske stranke 

odbio. 
2. Da on ne dijeli mišljenje samostalne stranke u opće, a niti u pogledu 

nedoličnih ispada prema Kralju. 
3. Da je i on uvjeren, kako bi se prilike najlakše i najbolje sredile i uredile 

putem jedne izvanparlamentarne vlade, preko koje bi Njegovo Veličanstvo 
moglo stvoriti u saradnji sa Hrvatima takovo stanje u državi, da bi Hrvati 
trajno ostali zahvalni i najodaniji Kralju i Njegovom Domu. 

Na mene je gosp. Maček učinio utisak iskrenog, mirnog i razboritog 
čovjeka, koji osjeća svu svoju odgovornost, pa sam s njim utvrdio, da naš 
razgovor ostane tajnim, i da ću, ako kada budem u mogućnosti, s njim ostati u 
vezi pod uvjetom da o tome ne saznadu i da ne ulaze u taj posao na nikakav 
način samostalni demokrati. Za ovaj uvjet imam poseban razlog, za koji sam 
ovih dana doznao, i koji ću, na poziv, saopćiti Njegovom Veličanstvu. 

Gosp. Maček je pristao. S moje strane razgovor je bio veoma oprezan i 
općenit, a moj je utisak iz toga razgovora sa g. Mačkom, da bi namjera 
Njegovog Veličanstva bila od H. S. S. dobro dočekana i prihvaćena kao jedino 
razumno i moguće riješenje bez ikakvih potresa. 

88 I knjiga M. Drinkovića: Hrvatska i državna politika (Zagreb 1928) imala je poslužiti 
pripremi duhovj »na ono što ima da dode«, tj. diktatura kralja Aleksandra. 

89 DASSIP, Zbirka V. M. Jovanovića, svežanj 11. 



Toliko smatram dužnošću izvijestiti Njegovo Veličanstvo zbog ravna-
•„ 9 0 nja.« 

Drinković je iz Zagreba, 22. XII, nakon povratka iz Beograda, uputio 
Aleksandru drugo pismo: 

»Po nalogu Vašega Veličanstva, na povratku iz Beograda, poručio sam 
gosp. Dr. V. Mačeku, da bih želio s njim govoriti. On se mojem pozivu 
odazvao i uprav malo prije sam taj razgovor s njim dovršio. Uz dužnu rezervu, 
koju sam i s njegove strane tražio, povjerio sam mu, da sam bio kod Vašeg 
Veličanstva, te da imam utisak, da će kriza vlade skoro doći na dnevni red, pa 
da će, kako ja mislim, i on biti pozvan od Vašeg Veličanstva na konsultovanja. 

On mi je odgovorio da bi se Kraljevom pozivu odmah odazvao. 
Na moju opasku, da li je nužno da bude i Pribićević pozvan — a naglasih da 

smatram shodnijim da on sam, Dr. Maček, pođe Kralju - odgovorio mi je, da 
će poći samo onaj koji bude pozvan: ako oba, poći će obojica, ako jedan poći 
će samo jedan. Da su baš jučer imali sjednicu i govorili o mogućnosti krize 
vlade, pa da su tako odlučili. Na to mi je nadodao, da je baš povodom 
predstojeće krize nastojao da se na toj sjednici utvrdi u čemu su složni i da li su 
složni u već učinjenim zaključcima SD koalicije, da bi mogli pred Kraljem isto 
stanovište zastupati. Tom prigodom da je Pribićević prema g. Žerjavu zastu-
pao čisto federativno uređenje države. 

Na moju opasku da Pribićević zastupa izbore, a po tom da bi on mogao 
pristati na kakav aranžman sa jednom ili drugom grupom u parlamentu itd., 
odgovorio mi je, da on, Dr. V. Maček, ne bi nikako pristao na bilo koji takav 
sporazum. On da ne vidi izlaza za riješenje u nikakovim izborima, pa da će on 
i pred Vašim Veličanstvom, ako bude pozvan, zagovarati jednu vanparlamen-
tarnu, makar i diktatorsku vladu sastavljenu od ljudi podpunoga pouzdanja 
Vašemu Veličanstvu. 

Ja mu nisam kazao ni što ni kako Vaše Veličanstvo misli postupiti u tom 
pravcu, ali sam mu naglasio, da se i ja s njime u tomu slažem, te držim da bi 
svaki korak koji bi oni učinili da omoguće opstanak današnjega parlamentar-
noga razvoja, jednostavno bio uzrokom da se današnje stanje produži, odno-
sno razborito i korisno riješenje onemogući, pa za to da valja da budu posve 
obzirni i oprezni. Jedan uzrok više da on sam pode pred Kralja. 

On me ponovno uvjeravao, da će se već rečenoga držati, te da neće poći u 
nikakovu kombinaciju sa nikakovom strankom, te da ne bi na nikakovu ni 
pristao, ako bi slučajno Pribićević htio kakovu, u što u ostalom ne vjeruje. 

Za tim mi je razvijao svoja gledišta, koja da bi iznio pred Vašim Veličan-
stvom. On sebi naime zamišlja jednu vladu, koja bi mogla biti i diktatorska, 
ali koja da i ne bi trebala da bude takova, nu koja bi trebala da radi bez 
parlamenta, pa bi mogla pristupiti izborima tekar nakon što bi polučila 
sporazum s njima tj. hrv. seljačkom strankom. 

Na to mu odgovorih, da neznam baš ni način ni put, koji će Vaše 
Veličanstvo izabrati, ali da mora i on da ima pouzdanja u Vaše Kraljevske 
namjere, a da se, ma što bilo, ne smije te namjere oteščavati; ja da imam 
potpuno uvjerenje da su dobre i čiste, jer im je cilj napredak i zadovoljstvo 
naroda. 

Nisam htio dalje u kakove potankosti ići, pa nakon što mi je kazao da mu 

90 Isti izvor. 

4 Ante Pavel ić i ustaše 49 



je i engleski poslanik rekao, da će do krize doći, te neke opaske saopćio koje 
da je dao jednom francuskom novinaru, dovršili smo razgovor. 

Kao zaključak ovog razgovora držim da mogu posve pouzdano javiti 
Vašem Veličanstvu: 

1. Vaše Veličanstvo može kadgod ushtije pozvati na konsultovanje Dr. V. 
Mačeka, te da je taj poziv dostatan za SD. koaliciju, i da će se Dr. V. Maček 
Vašem Kraljevskom pozivu odmah odazvati. 

2. Dr. V. Maček će zagovarati sastav vanparlamentarne vlade, pače, kako 
je više puta naglasio i diktatorsku. 

3. On bi želio pred Vašim Veličanstvom razviti svoje gledište na sastav 
države — tako je barem naglasio. 

4. Naš narod u ovim stranama će odluku Vašeg Veličanstva, o tomu sam 
duboko uvjeren, pozdraviti velikim svojim olakšanjem i pun nade, uz naj-
smjerniji poklon Vašem Veličanstvu najpokorniji i ponizni 

Dr. M. Drinković«91 

Da sačuva privid kakvog-takvog parlamentarizma i da prikrije svoje 
davnašnje namjere da se državi nametne kao jedino rješenje, kralj Aleksandar 
je — pošto je dao mig poslušnom predsjedniku vlade Korošcu da podnese 
ostavku svoje koalicione vlade, što je Korošec i učinio 30. XII - otpočeo 
konzultacije stranačkih prvaka — »u traženju rješenja«.92 Tako su u dvor bila 
pozvana i oba predsjednika SDK: Maček i Pribićević i oni su predložili kralju 
novo državno uređenje u skladu s rezolucijom SDK od 1. VIII 1928. Poslije 
druge audijencije VI. Mačeka, SDK je izdala komunike u kojem se navodi da 
je Mačekov »razgovor s Njegovim Veličanstvom kraljem nastavljen u vezi s 
jučerašnjim razgovorima u istom smislu i u istom pravcu, te na istoj bazi, t. j. 
na zaključcima od 1. kolovoza. Tom je prigodom dodirnuto i pitanje po-
stupka. Dr. Vlatko Maček je Njegovom Veličanstvu kralju predložio obrazo-
vanje nepolitičke vlade, koja ima kraljevo povjerenje, te koja svojim sastavom 
pruža garanciju za uspješno provođenje predloženog državnog uređenja.« 

Nakon obavljenih »konzultacija« Kraljeva je kancelarija pod večer 5. I 
1929. dala za javnost ovu obavijest: »Povodom ostavke kraljevske vlade kralj 
je na prijedlog predsjednika parlamenta konzultirao predstavnike svih stra-
naka i parlamentarnih grupa. Rezultat je konzultiranja pokazao, da među 
parlamentarnim grupama postoje oprečna gledišta za rješenje današnje krize. 
Ove se razlike u gledištima pojavljuju čak i u ocjeni pitanja državnog uređenja. 
Zbog toga nema mogućnosti ni za kakovo parlamentarno rješenje, koje bi 
garantiralo održanje potpunoga državnog i narodnog jedinstva.« 

Kralj Aleksandar je nato objavio svoju osobnu diktaturu u manifestu od 6. 
I 1929.93 u kojem se, uz ostalo, ističe da je nastupio čas kad između naroda i 
kralja ne može i ne smije više biti posrednika. Umjesto da parlamentarizam 
razvija i jača duh narodnog i državnog jedinstva, on — ovakav kakav jest — 
počinje dovoditi do duhovnog rasula i narodnog razjedinjavanja. Zato mu je 
sveta dužnost kao vladara da svim. sredstvima čuva državno i narodno 
jedinstvo. Stoga je riješio da ustav od 28. VI 1921. prestane važiti. Svi 

91 Isti izvor. 
92 Opširnije: Nedim Šarac, Ispostavljanje šestojanuarskog režima 1929. godine (sa poseb-

nim osvrtom na Bosnu i Hercegovinu), Sarajevo 1975. 
93 Ferdo Čulinović, Dokumenti o Jugoslaviji. Historijat od osnutka zajedničke države do 

danas, Zagreb 1968, str. 2 9 1 - 2 9 3 . 
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zemaljski zakoni ostaju na snazi, dok se ne ukinu kraljevskim ukazom. Na isti 
način donosit će se ubuduće novi zakoni, a Narodna skupština izabrana 11. 
IX 1927. raspušta se. 

Kralj je odmah imenovao prvu diktatorsku vladu pod predsjedništvom 
komandanta garde generala Petra Zivkovića i u njoj su našli mjesto A. 
Korošec i — Mate Drinković. 

Maček se požurio da pokaže svoju političku kratkovidnost i u izjavi 
novinarima rekao u povodu toga ovo: »Kak vidite, lajbek je raskopčan. 
Vidovdanski ustav, koji je preko sedam godina tištio hrvatski narod, srušen je! 
A srušen je ne samo u svijesti naroda, nego i faktično rješenjem njegova 
veličanstva kralja. Posve sam siguran za slogu i zrelost, a prema tomu i za 
jakost hrvatskog naroda. Obzirom na veliku mudrost njegova veličanstva 
kralja nadam se, da će nam uspjeti ostvariti ideal hrvatskog naroda: da Hrvat 
bude gospodar u svojoj slobodnoj Hrvatskoj.« 

U Paveliću je u međuvremenu sazrela odluka da krene u emigraciju. Već su 
iz zemlje pobjegli u Austriju Gustav Perčec, glavni tajnik Hrvatske stranke 
prava,94 i Branimir Jelić, vođa pravaške omladine, a za njima je krenuo i sam 
Pavelić kao budući ustaški poglavnik. 

O tome je SI. Kvaterik izjavio pred istražnim organima u Zagrebu 7. II 
1947. ovo: »Ne sjećam se točno koje je to godine bilo, sigurno poslije smrti 
Stjepana Radića i nastupa apsolutističkog režima kralja Aleksandra, došao je 
k meni (A. Pavelić) u moje službene prostorije (u Parcelarskoj banci) i saopćio 
meni: ,Da on ide u inozemstvo u sporazumu sä seljačkom strankom Dr. 
Mačeka, radi obavještenja stranih političara i državnika o pravom stanju koje 
vlada u Jugoslaviji, a naročito radi razjašnjenja smrti Stjepana Radića, 
koja je bila organizirana sa napadom u parlamentu i zašto je znao i kralj 
Aleksandar, jer inozemstvo nije pravilno i ispravno upućeno o svemu što se 
radi i događa u Hrvatskoj.' Radi čega je Pavelić k meni došao, mislim radi 
toga, jer sam ja bio viđen član stranke ,Prava' i jer sam bio u najboljim vezama 
sa seljačkom strankom Dr. Mačeka. Ne znam je li Pavelić otišao legalno ili 
ilegalno u inozemstvo. Pavelić je rekao da ide najprije u Austriju na dogovor 
sa generalom Sarkotićem, a poslije toga u Njemačku jer mu je u glavnom stalo 
da bude Njemačka orijentirana, jer su oni najslabije upućeni u naše događaje. 
On nije rekao da definitivno ide a mislim da nije bila to ni namjera, jer je 
ostavio svoju obitelj ovdje, nego se je tekar kasnije odlučio, kako predmjevam, 
kad je došlo u zemlji do gustoga, t. j. kad su počeli progoni sa Mačekom i 
Pribićevićem.«96 

Pavelić je 19. siječnja 1929. u noći napustio Zagreb a potom i Jugoslaviju 
da u inozemstvu »izvrši svoje deržanstvo« - kako bi to stari pravaši rekli. 

94 Perčec je imao razvijen smisao za konspiraciju: u dopisivanju s Perčevićem služio se 
sitrom. HSS i Stj. Radića naziva Kon; Sarkotića - Ervin; Duića - Keler, a Perčevićeva rođaka 
baruna Vesta - Feđa. 

II A-VII, NDH, Zapisnik saslušanja SI. Kvaternika, I. O. 9 7 / 2 1 - 1 4 5 . 
Historijski je neodrživa legenda da je Pavelić prije svog odlaska u emigraciju osnovao 

»ustaški pokret«. 



DRUGO POGLAVLJE 

» Ustaša — Hrvatska revolucionarna 
organizacija« 
1. U potrazi za saveznikom. Pavelić je, 20. I, doputovao u Beč i 

tamo ga je na Južnom kolodvoru (Südbahnhof) dočekao Ivan Perčević kojega 
je Pavelić već bio upoznao u Beču 1927. god., pri svom prolazu na putu za 
Pariz na Kongres gradova1. Ali ga je neprimijećen dočekao i izaslanik beograd-
skog ministarstva unutrašnjih poslova Vladeta Milićević, koji je u Beču 
boravio od 1927. god. kao policijski izaslanik pri Međunarodnoj policijskoj 

1 U ustaškoj je literaturi sporan dan Pavelićeva odlaska u emigraciju. Jedni tvrde da je to bilo 
8. ili 9. I 1929. i da je otišao na poticaj dra M. Sufflaya; drugi navode 17. 1 kao dan njegova 
odlaska iz domovine (M. Bzik, I. Bogdan, P. Pekić). 

Iz spisa velikog župana zagrebačke oblasti Br. 1235 Pov. 1929. od 24. I 1929. proizlazi da je 
»bivši narodni poslanik Dr Ante Pavelić odputovao iz Zagreba 19. ov. mes. nepoznatim pravcem 
- vjerojatno u Austriju«. 

Vršilac dužnosti velikog župana u Zagrebu general V. Maksimović primio je 24. I šifriranu 
brzojavku predsjednika vlade i ministra unutrašnjih poslova Pov. J. B. broj 1894 ovakvog 
sadržaja: »Pošaljite mi odgovor ovim putem još danas kad ste saznali da je Dr. Pavelić otputovao 
u Beč, kad je on zaista napustio Zagreb i zemlju, kojim je načinom i putem otišao, preko koga je 
graničnog komesarijata izašao iz naše države, da li izdate i kakve instrukcije graničnim komesa-
rima u pogledu njegova putovanja. Kakve ste instrukcije i naredbe izdali šefu zagrebačke policije u 
pogledu nadzora i praćenja kretanja i rada Pavelićevog, koja su lica pratila ovoga i ko je odredio 
pratioce, da li vi ili šef. Niste odredili i pratnju od ljudi koji su kod vas na službi. Ko mu je i kad 
izdao pasoš i ko i koga datuma vizu i zašto kad je i ranije vođen nadzor nad njim i naređivano da 
se prati a optuživan i sudu. Do koga je krivica, što je on upušten i omogućeno mu da ode. Zašto 
mu viza nije poništena bilo na pasošu, bilo naredbom komesarijatima na granici. Izveštaj poslati 
na odelenje javne bezbednosti.« 

Maksimović je vlastoručno sastavio ovakav koncept odgovora predsjedniku vlade: »Na Pov. 
J. Br. 1894. O odlasku dr. Pavelića saznao sam 22. ov. mes. pred veče. Po izjavi njegove žene 
Pavelić je otputovao u noć 1 9 - 2 0 ov. mes. vozom za Beč, nepoznato preko kojeg pograničnog 
komesarijata jer Maribor, Koprivnica i Kotoriba ni do večeras nisu izvestili o njegovom prelasku 
tamo u inostranstvo. Pogranični komesarijati prema Italiji, Austriji i delom (Kotoriba) prema 
Mađarskoj danas podat telegrafski nalog da Pavelića zadrže odnosno jave o njegovom prelasku 
ako je ovo već izvršeno. Naređenje za praćenje Pavelića izdano je odmah posle 20 juna prošle 
godine. Ovo sam naređenje i ja pooštrio 7 ovog meseca. Stalno ga je pratio po jedan agent, u dve 
smene, i to celoga dana i u noć do god se videla svetlost u Pavelićevom stanu. U toku ostatka noći 
nije se pazilo i to je vreme on i upotrebio da otputuje vozom posle 11 sati noći. Pratili su ga agenti 
Miloš Dragaš i Simo Verić koji su važili kao pouzdani; odredio ih je šef detektiva pouzdani 
činovnik policije Tučan. Novi agenti još nisu u službi praćenja jer su formirani tek 16 ovog 
m e j e C a ' to su žandarmi u civilu. Pasoš i vizu za Austriju Pavelić je dobio 25 avgusta 1928 
god. po odobrenju ministarstva unutrašnjih dela sa rokom 6 meseci. Krivica što je upušten može 
biti do agenata što ga nisu pazili i cele noći. Ali za ovakvu službu Zagrebačka policija sada nema 
dovoljno agenata, jer sa 29 političkih agenata mora se stalno mesecima pratiti 7 političara i paziti 
na s t5.ane konzulate, dve željezničke stanice i na tri izlaska iz varoši, pritom još mora se pratiti po 
varoši izvesan broj stranaca i sumnjivih lica. Pasoš Pavelićev i vizu istoga nisam poništio jer nisam 
m znao da ima pasoš.« 

Veliki župan je brzojavkom Br. 1318 Pov. 1929. od 25.1 informirao ministarstvo unutrašnjih 



organizaciji sa sjedištem u Beču/ U tu svrhu bio je pridijeljen tamošnjem 
poslanstvu s titulom »specijalnog atašeja«. Nekoliko dana nakon Pavelićevog 
dolaska, Milićević je dobio upute iz Beograda da pripazi i nadzire djelatnost 
Pavelića i drugih oko njega, u prvom redu Gustava Perčeca. Od tog vremena 
Milićeviću će taj zadatak biti gotovo isključiva dužnost policajca. 

Dakako, Pavelić je naišao na srdačan doček kod ljudi iz kruga Stjepana 
Sarkotića, a sam Perčević se pobrinuo da legalizira Perčecov boravak u Beču 
pribavši mu novinarsku legitimaciju i time status novinara. Na drugoj strani, 
za Branimira Jelića pobrinuo se Perčevićev drug iz austrougarske vojske 
potpukovnik S. Duić koji se u Grazu zauzeo da Jelić tamo u Štajerskoj nastavi 
svoj studij medicine.3 

Pavelić se u Beču prvo orijentirao, a zatim započeo uspostavljati kontakte 
s onima za koje je pretpostavljao da će ga podržati. 

Stoga se u društvu s Perčecom zaputio u Budimpeštu, pa preko Rumunjske 
i Vidina u Sofiju gdje su stigli, svečano dočekani, 19. IV 1929. godine. 

Bugarska je štampa pozdravila Pavelićev dolazak kao dolazak »velikog 
zaštitnika naših mladih studenata«, a dr K. D. Stanišev, u svojstvu pred-
sjednika Makedonskoga Nacionalnog Komiteta, pozdravio je Pavelića ovim 
riječima: »Ja u ovom času osobno sam vanredno veseo, jer danas makedonska 
emigracija ima radost, da kao svoje goste vidi i dostojne i blagorodne sinove 
bratskoga hrvatskoga naroda, da vidi i da dočeka g. Dr. Antu Pavelića, 
uglednoga branitelja naših Studenata, i dozvolite mi mnogo uvaženi gospodine 
Paveliću, da u ime majka onih sinova Makedonije, koji danas ginu u srpskim 
tamnicama i koje ste Vi tako dostojno branili, u ime cijele Makedonije, a u 
znak naše iskrene blagodarnosti, Vas pozdravim sa bratskim poljupcem. Da 
živi Hrvatska, da živi bratski hrvatski narod!«4 

Pavelić je ovako odgovorio na taj pozdrav: »Braćo Makedonci! Braćo 
Bugari! Dozvolite mi, da Vas u ime svoje, u ime moga druga, u ime cjelokup-
nog hrvatskog naroda i napose u ime glavnoga grada Zagreba najsrdačnije i 

poslova ovako: »U predmetu odlaska Dr Pavelića u inostranstvo izvješćujem dalje: odputovao u 
noći 19 ov. mes. u 23.25h vozom. Njegova žena dobila iz Beča kartu bez oznake adrese sa samom 
obavjesti: sretno doputovao - Ante i datumom 22 jan. 1929 god. Žena izjavila, da će i ostala 
pisma staviti policiji na raspolaganje, ako stignu. Lekar Radoničić izjavio, da je Paveliću 
savjetovao nek se leći u sanatorijumu Wiener Cotage, koji se nalazi 18. Bezirk - Sternwartestrasse 
74. Jesenice i Rakek javljaju, da onuda nije prešao. Verovatno prešao granicu kod Maribora, gde 
se ne vodi evidencija o prelazima« (svi ti spisi nalaze se u A-IHRPH, Mjere vlade i teror vladajućeg 
režima - grupa XVI - Zbirka između dva rata, VIII). 

2 No, Milićević u svojoj knjizi A King Dies in Marseilles. The Crime and its Background, 
Bad Godesberg 1959, navodi dva datuma Pavelićeva odlaska iz Jugoslavije odnosno njegova 
dolaska u Beč: jednom je to 19. I (str. 11) što je i točno za odlazak; drugi put 14. I (str. 30) što je 
netočno za Pavelićev dolazak u Beč. 

Ministarstvo unutrašnjih poslova je pod Pov. J.B. Br. 2197 od 29. I dostavilo zagrebačkom 
velikom županu da je iz Beča primilo ovakav izvještaj: »Prema podacima dobivenim danas iz 
policije, Dr. Pavelić sa našim pasošem i dozvolom advokatske komore doputovao je u Beč 22. ov. 
mes.« (Isti izvor kao pod 1). 

3 Izjava Perčevićeva pred istražnim organima 3.1. 1947. (A-VII, NDH, Zapisnik saslušanja I. 
Perčevića, I. O. 9, 5 / 6 , 1 -82) . 

4 Za Nezavisnu Državu Hrvatsku. Povodom trogodišnjice »Sofijske deklaracije« za zaje-
dničku borbu Hrvata i Makedonaca, Naklada Griča 1932, str. 7. 

Zagrebački« veliki župan obavijestio je telegrafski ministarstvo unutrašnjih poslova, 20. IV 
1929, ovako: »Imam saopćenje da je doktor Pavelić sa Perčecom preko Budimpešte otputovao u 
Bugarsku. Kod Vidina bio svečano dočekan po velikom broju Makedonstvujuščih a jednako i u 
Sofiji točka Bečka policija utvrdila je da su faktično pre tri dana otputovali preko Budimpešte« 
(A-IHRPH, Mjere vlade i teror vladajućeg režima - grupa XVI - Zbirka između dva rata, VIII). 



bratski p o z d r a v i m i da V a m r e č e m , da je d o š a o č a s , da m e d u V a š i m i n a š i m 
n a r o d o m n a s t a n e iskrena i b r a t s k a s u r a d n j a . 

To oduševl jenje i ta l jubav, s k o j o m ste n a s Vi susreli , d o k a z je, da je 
t a k o v a s u r a d n j a n a s t a l a . 

D o z v o l i t e u p r v o m redu, da u č a s u o v e b r a t s k e m a n i f e s t a c i j e o d a m o č a s t 
u s p o m e n i m u č e n i k a , koji p a d o š e za m a k e d o n s k u i za h r v a t s k u nezavisnost . 
Da se s je t imo njih i svih onih , koji d a n a s leže u t a m n i c a m a . Da o d a m o p o č a s t 
ve l ikome h r v a t s k o m e vodi S t jepanu R a d i ć u , koji u borbi p o g i b e . « N a k o n 
t o g a , Pavel i ć je u g o v o r u n a g l a s i o z a j e d n i č k e interese koji p o v e z u j u H r v a t e i 
M a k e d o n c e u b o r b i p r o t i v b e o g r a d s k e t iranije k o j a h o ć e — p r e m a Paveliću — 
da ta d v a n a r o d a liši ne s a m o i m e n a n e g o i posl jednje k o r i c e k r u h a , pa i ž ivota . 
Z a t o neka o v a j susret i o v a oduševl jena m a n i f e s t a c i j a p o s l u ž e k a o tvrd temelj 
za zajednički r a d , za za jedničku b o r b u do o s l o b o đ e n j a i izvojštenja p o t p u n e 
nezavisnosti j e d n o g a i d r u g o g n a r o d a . 5 

Z a t i m je g o v o r i o i P e r č e c , ne htijući z a o s t a t i za P a v e l i ć e m . » D r a g a b r a ć o -
r e k a o je — s k o r o ćete slaviti p e d e s e t o g o d i š n j i c u j e d n o g a s v o g o s l o b o đ e n j a . Nu 
d a n a s k a d a s m o stigli u Vidin, gdje n a m je m a k e d o n s k a e m i g r a c i j a priredila 
isto t a k o lijepi i s r d a č n i d o č e k , mi v i d j e s m o na m a k e d o n s k o j zas tavi c r n u 
vrpcu . To n a s podsjet i , da i d a n a s i m a d e još B u g a r a , koji s t r a d a j u u r o p s t v u i 
to još s t rašni jem, n e g o l i u prošlos t i . Nu znaj te , d r a g a b r a ć o M a k e d o n c i -
u z v i k n u o je P e r č e c — da će se d a n a š n j i m t lači tel j ima M a k e d o n i j e s k o r o 
dogodit i o n o , š to se je d o g o d i l o o n i m a , koji su n a d n j o m vladali prije 1 9 1 2 . 

N a v e l i k o m b a n k e t u p r i r e đ e n o m nj ima u č a s t , 2 0 . IV, o d r ž a o j e Stanišev 
uvodni g o v o r 7 i r e k a o : » K a o svaki t i rani , t a k o su i sultani posizali za n a š o m 
i m o v i n o m i n a š i m b l a g o m . N o n i k a d a nisu posegnul i z a n a š o m n a r o d n o s t i . 
Svi mi ovdje prisutni m a k e d o n s k i B u g a r i : p r o f e s o r i , inžiniri, liječnici i t . d. 
postigli s m o svoje o b r a z o v a n j e u svojoj vlasti toj d o m o v i n i . Imali s m o svoje 
novine, p j e v a s m o svoje pjesme, m o l i s m o s e Svevišnjemu n a n a š e m jeziku. N u 
d o d e u naš kraj k a o g o s p o d a r neželjeni b e o g r a d s k i šovinist , k o g a p o z n a v a s m o 
još iz turskih v r e m e n a k a o našeg nepri jatel ja , jer se još i o n d a n a l a z i o r a m e uz 
r a m e sa T u r c i m a p r o t i n a š e m n a r o d u , jer je još i o n d a r a d i o na t o m e da 
M a k e d o n i j a ne b u d e M a k e d o n c i m a , k a k o je to i o n d a bila n a š a deviza . 

Od t a d a u n a š o j d o m o v i n i p r o g o n i se sve, š to z n a d e čitati i pisati iz r o đ e n e 
zemlje, p r o g o n i se svećenstvo , uči tel js tvo, a z a t v a r a j u se n a š e škole . Prisvojiše 
naše c r k v e i z a b r a n i š e n a m nositi n a š a vlast i ta i m e n a . N a š a r o d b i n a č a m i u 
vlažnim t a m n i c a m a . Č i t a v n a r o d p r o g o n i se i uništuje. 

H r v a t s k a je s u d b i n a ista k a o i n a š a , i s t o g a se o d a z v a š e b r a ć a H r v a t i , da 
zajednički p o r a d i m o , imajući jednu te istu zlu sudbinu p r o t i z a j e d n i č k o m e 
t iraninu. I e v o p r i g o d o m o v o g a p o s j e t a , naši gosti hrvatski predstavnic i 
izradiše s n a m a z a j e d n i č k u deklarac i ju , koju ću m a l o kasnije p r o č i t a t i , s 
k o j o m je u t v r đ e n r a d prot i z a j e d n i č k o m nepri jatel ju .« 

» H r v a t i nisu p o z n a v a l i S r b a , k a d a su došli s n j ima u Z a j e d n i c u , k a o š to 
s m o i h p o z n a v a l i m i o d d a v n i n e - n a s t a v l j a o j e o n . - 1 e t o t a k o s e d o g o d i l o , d a 
danas postoj i u m j e s t o d r ž a v e S H S V e l i k a Srbija. T o j e z a v j e t n a m i s a o Srbija-
n c a . Z a ideju t e velike Srbije, t v r d e oni , d a n e postoj i n i M a k e d o n i j a , n e g o 
t o b o ž e J u ž n a Srbija. Z a njih n e m a B u g a r a , n e g o s u svi Srbi. 

s Za Nezavisnu Državu Hrvatsku..., str. 8 -10 . 
Isti izvor, str. 10-11 . 
Isti izvor, str. 16-18 . 
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Radi ideje Velike Srbije ustrijeliše i predstavnike hrvatskoga naroda u 
beogradskoj skupštini, nu s tim ne uspješe da svladaju kulturnoga hrvatskoga 
naroda. A onda proglasiše i diktaturu. Uništiše svaki javni glas, raspustiše 
stranke, nema više ni onakovoga parlamenta, kaki je bio, a nema više slobode 
ni za nikakovi drugi kulturni rad. Radi te ideje drže veliku armadu vojske i 
podržavaju agitatore u vanjskom svijetu, da zavaravaju vanjsko javno mnije-
nje o istinitom stanju.« 

Stanišev je zatim pročitao Deklaraciju ovog sadržaja: 
»Prigodom bratskog posjeta hrvatskoga narodnoga zastupnika Dra Ante 

Pavelića i gradskoga zastupnika grada Zagreba Gustava Perčeca Nacional-
nom Komitetu Makedonskih Emigrantskih Organizacija u Bugarskoj, konsta-
tirano je s obje strane, da im nemogući režim, kome su podvrgnute Hrvatska i 
Makedonija, podjednako nalaže, da koordiniraju svoju legalnu djelatnost za 
izvojštenje čovječjih i narodnih prava, političke slobode te podpune nezavi-
snosti i Hrvatske i Makedonije. 

Tom zgodom izjavljeno je s obje strane, da će u buduće upreti sve svoje 
napore za postignuće tih ideala obih bratskih naroda. 

Sofija, 20. travnja 1929.«8 

Deklaraciju su potpisali: Pavelić, Perčec, Stanišev i drugi. 
Zatim je govorio Pavelić9 i pokušao prisutnima protumačiti u čemu je spor 

između Hrvata i Srba. Ustvrdio je da je hrvatski narod od osnutka svoje 
države, prije tisuću godina, pa do godine 1918. imao neprestano i nepromje-
njivo svoj narodni osjećaj, svoju slobodu i nezavisnost te kontinuitet svoga 
državnog i narodnog individualiteta, samosvojnosti. »Kroz stoljeća živio je 
hrvatski narod — nastavljao je Pavelić — svoj samostalni državopravni život, 
imajući svoje samostalne institucije. Nu kada su u našu zemlju došli Srbi, 
tobožnji osloboditelji, sve je to uništeno. 

Već prvih dana počeše Hrvatsku pljačkati. Mi smo, rekoše, sada nova 
država, pa treba da imamo i nove pare. Vaše stare su austrijske i nevaljaju. I 
uvedoše mjesto naših kruna, ne nove novce, nego stare srpske dinare, koji su u 
onom času manje vrijedili od naše krune, nu unatoč tome odrediše izmjenu 
četiri krune za jedan dinar. 

I tako ti tobožnji osloboditelji oslobodiše hrvatski narod njegove gotovine, 
jer tom izmjenom orobiše hrvatski narod za 75 posto od njegove gotove 
imovine. Hrvatska je imala svega. Hrvatski je narod imao i žita i blaga, i kada 
dođoše ti tobožnji osloboditelji,oslobodiše' ga svega toga i danas je gospodar-
ski potpuno uništen. A eto kroz ovih 10 godina hrvatski narod plaća i šest 
puta veći porez, nego li ga plaćaju Srbijanci u Srbiji. 

Opljačkavši tako Hrvatsku gospodarski, pođoše da brišu i hrvatsko ime. 
Zavedoše u škole knjige, u kojima je izbrisana i svaka spomen o hrvatskoj 
prošlosti, a uvedoše, da djeca uče samo srpsku prošlost.« 

»Danas je poznato — nastavio je — da veliki dio bosansko-hercegovačkih 
Hrvata umire od gladi, a kada se u Zagrebu sabire pomoć da im se kupi hrana, 
beogradski vlastodršci zabranjuju novinama da o tome pišu. 

Paklena je namjera beogradskih vlastodržaca, da sve ono, što je slavensko, 
a što nije srpsko, ima biti pretvoreno u Srbe. Bugari u Makedoniji, po 
mišljenju i željama beogradskih vlastodržaca jesu Srbi, a Hrvati moraju 

8 Isti izvor, str. 1 8 - 2 0 . 
9 Isti izvor, str. 2 0 - 2 3 . 



postati Srbi. Nu to nikada biti neće, i Srbi će se u tom svom poslu ugušiti, jer 
stoje uklješteni između Bugara i Hrvata. 

Prijatelji i braćo! Mi imademo za simbol lipu — jedno nježno drvo, i goluba 
— jednu nevinu i krotku pticu, nu kad bude trebalo, mi ćemo imati za simbol 
sokola, orla i hrast. Jer na ljutu ranu treba mećati i ljutu travu. 

Kada idemo na zabavu, oblačimo frak, nu kada pođemo u ljutu borbu, 
obući ćemo drugo odijelo. 

Mi ne možemo da se borimo — nastavljao je on — sa molitvenikom u ruci 
proti šumadijskim razbojnicima. Poslije svjetskoga rata mnogi su mislili, da će 
nastupiti mir. No ne može biti mira ni spokojstva, dok jedan narod tlači drugi. 
Mir može vladati samo među slobodnim narodima. Kakav je to mir, kada su 
Makedonija i Hrvatska zarobljene. Ta su dva naroda došla u ropstvo na 
temelju jedne velike laži, da u Makedoniji i Hrvatskoj živu Srbi i da je 
makedonski narod srpski. Nu to nije bilo niti će biti. Ako skrstimo ruke, i 
čekamo tek na to da nam kulturni svijet pomogne, i naša unučad umirati će u 
ropstvu. Ako želimo da vidimo svoju domovinu slobodnu, treba da zasučemo 
rukave i pođemo u borbu. 

Uvaženi predsjednik Makedonskog Komiteta reče u svom lijepom govoru 
jednu istinu, da Hrvati nisu do godine 1918. poznavali Srbijance. To je istina, 
da ih mnogi nisu poznavali i radi toga su im vjerovali. A vjerovali su i 
tobožnjem njihovom jugoslavenstvu. No danas je svako na čistu o tome, da je 
jugoslavenstvo samo most za velikosrbstvo. Mi Hrvati i Makedonci ne ćemo 
takvoga jugoslavenstva, mi hoćemo: nezavisnu Hrvatsku i nezavisnu Makedo-
niju! 

Što znači to jugoslavenstvo, kad u njegovo ime danas 500.000 makedon-
skih Bugara mora ostaviti svoju domovinu i mora bježati iz nje? Što znači to 
jugoslavenstvo, kada Srbijanci u tobožnje njegovo ime ubijaju hrvatskog vođu 
Stjepana Radića u beogradskom parlamentu? 

Braćo i sestre, naša borba — zaključio je Pavelić svoj govor — neće ostati 
samo kod riječi. Ona će preći i u djelo. Naša borba neće prestati, dokle god ne 
bude polučen cilj: uspostava posve nezavisne i samostalne države Hrvatske i 
posve nezavisne i samostalne države Makedonije!« 

»Mi, prijatelji, pripadamo stranki — nadovezao je Perčec10 — što ju je 
osnovao u Hrvatskoj učitelj Ante Starčević, tako zvanoj Stranci Prava, što će 
reći, da se borimo za pravdu. Jučer u mom govoru kod susreta rekoh, da ćemo 
se boriti i sa nelegalnim sredstvima. To je iznenadilo neke novinare i oni 
dođoše danas pitati, što to znači i što mislimo pod nelegalnom borbom. Nu 
nijedan od njih nije mi mogao naznačiti niti jednog legalnoga sredstva, s kojim 
bi se mogli boriti proti našim tlačiteljima, Mi danas ne možemo niti pisati, niti 
govoriti u domovini za naša prava. Kakovo još legalno sredstvo nam preo-
staje, kada ne možemo činiti ni to? Koje je sredstvo legalno a koje nelegalno? 
Ova zima bijaše neobično stroga i studena, drage sestre i braćo, a stotine 
Hrvata bilo je zatvoreno po raznim zatvorima, gdje su ležali na cementnim 
podovima. A znate što to znači kod studeni od 30 stupnjeva ispod ledišta? To 
znači sigurnu smrt. I danas u zatvorima u Zagrebu leži preko 400 ljudi. 

Mnogi uslijed takvog režima bježe u goru, a Vi znate, što čini onaj, tko ide 
u goru, Taj uzima pušku da se brani od zvjeri i od onih, koji ga gone. 

Mi treba da imamo tvrdu vjeru i nepokolebivu volju — zaključio je Perčec — 
)er na svijetu nema ništa jačega od volje. Ta može da napravi mnoga čudesa. 

0 Isti izvor, str. 2 3 - 2 4 . 



Hvaleći Vam za srdačni i bratski prijem, vjerujem, da je blizu dan, kada će 
Makedonci i Hrvati vidjeti ostvarene svoje lozinke: Makedonija Makedon-
cima, Hrvatska Hrvatima.« 

Sutradan je Pavelić dao u Sofiji izjavu o prilikama u Jugoslaviji. U 
Jugoslaviji je — izjavio je on11 — ukinuta svaka građanska sloboda, a ekonom-
ska bijeda raste iz dana u dan. Velika glad u Bosni i Hercegovini problem je s 
nesavladivim teškoćama i on se ne može odstraniti nikakvim financijskim 
operacijama. Izrazio je mišljenje da će diktatura u Beogradu biti oborena. 
Isključena je zajednička suradnja hrvatskih političara s Beogradom. Jedino 
Hrvatski sabor u Zagrebu može upravljati Hrvatskom. U budućnosti nezami-
sliv je opstanak Hrvatske u jugoslavenskoj federativnoj državi i Hrvati 
zahtijevaju potpunu političku nezavisnost Hrvatske. Njena privredna neovi-
snost od Srbije izvan svake je sumnje. 

Na kraju je povjerio novinarima da iz Sofije odlazi u Tursku. 
Ali, prije nego što je otputovao posjetio je »državnog terorista« i predvo-

dnika reakcionarnog dijela VMRO Ivana-Vanču Mihajlova u selu Banki, gdje 
je Mihajlov imao u okolici vilu i logore svojih »makedonstvujuščih«. Tu su, 
zapravo, počeli pravi razgovori i dogovori o budućoj zajedničkoj »revolucio-
narnoj« akciji.12 Ostavio je Perčeca kod Mihajlova, a säm je zatim otputovao 
u Carigrad, da tamo - kako je pisala bugarska štampa - obavijesti javno 
mišljenje »o pravim stradanjima Muslimana, Bosanaca, Hecegovaca i Make-
donaca od srpske vojne diktature u predvečerje zaključenja pakta i trgovin-
skog ugovora između Turske i Jugoslavije«. 

Iz Turske je Pavelić otputovao u Italiju. 
Vlada P. Živkovića održala je, 22. IV, u Beogradu sjednicu i donijela 

zaključak da se odmah uputi nalog poslaniku Lj. Nešiću u Sofiji da najenergič-
nije protestira kod bugarske vlade zbog toga kako je Pavelić bio dočekan u 
Sofiji i demonstracija koje su prilikom boravka Pavelića i Perčeca uslijedile.13 

Istodobno je vlada odlučila da dra Pavelića preda Sudu za zaštitu države zbog 
zločina veleizdaje prema zakonu o zaštiti države od 6. I 1929. 

»19. IV g. Pavelić i Perčec — stoji u jednom elaboratu izrađenom u 
jugoslavenskom ministarstvu unutrašnjih poslova u Beogradu14 — došli su u 

11 Isti izvor, str. 3 1 - 3 2 . 
12 Ministarstvo unutrašnjih poslova je aktom Pov. J. B. Br. 14559 od 11. VI 1929. 

obavijestilo zagrebačkog velikog župana o informaciji iz »sigurnog izvora«: »Kako se saznaje Dr. 
Ante Pavelić obećava V. M. R. O. da se pristupi pogoršanju situacije u našoj državi i to pomoću 
pojedinačnih atentata na istaknute Hrvate, koji su orijentisani ka Beogradu. Ove atentate imali bi 
da vrše omladinci. On nije mogao da da garanciju za ustanak hrvatskih masa, koje vodi Dr. 
Maček. Obećao je da će preko svojih ljudi razgovarati i eventualno privoleti Mačeka za ovu 
akciju. 

Prema obaveštenjima, akcija treba da se povede prvo u Hrvatskoj pa tek onda ka Jugu i to u 
prvom redu sa Albanske strane i pri eventualnom uspehu u Hrvatskoj sa atentatima i upadima sa 
Albanske strane, onda bi Makedonski Komitet proglasio samo Bugarsku Makedoniju NEZAVI-
SNOM i kao takva ona bi izvršila napad na našu Makedoniju radi spajanja u jednu državu. 
Izgleda da se u Bugarsku Makedoniju prikupljaju besposleni oficiri i podoficiri radi pripreme 
upada« (A-IHRPH, Mjere vlade i teror vladajućeg režima - grupa XVI - Zbirka između dva rata, 
VIII). 

13 Na protest jugoslavenske vlade uslijedio je odgovor bugarske vlade. Bugarski poslanik u 
Beogradu izjavio je predsjedniku vlade P. Živkoviću i zastupniku ministra vanjskih poslova K. 
Kumanudiju »da.bugarska vlada žali nezgodne i neželjene događaje koji su se desili u Vidinu i 
Sofiji za vreme bavljenja Dr. A. Pavelića i Gustava Perčeca, da je bila njima iznenađena, da ih 
osuđuje i da će u buduće takve događaje sprečiti ako se budu dogodili« (Arhiv Jugoslavije, 
Beograd - skraćeno AJ, Ministarstvo unutrašnjih poslova, fasc. 33). 

14 Isti izvor. 



Bugarsku svečano dočekani od Makedonstvujuščih. Sastanak je bio u cilju 
sporazuma i organizovanja terorističke akcije. Ideju o zajedničkoj saradnji 
propovedao je najpre Julije Saks, novinar iz Beča i profesijonalni špijun i 
plaćenik Rima kao i njegov šef Valerijo Benuci, biv. delegat M. U. P, iz Rima. 
Da bi ovu ideju plasirali u Rimu tamo su ova dvojica pre ovog sastanka i 
putovali. 

Na sastanku proklamovana je nelegalna borba. 
U ovo vreme kovanja zavere i pripreme za ilegalnu akciju protiv Jugosla-

vije italijanska štampa preduzima ofanzivu protiv Jugoslavije pripisujući 
ratoborne namere jugoslovenskom đeneralštabu. Celokupna fašistička štampa 
donosi članke pod najfantastičnijim naslovima (»Đornale d'Italija«, »Korijere 
dela Sera«, »Štampa«, »Popolo d'Italija«, »Gazeta del Popolo« i t. d.). 
Kremonski Farinačijev »Ređime fašista« doneo je 20/IV. 29. god. članak 
novinara Liskia da se Jugoslavija sprema otvoreno organizujući komite i tajna 
udruženja, da će da vodi ne rat, nego gerilu, paljevine, trovanje voda, potajna 
ubistva, pljačku i otimačine, izdajstvo u svim formama — sve dela nelojalna i 
podmukla, koja može da zamisli duh razbojnika i divljaka i t. d. Sve je ovo 
doneto kad su ovakva nedela pod protektoratom zv. [anične] Italije spremana 
od strane emigranata i V. M. R. O. u Sofiji. Isto kao postupak Austrije. 

Prilikom dolaska Pavelića i Perčeca u Sofiju - stoji dalje u elaboratu - ovaj 
poslednji je sa balkona Union Palasa između ostalog kazao: ,legalna borba 
ništa ne pomaže, te vas braćo Bugari i Makedonci pozivam da sa nama 
Hrvatima stupite u zajedničku i ilegalnu borbu za oslobođenje Hrvata i 
Makedonaca'.« 

Na brzu ruku bila je podignuta protiv Pavelića i Perčeca optužnica i još 
brže provedena rasprava pred Sudom za zaštitu države u Beogradu. 

Na osnovi člana 1, točka 1. i 5. zakona o zaštiti javne sigurnosti i poretka 
u državi, a zbog zločinstva izdaje domovine po paragrafu 78. A, D. srpskoga 
kaznenog zakona — javljale su tih dana beogradske novine — podnio je državni 
odvjetnik dr Ucović Državnom sudu za zaštitu države prijedlog za optužbu 
protiv Pavelića i Perčeca. Svi potrebni elementi za optužbu postoje i suđenje 
dru Paveliću i Perčecu bit će u vrlo skorom vremenu, bez obzira na to što nisu 
u zemlji i što neće prisustvovati suđenju. 

Sud je 17. VII, pod predsjedanjem dra Nikole Ogorelice, izrekao ovu 
»oglušnu osudu«: 

»U ime Nj. Veličanstva Kralja 
Optuženi Dr. Ante Pavelić, rodom iz Ivan-planine u Hercegovini, 39 

godina star, rimokatoličke vjere, odvjetnik, oženjen, neporočan i 
Gustav Perčec, rodom iz Valpova, 42 godine star, rimokatoličke vjere, 

novinar, neporočan, krivi su: što su, stigavši 19. travnja 1929. u Sofiju: 
I na sofijskoj željezničkoj stanici pred mnoštvom svijeta, a naročito pred 

mnoštvom makedonskih emigranata na pozdrav dra K. Staniševa, pred-
sjednika makedonskog nacionalnog komiteta u Bugarskoj, koji ih je dočekao 
držali govor, 

II što su na banketu održanom 20. travnja 1929. godine, koji im je 
priredio makedonski nacionalni komitet u Sofiji, održali protudržavne govore, 

III Pavelić dr. Ante pored toga, što je dana 21. travnja 1929. godine dao 
novinarima izvještaj za štampu — pa je gore spomenutim, radnjama vršio 
propagandu i uvjeravanje drugih da treba promijeniti politički poredak u 

rzavi zločinačkim nasiljima ili ma kojom vrsti teroriziranja — stvarajući veze 
u 'nostranstvu u cilju dobivanja pomoći radi priprema za revoluciju ili razorne 



promjene današnjega političkog stanja u zemlji, pomagao to društvo obećava-
njem suradnje u cilju izdvajanja Hrvatske i Makedonije iz državne zajednice i 
ako mu je bilo poznato, da to društvo teroristički radi protiv uređenog 
poretka i javnog mira naše države, kao i da je u gore spomenutim vijestima 
istovremeno iznosio i prenosio razna tvrđenja u namjeri da izloži poruzi i 
prezrenju politick; poredak u našoj zemlji, da prouzrokuje neraspoloženje 
protiv ovoga i naposljetku da u pojedinim područjima izazove raspoloženje za 
plemensko razdvajanje i plemenski razdor: - čime su učinili zločinstvo iz člana 
1. točke 1. i 2. zakona o zaštiti javne sigurnosti i poretka u državi, kao 
prestupak iz člana IV. i V. istog zakona pa se obzirom na paragrafe 68. i 78, 
srpskog krivičnog zakona osuđuju na kaznu smrti. «15 

Vlasti su pretpostavljale da će to biti dovoljno i pomoćnik ministra 
unutrašnjih poslova Ž. Simonović je zadovoljno izjavio VI. Milićeviću koji se 
tih dana zatekao u Beogradu: »Sad ćemo pomoću ove presude ganjati Pavelića 
po Evropi!« 

U Bologni su se Pavelić i Perčec, 20. i 21. VI — prije nego što je pala 
navedena osuda Suda za zaštitu države — sastali s izaslanicima organizacije 
Vanče Mihajlova i dogovorili konkretne mjere i akcije. Svi su se složili da 
odmah nastave s još jačim i djelotvornijim diverzijama na teritoriju Jugosla-
vije. Da bi Pavelićeva strana dobila potrebne osposobljene ljude za takve 
akcije, odlučeno je da se otpočne s odgovarajućom obukom određenog broja 
ljudi, i to u prvom redu onih koji žive na jugoslavenskom teritoriju i koji su 
samim tim imali mnogo veće mogućnosti da prikladno djeluju za razliku od 
onih koji su bili ubacivani iz inozemstva. Taj je zadatak obučavanja ljudi-
terorista Pavelić povjerio Perčecu, kao bivšem austrougarskom oficiru. 

U okviru protujugoslavenske kampanje talijanske štampe, tršćanski II 
Popolo di Trieste donio je na uvodnom mjestu na četiri stupca interview svoga 
specijalnog dopisnika (Michele Serra) s Ivicom Frankom u Budimpešti. Dati-
ran je s nadnevkom 11. V, a ima ovakav naslov: Izjava vođe hrvatskih 
nacionalista Popolu di Trieste. Srbi igraju strahotnim kartama: mirom evrop-
skim. 

15 Za Nezavisnu Državu Hrvatsku..., str. 4 5 - 4 6 . 
16 Pomoćnik ministra unutrašnjih poslova brzojavno je 17. VIII informirao velikog župana 

M. Zoričića da se iz Ljubljane šalje neki Pavelićev komunike pojedinim redakcijama. Säm 
komunike glasio je ovako: 

»Hrvatski predstavnici i predstavnici macedonskih emigrantskih organizacija (Macedonski 
Nacionalni Komitet) izmjeniše misli o postignutim rezultatima dosadanje borbe proti srbijanskom 
ugnjetavanju, te o novim legalnim sredstvima za dalnju borbu. 

Konstatirali su, da do sada postignuti rezultati zadovoljavaju, te su stvorene odluke za dalnji 
još intenzivniji rad. 

Podjedno izjavljuju, da se borba hrvatskoga naroda i macedonskoga naroda za vlastitu 
slobodu - koja je i u interesu pravoga svjetskoga mira - vodi bez ikakovoga stranoga upliva ili 
sudjelovanja« (Isti izvor kao pod 12). 

Taj komunike zasigurno se odnosi na taj sastanak u Bologni. 
Šef zagrebačke policije izvijestio je velikog župana 2. IX »da je povedenim izvidima i 

propitkivanjem u gornjem predmetu [Pavelić, akcija sa atentatima] u krugovima bliskim Dru. 
Paveliću ustanovljeno, da je Dr. Pavelić emigrirao bez predhodnog dogovora sa svojim prijate-
ljima, a navodno ni Hrvatska Stranka Prav'a',' čiji je Pavelić pristaša o tom njegovom koraku nije 
bila ranije izvještena. U istim krugovima se govori da nema mesta poduzimanju atentata na 
istaknute Hrvate, orjentisane prema Beogradu jer da bi se time postiglo sasvim protivno t. j. još 
veći pritisak na .hrvatski narod. Tim krugovima nije poznato, da je Dr. Pavelić preko svojih 
prijatelja pokušao nagovoriti Dr. Mačka, da pripravi-ustanak hrvatskih narodnih masa. Ovo se 
uopće ne će pokušavati, jer je Dr. Maček miroljubiv i protivnik svake buntovničke akcije. U 
Zagrebu se budno pazi akcija frankovaca, ali do sada nije uspjelo odkriti da se ostvaruje kakav 
komitet u zajednici sa Makedoncima« (Isti izvor kao pod 12). 



»U ovim danima najmutnijeg bunila beogradskog - stoji o tome u 
izvještaju atašeja za štampu u Trstu Ivana Ivanića Milanu Marjanoviću, šefu 
Centralnog presbiroa od 13. V 1929 1 7 — reći koje je hteo da nam kaže Ivan 
Frank, voda integralnog nacionalizma hrvatskog, vrede koliko za jučerašnju 
istoriju, koju mnogi već zaboravljaju, toliko za današnju stvarnost i za 
nepredviđenosti sutrašnjice, kojima se fatalno približuju narodi Evrope. 

Ivan Frank je, bez sumnje, jedan od najpoznatijih političkih ljudi Evrope-
piše Michele Serra. Neka se ne zaboravi, da su ovih poslednjih godina zajedno 
s njim ogromne mase i ako su primorane na ćutanje, iz straha od opasnih 
protivnika. On živi u Budimpešti, vezan uvek za sudbinu svoga naroda, sa 
kojim se nije video ima deset godina, od 1919. kada su ga, sutradan po 
propasti austro-ugarskoj, Srbi zatvorili kao jednog od najogorčenijih protiv-
nika obrazovanja višenarodne monarhije beogradske. 

Ne sećamo se takode ni staroga Franka više, oca hrvatskog pokreta, ni 
Ivana Franka, i on je već u godinama, koji su dali svoje ime takozvanoj partiji 
frankovačkoj' , koja predstavlja najčistiji hrvatski nacionalizam, oboren izu-
zetnim zakonima, koji su stupili na snagu posle famoznog 6. januara 1929. 
Kralja Aleksandra i Pere Zivkovića. 

Tačno ime bilo bi ,stranka prava', ali Hrvati, koji su se još u vremenima 
dvojne monarhije bili okupili oko Ivana Franka, uzeli su njegovo ime kao 
simbol razvijajućeg se sluha nezavisnosti. 

Negda poslanik zagrebačke skupštine — hrvatskog Sabora, koji je se sa 
svojim članovima okupio bio u nemirnom periodu, posle zločina od prošle 
godine u beogradskoj skupštini, da proklamuje hrvatsko odvajanje — on, deset 
godina ranije, sa jednom vizijom realnosti, koja danas izgleda proročka, odbio 
je s indignacijom da ude u jugoslovensku skupštinu, rdavu masku hegemonije 
srpske. 

Deset godina on živi daleko od svoje otadžbine: posle putovanja po Italiji i 
Francuskoj, posvetio se bio emigriranju hrvatskom iz Jugoslavije, rukovodeći 
kretanjem onih, koji nisu mogli da odole pritisku pansrpskom. Posle Rapal-
skog ugovora, kojim izgleda da je se Italija izmirila sa idejom grotesknog 
mozaika S. H. S., on koji je se borio za autonomnu Hrvatsku, kad je vidio da 
ova, iz gospodarstva habsburškog, prelazi pod tiraniju beogradsku, on se 
povukao, ranjen, ali ne i pobeđen, nejednakom borbom. 

Poznavanje naroda i mentaliteta, ljudi i aspiracija, otvorili" su brzo oči 
hrvatskom ,leader-u'. Za vreme velikog rata, Frank se je izjasnio u zagrebač-
kom Saboru otvorenim protivnikom projektovanoj srpsko-hrvatskoj koaliciji, 
koja je već snevala o budućoj Jugoslaviji. 

S trudoljubivim obrazovanjem beogradske Kraljevine — piše taj fašistički 
novinar - izbili su na površinu stari i novi ljudi, ispunjeni nadama i zabludama 
ideja koje su kružile dunavskom Evropom, sutradan po primirju. I mnogi 
Hrvati upali su u tu zabludu, koje se danas odriču, po cenu svoje slobode. Ali 
Ivan Frank nije popustio i hrvatske mase, koje ga i danas prate u njegovu 
progonstvu, nadale su se u ljude, koji su ostali na bojnom polju. 

Maček — iz osnova frankovac - morao je i sam uvideti i ako i suviše kasno, 
kakve su istinske namere Srba i suviše kasno morao je priznati, da su 
federativne ideje Radićevih seljaka bile slabosti i iluzije. 

Frankovački autonomizam ostaje, na taj način, jedan predviđajući dokaz 
odlučne nepopustljivosti. Znamo koliko na autonomiju aspiriraju Hrvati, ali 

AJ, Centralni Presbiro, Dopisništvo u Italiji. 



znamo, na isti način, kako je ugušen svaki antisrpski glas u troimenoj 
kraljevini. Iz toga razloga pridajemo još veću vrednost misli autoritativnog 
čoveka. 

Voda hrvatskih nacionalista stanuje u jednoj mirnoj kućici, u jednome 
kraju peštanske periferije. On nam je izložio svoju misao s jasnoćom i 
odlučnim tonom, koji dolazi kao izraz dubokog ubedenja svesne volje.« 

Pošto ga je Serra ovako pozitivno portretirao — da se ni säm Frank ne bi 
prepoznao na toj slici! — dolazi säm interview u kojem je Frank izjavio 
talijanskom novinaru ovo: 

»Spor srpsko-hrvatski — rekao je on novinaru - nije nov: on prirodno 
proističe iz fakta što interesi Srba idu u suprotnom pravcu interesa hrvatskih. 
Srbi hoće stvarno ,veliku Srbiju' — Jugoslavija' je samo jedan pretekst - i 
uspevaj u da se ispostave pred Hrvatima, jer su se dočepali vlasti, hvaleći se i 
brojnom superiornošću nad ovim poslednjima, superiornost koja je dosta 
udaljena, sudeći prema poslednjim statistikama Beograda, koje od cele popu-
lacije daju 53 procenata Srbima, računajući u Srbe Bugare-Maćedonce, Musli-
mane, Arnaute i ostale manje etničke grupe. Ova igra ciframa otkriva se na lak 
način. Srbi stvarno ne čine više od 35 procenata od jugoslovenskog stanovniš-
tva: svega oko 4,600.000. - Naspram tog broja stoje: oko 4,000.000 Hrvata, 
jedan milijun Slovenaca, 600.000 Madžara i Nemaca, 250.000 Crnogoraca, 
više od 150.000 Arnauta, najmanje 400.000 Maćedonaca koji još nisu 
emigrirali, i više hiljada Italijana, Kucovlaha i Turaka. 

Sadašnja država jugoslovenska je gora od propale carevine austro-ugar-
ske, koja je, u relativnim ciframa, predstavljala veću homogenost etničku, 
kojom su upravljali konstruktivni elementi. U Jugoslaviji, međutim, Srbi 
pored inferiorne sposobnosti za upravljanje i administraciju, ne sačinjavaju do 
jednu trećinu stanovništva, ostali delovi su i ostaju centrifugalni. Oni izvesno 
znaju, da, da bi učinili nešto ozbiljno, moraju, iznad svega, zadovoljiti Hrvate; 
sa njima ne mogu učiniti drugojačije. Obrnuto, srpska politika naspram 
Hrvatske nije pokazala da shvata i ceni tu stvarnost i radi toga Hrvati, ne 
našavši u aktuelnoj Jugoslaviji mogućnost za život, moraju da je traže izvan 
nje. 

Posle državnog udara od 6. januara, Kralj je obećao novi ustav, koji bi 
zadovoljio sve narode jugoslovenske. Obećanje je došlo od Kralja i, radi toga, 
svi imaju prava da veruju da će njegova reč biti održana; ipak, Hrvati nisu 
sigurni da će Kralj učiniti koliko je obećao ili bolje da će mu Srbi šovinisti to 

•odobriti. 
Za sada u Jugoslaviji nedostaje svaka politička aktivnost. Politički ljudi ne 

mogu ni govoriti, ni pisati o onome što misle. Sva ustavna prava su ukinuta. U 
kratko, politički život je umro. Istina je takode, da radi toga, u Jugoslaviji 
vlada mir, ali taj mir, kojim se diktatura hvali da ga je postigla, opasniji je i od 
samog antisrpskog pokreta, koji je prethodio državnom udaru. 

Predviđanja se mogu činiti i nije ih teško učiniti, jer poznavanje stvari 
sugerira sliku kako će se razvijati neposredna budućnost. Apsolutizam srpski 
neće trajati dugo, jer i sami Srbi nisu njime zadovoljni. Politički ljudi Srbije 
naviknuti su da slobodno manifestuju, čak i suviše, svoju misao i svoju akciju, 
dok su, međutim, sada osuđeni na apsolutno ćutanje. Ukazuje se, da je 
nezadovoljan «srpski elemenat opasniji i od samog hrvatskog, jer Hrvati, 
najzad, nisu nemirni kao Srbi. Jedan pokret protiv aktuelnog režima beograd-
skog koji bi otpočeli Srbi, biće beskrajno ozbiljniji, a ja znam, da je većina 
samog srpskog stanovništva protivna režimu Zivkovićevom.« 



»Kakve su hrvatske aspiracije?« — upitao je Serra. 
»Nekoliko dana pre državnog udara Maček je tvrdio — odgovorio je I. 

Frank — da Hrvati traže pravo da apsolutno raspolažu sami sobom, ne 
potpadajući ni pod koji drugi narod i odbijajući i režim proste 'personalne 
unije' predstavljene u Kralju. Od državnog udara — pošto su ukinuti ili 
kupljeni od Beograda svi antisrpski listovi - Hrvati se nisu ni za jedan korak 
udaljili od opozicije: oni hoće nezavisnu republiku, bez ičega zajedničkog sa 
Srbima. Takode i poslednjih dana, svi emigranti hrvatski, koji beže iz svoje 
zemlje, ponavljaju da oni hoće apsolutno da sebi konstituišu jednu nezavisnu 
državu.« 

»Predviđanja za blisku budućnost?« - upitao je Franka talijanski novinar. 
»Situacija će ostati tako reći ista, sve do jeseni. U oktobru ili u novembru 

Kralj će dati jedan ustav, ali se može predvideti, da se situacija neće izmeniti, a 
to je da novi ustav neće zadovoljiti Hrvate. 

Najveća krivica nije, možda, na Kralju. On je obećao i oseća dužnost da 
obećanje održi, ali srpski šovinizam je jači od njega. I Živković bi se, možda, 
složio s Kraljem, ali javna volja srpska jača je i od volje samoga Kralja. 

Kralj će biti prinuđen na kompromis sa Srbima, čije mišljenje teži kod 
njega više od hrvatskog. Najzad, ne zaboravimo to, on je Srbin. Putevi 
naravnjavanja ne mogu se sagledati, ali ako Srbi ne pristanu na jednu soluciju 
pogodnu Hrvatima, situacija će po njih biti teža od one u noći 6. januara. 

Diktatura Pere Zivkovića samo je ultima ratio. Na slučaj nemogućnosti 
sporazuma, Hrvatima ne ostaju sredstva. Ja sam dobar Hrvat, ali, na ovoj 
tačci, predviđanja postaju teška i mračna. Jedno mirno rešenje bilo bi mo-
gućno, samo ako bi se mogla pretpostaviti dobra volja od srpske strane; 
međutim svi znaci daju za pravo onima, koji misle da se sa Srbima ništa ne 
može učiniti. Može se živeti zajedno deset godina, a da se ne izmeni aktuelna 
situacija.« 

»Koji su konkretniji razlozi hrvatskog neprijateljstva spram Srba?« — bilo 
je drugo pitanje. 

»Mnogi: Hrvati neće da ratuju s Italijom - odgovorio je Frank -, ali se 
boje da imperijalizam srpski ne insistira u svojoj nameri, da dođe do predomi-
nantnog položaja na Jadranu. 

Nova Italija je jedna gorostasna sila. Šta možemo mi da učinimo protiv 
nje? Za slučaj rata, iz geografskog razloga, najneposredniju i najveću štetu 
imaćemo mi Hrvati. I za tu eventualnost, pre no što bi došli do sporazuma sa 
Srbima, hoćemo da imamo određene garancije od Srba. 

Hrvati neće da uzmu učešće u jednome ratu, koji bi izazvali Srbi. Imperija-
listička politika Srba uvek je dovodila do katastrofa i mi se sada čisto bojimo 
da jedna internacionalna komplikacija ne prouzrokuje opasnu katastrofu za 
Hrvate. Ja dobro znam da je srpski mentalitet agresivan. Madžarska i 
Bugarska s druge strane su prirodne i nepomirljive protivnice Srbije; ipak 
šovinizam Beograda nema granica.« 

»Kakav je danas odnos između te imperijalističke agresivnosti srpske i 
graničnih incidenata? « — palo je novo pitanje. 

»Terorističke organizacije i upadi preko granica, direktno su favorizirani 
od srpske vlade. Pre rata postojale su neke nezavisne organizacije od Vlade, ali 
sa neposrednim uticajem na nju. Danas veza je intimnija i upadi na granicu 
slovenačku-italijansku, koje publikuju listovi, srpska su poduzeća, o kojima 
jirvati ništa ne znaju i koji se izazivaju u cilju da zaoštre odnose između 
"alijana i Hrvata. Tako antitalijanske manifestacije od prošle godine koje su 



se desile u Splitu i Šibeniku, bile su pripremljene i naređene od Srba, u tome 
smeru. 

Vraćujući se na unutrašnju situaciju Srbije, valja primetiti, da je najozbilj-
nija opasnost u javnom mišljenju srpskom. To je takozvana 'Caršija', pijaca 
politike, koja je već otpočela da radi protiv režima, i Živkovića je više strah od 
Čaršije, jer je on jak samo vojnički. 

Na ovoj tačci je esencijalna razlika između italijanskog režima i srpskog, u 
kojima bi neki hteli da vide sličnost. U Italiji je se pokret fašistički popeo na 
vlast iz naroda: u Jugoslaviji jedan mali broj osoba je se istavio zemlji. 

Nezadovoljstvo Caršije, istinske berze beogradske politike, proširilo je se 
na vojsku koja je ratovala, dok je Živković ostao blizu Dvoru. Likvidiranje 
tolikih đenerala, izvršeno nedavno, jeste jedna politička represalija. Kraj ove 
situacije, ako se može imati nade u jedan kraj, biće da ni Srbi, ni Hrvati neće 
biti zadovoljni. 

Ja sam siguran da Hrvati očekuju od velikih sila, od Italije i Engleske, ne 
od Francuske, onu potporu, koja će ih staviti u položaj, da realizuju svoje 
nacionalne aspiracije. 

Ako bi potrajalo aktuelno stanje stvari, t. j. hegemonija srpska, moguće je 
da se i Hrvati late nelegalnih sredstava, jer se može postaviti pitanje Srbima, 
koji osuđuju tu eventualnost, na koji način bi Hrvati mogli doći legalno do 
svojih prava. Revolucija je mogućna, ali Hrvati neće da budu nemirni eleme-
nat i ne žele da se pokažu agresivnima. 

Kazali smo već da svi neredi od prošle godine — u Zagrebu i na Primorju — 
provocirani su od Srba i, naročito, da bi pojačali antagonizam italijansko-
hrvatski. Taj antagonizam stvorila je u prošlom veku Austrija, ali on je bio i 
ostaje jedan veštački nesporazum. Sada ne postoji nikakav razlog da se veruje 
u njega i da postoji bojazan, da će taj antagonizam trajati. Po neki hrvatski list 
se diže protiv Italije, ali po zapovesti iz Beograda. Srbi ipak ne uspevaju da 
stvore mržnju između dvaju naroda. 

Jedno dosta prosto rezonovanje, na stranu sve druge obzire, nalaže 
Hrvatima da se privežu za Italijane i da se bore protiv Srba. U Italiji žive 
nekoliko hiljada Hrvata, u Srbiji ih ima četiri milijona; njih svaki dan nestaje, 
iz dana u dan, usled srbizatorskog pritiska. Jasno je dakle, da ako Hrvati 
imaju da teže jednoj nacionalnoj akciji, pretpostavljaju da oslobode ispod 
beogradskog ropstva četiri milijona ljudi, nego da budu protiv Italije, u kojoj 
ima samo malo hiljada Hrvata. 

Iredentizam hrvatski, antitalijanski, pokreće se i iskorišćuje od strane 
Srba, baš u smeru da bi se stvorilo neprijateljstvo između dvaju naroda, dok 
Hrvati imaju celu svoju naciju pod gospodarstvom beogradskog režima. 

Tako i pohara u Prestraneku, o kojoj se čitalo po listovima, jeste jedna 
srpska provokacija, izvršena od ljudi koji rade po srpskim direktivama. Srbi su 
uvek opasni i oni su, izvesno je, ubili Toni Šlegela, može biti zato, kao što se 
govori, što je imao suviše uticaja na Kralja, i srpski radikali su bili ljubomorni 
i ispunjeni sumnjom. Na taj način je se postigla dupla namera — sistem 
beogradski — otresti se jednog protivnika ili jedne osobe na koji bilo način 
opasne, i učiniti da krivica padne na Hrvate. Ovi poslednji, na stranu drugo, 
nisu imali razloga da izvrše ubistvo, nedostajao im je za to motiv i objektiv, jer 
je Šlegel uživao izvesnu popularnost po mnogim krajevima Hrvatske.« 

Vraćujući se na odnose između nezavisne Hrvatske i fašističke Italije 

18 U Zagrebu, 22. III 1929. 



»leader« hrvatskog nacionalizma — kako ga laskavo naziva Serra — rekao je još 
i ovo: 

»Ne poznajem lično Mussolinija, ali veoma mu se divim, jer on ima 
ogromnu energiju i inteligenciju, dve osobine upotrebljene u najkorisnije 
smerove. On je čovek proviđenja, ne samo za Italiju, već i izvan njenih granica. 

Mi Hrvati nemamo zašto da se bojimo imperijalizma i novih ideja koje su 
ponikle u Italiji; imamo još da ih iskoristimo, jer uticaj Mussolinija prelazi 
granice i svuda se pojavljuju organizacije po fašističkom obrascu. 

Što se tiče takozvanog jadranskog imperijalizma, dobro je utvrditi neke 
osnovne tačke. Posle 1918 godine naslednici austrougarske carevine na Ja-
dranu su Italijani. Jadransko pitanje' može i treba da bude rešeno samo od 
jadranskih naroda: Italije, Hrvatske, Crne Gore i Albanije. Ove dve poslednje 
zemlje su prijatelji Italije, a Crna Gora, takođe uokvirena u jugoslovensku 
državu, čuva svoju etničku jedinicu. Hrvati, najzad, kad bi bili slobodni, da ne 
budu pod Srbima, složili bi se odmah sa Mussolinijem. 

Hrvatska je suviše mala, da bi mislila na politiku ekspanzije na Jadranu. 
Ona bi mogla živeti, izvesno je, pod zaštitom jedne jake Italije, sa više mira i 
sigurnosti no pod Srbijom, koja vodi, međutim, jednu imperijalističku poli-
tiku, bez mogućnosti za kakvu korist po Hrvatsku. 

Znam za snove o ,velikoj Jugoslaviji', koja bi trebala da se proteže od 
Carigrada do Soče. Ova i druge megalomanske fantazije, pored toga što nisu 
ostvarljive ne mogu drugo, do da dovedu do katastrofe i to ne samo za Srbiju, 
već i za druge zemlje, koje se nalaze u toj malo srećnoj situaciji, da su vezane sa 
Srbijom. I ovo je, kao što sam kazao, glavni razlog, radi koga Hrvatska hoće, 
po koju bilo cenu, da sebi osigura nezavisnost od Srbije. 

Hrvati računaju s faktom da će Mussolini, kao i cela Italija, znajući rđavu 
sadašnju situaciju Hrvata, znati da čine razliku između nas i Srba. Prirodna 
tendencija Hrvata je upravljena Rimu, ne Vizantiji. 

U svojoj hegemonističkoj akciji Srbi se služe sa insistencijom pravoslav-
nom propagandom, jer diferencija religije je jedan od najjačih korena nesro-
dnosti između različitih naroda aktuelne Jugoslavije. Nije to samo jedna 
prosta razlika u verama, već istinska podeljenost između Zapada i Orijenta. 
Hrvati su vazda imali religiju i civilizaciju Zapada, a Srbi teže, međutim, da 
unište razliku između raznih naroda jugoslovenskih. 

Pravoslavna propaganda ne bi uzela maha u našem stanovništvu, ali, kao i 
u svakoj drugoj aktivnosti, Srbi joj dodavaju svoju prepredenost i zavodlji-
vost. Tako oni pokušavaju da ožive antičke slovenske običaje, kako bi dali 
više snage nacionalnom karakteru srpskom njihove vere. Oni teže, istovre-
meno, da atakiraju i dezorganišu kompaktnost katoličku, uvodeći klice šizme: 
tako, na primer, pomoću propagande protiv celibata sveštenika katoličkih i 
protiv drugih kanona vere rimske. Hrvati su međutim čisti i uporni katolici i 
pravoslavni Srbi neće uspeti u svojim namerama. 

Nije za prećutkivanje ni sistematska lažna kampanja, koja se širi preko 
lugoslovenske štampe. Srpski listovi, napustivši jednom svoju taktiku ćutanja, 
umanjavanja i izvrtanja vesti nepovoljnih po Beograd, navalice su uvećavali 
izjave poslanika Pavelića u Sofiji, na način da su ga prikazali opasnim 
revolucionarcem, izdajicom svoje rođene zemlje, koga su se odrekli i u 
Hrvatskoj, koji pravedno podleži strogim sankcijama. 

Srpski metodi su sada poznati i izvan Balkana. Srbi su istinsko ognjište 
svih nemira na Poluostrvu, sa njihovom neizlečivom pasijom za intrigu, 
klevetanjem, agresivnošću, komplotima, međunarodnim incidentima. Srbi 
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igraju strašnim kartama: mirom Evrope, i radi toga, zaključuje Ivan Frank, mi 
Hrvati želimo da se potpuno odelimo od njih, hoćemo našu nezavisnu i 
ujedinjenu Otadžbinu, miroljubivu i slobodnu, hrvatsku republiku, hrvatskog 
naroda, civilizovanog, radenog, složnog, katoličkog, okrenutu životu Zapada, 
od koga je primio veru i civlizaciju.« 

»Frank je završio svoje strasno izlaganje - zaključuje Serra taj podugački 
interview — sa tonom življim i sa sjajem u očima, koji je nada i izvesnost. On 
koji je se toliko borio da bi vodio svoj narod ka ostvarenju integralne 
nacionalne ideje, ima prava da misli, da su četiri milijona Hrvata jači od jedne 
nemirne, preteče, prepotentne bande.« 

Pavelić se - dakako - nije zadovoljio uspostavom dodira i dogovorom o 
budućim akcijama s Vančom Mihajlovim i njegovom komitadžijskom organi-
zacijom, nego je tražio saveznika i drugdje. Tako je došlo do njegova sastanka 
u Italiji s predstojnikom političkog odjela mađarskog ministarstva vanjskih 
poslova barunom Gäborom Aporom (Bologna, 23. VII 1929). 

Apor mu je odmah priznao - stoji u zabilješki tog razgovora19 - da njegov 
[Pavelićev] posjet Budimpešti nije bio koristan ni za jednu stranu, no to ne 
znači da Mađarska nije zainteresirana za hrvatska pitanja. Htio bi, naprotiv, 
ponoviti da je Mađarska već ranije — također i Mačeku - naglasila da se 
zanima za ono što Pavelić poduzima u inozemstvu i da Mađarska može staviti 
na raspolaganje novac za to djelovanje u inozemstvu. 

Pavelić je posebno istakao da mu nije bila namjera da ostane u Mađarskoj; 
nije imao ni namjeru da madarsko-talijanske odnose iznosi u javnost. Htio je 
samo razgovarati u Mađarskoj. 

Apor je predložio da bi za stalne kontakte - i to isključivo - najbolje 
poslužilo neko mađarsko diplomatsko-konzularno predstavništvo u inozem-
stvu. Dogovoreno je da za to bude nadležan konzulat u Milanu. 

Pavelić je upitao Apora bi li Mađarska mogla snabdijevati oružjem 
hrvatski ustanak, a Apor je odgovorio da je to nemoguće uslijed austrijske 
situacije. Pavelić mu je na to odvratio da je Mađarska već jednom doturila 
oružje Hrvatima preko Sušaka. Hrvati su, osim toga, pregovarali s mađarskim 
vojnim organima o liferaciji 2000 revolvera, ali bez uspjeha. Ta bi se isporuka, 
ipak, mogla lako provesti, jer u Mađarskoj postoji jedno talijansko nabavno 
poduzeće koje je izrazilo spremnost da revolvere prebaci u Italiju. Apor je 
izjavio da će se o tome informirati u Budimpešti i još jednom naglasio d? 
Mađarska ne može nikako isporučivati puške. 

Na kraju je Pavelić obavijestio visokog funkcionara mađarskog ministar-
stva vanjskih poslova da djeluje zajedno s Makedoncima i da je s njima 
zaključio usmeni sporazum.20 

Popolo di Trieste je u broju od 4. V 1929. donio vijest beogradskih novina 
da je austrijska vlada, uslijed koraka jugoslavenskog poslanika u Beču, 
odlučila da uskrati dozvolu boravka na austrijskom teritoriju Paveliću i 
Perčecu. Pri tom je talijanski list saopćio i to da je ta vijest izazvala u Zagrebu, 
u krugovima političara, veliko čuđenje. 

Ta je vijest o uskrati dozvole boravka Paveliću bila doista točna. Uistinu je 

Tu sam zabilješku dobio od kolege dra Holma Sundhausena, München i koristim se i 
ovom prilikom da mu se na njoj zahvalim. Nalazi se u Orszagos Leveltar, Budimpešta, Küm. pol. 
Vegyes bizalmas iratok. 421 cs., 3 8 1 - 3 8 4 . 

20 Taj sastanak Pavelić - Apor spominje i V. Vinaver (nav. djelo, str. 399). 
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austrijska vlada — poslije njegova boravka u Sofiji — uskratila Paveliću 
boravak na austrijskom teritoriju. To jasno proizlazi iz pisma što ga je 
Perčević — koji je u međuratnom razdoblju bio čitavo vrijeme mađarski 
državljanin — uputio mađarskom poslaniku u Beču Gyuli Ambrözyju (Beč, 29. 
V 1929).21 

Perčević u njemu piše kako se nada da je »Miki« predao poslaniku Per-
čevićevo pismo od 18. V, i to uslijed hitnosti direktno. Po imenu poslaniku je 
valjda poznat hrvatski zastupnik dr Ante Pavelić, kao i njegovo [Pavelićevo] 
mišljenje i odlučno djelovanje koje u svakom pogledu odgovara »našim 
namjerama«. Tom je gospodinu austrijska vlada, na temelju nečuvenoga 
vanjskopolitičkog pritiska, uskratila boravak u Austriji. Dr A. P. je stoga 
zatražio da mu se izda ulazna viza za Mađarsku. Kako su mu, Perčeviću, ovog 
časa saopćili, ministarstvo vanjskih poslova u Budimpešti glatko je odbilo 
izdavanje takve ulazne vize. Dr Pavelić u tome ne vidi samo nepoštivanje 
danih obećanja nego, prije svega, napuštanje revizionističke politike Mađar-
ske, o čemu Pavelić mora po dužnosti bez sustezanja obavijestiti svoje nalogo-
davce u domovini, što će bez sumnje izazvati potpuno izmijenjeno držanje 
političkog vodstva u Zagrebu, a to bi moglo biti od nesagledivih posljedica. 

Pod tim uvjetima — piše dalje Perčević — ne bi bilo više ni njemu osobno 
moguće — kako će to Ambrözy säm dobro moći shvatiti — da nadalje igra svoju 
dotadašnju ulogu i bio bi prisiljen da se potpuno povuče i uskrati svako 
zanimanje za preuzimanje ili nepreuzimanje mjesta pokojnog »Si-a« — o čemu 
je Perčević pisao poslaniku u svom pismu od 18. V. 

Izražava uvjerenje i nadu, na kraju, da gospoda u Budimpešti nisu sebi 
stvorila pravu sliku o posljedicama takvog uskraćivanja, donesenog na »laku 
ruku«, i Ambrözy bi sebi, u interesu velike stvari, pribavio nove zasluge ako bi 
najviše mjesto obavijestio o tome u prikladnoj formi. 

Perčević moli poslanika da ga najhitnije obavijesti je li Pavelićev, više nego 
razumljiv, pesimizam opravdan ili nije, prije nego što bude prekasno, jer bez 
uporišta mora i najozbiljnija akcija doživjeti neuspjeh. Postojanje takvog 
uporišta u Szegedu spasilo je Mađarsku od boljševizma. 

Iz jednog drugog Perčevićevog pisma Ambrözyju (Beč, 10. VI 1929)22 

sazrajemo da je Pavelić u međuvremenu napustio Beč. 
Perčević se u njemu, naime, zahvaljuje poslaniku na njegovom ljubaznom 

obavještenju od 4. VI koje je Perčević primio nakon što je Pavelić već bio 
otputovao iz Beča. Perčević je stoga izvijestio Pavelića pismenim putem da 
postoji mogućnost da mu pribave putnu ispravu one vrste kako je to Ambrözy 
spomenuo. Pavelić mu je na pismo odmah odgovorio iz Italije — kamo je 
otputovao iz Beča — da bi bio vrlo zahvalan kad bi doista mogao dobiti takvu 
ispravu; ipak primjećuje da mu već dva mjeseca obećavaju takav dokument, a 
da ga do tada još nije dobio. Ako bi Ambrözy stoga poduzeo energične korake 
radi ostvarenja svog prijedloga, i u tom polučio što brži uspjeh, to bi mnogo 
koristilo »našoj stvari«. Stoga mu Perčević to posebno toplo preporuča. Za 
orijentaciju Ambrözyjevu i njegovih prijatelja Perčević u pismu ističe da je 
I avelić legitimni i ovlašteni delegat u inozemstvu i da njegove korake potpuno 
odobrava vodstvo u domovini. Osim toga, Pavelić uživa povjerenje čitavog 

n 21 Nändori Pal, A Marseille-i gyilkossäg nemzetközi jogi vonatkozäsai, Budapest 1972, str. 
<£68-269. 

22 Isti izvor, str. 271. 



naroda, i to ne samo u užoj Hrvatskoj nego i u Bosni-Hercegovini i Dalmaciji, 
o čemu postoje višestruki dokazi. 

Čini se da se s austrijskom policijom nije moglo šaliti. Pavelić se, naime, 
vratio u Beč i tamo živio neprijavljen. To su iskoristile jugoslavenske vlasti da 
ga prijave i zatraže njegov definitivan izgon iz Austrije. Pavelić nato biva 
uhapšen u Beču 25. IX 1929. i protjeran u Njemačku (kako je säm i 
zahtijevao) a ne u Italiju (kako je jugoslavenska policija pretpostavljala), 
nakon što je bio izdržao policijsku kaznu — čini se — tri dana zatvora zbog 
neprijavljivanja.23 

Jugoslavenski su ga policajci zatim očekivali na austrijsko-talijanskoj 
granici u pretpostavci da će otputovati u Italiju, ali je Pavelić odabrao drugi 
pravac: München. I tu su mu tek kasnije uhvatili trag. Tamo ga je dočekao 
službenik talijanskog poslanstva u Beču i novinar Eugenio Morreale,24 predao 
mu talijanski pasoš na ime Antonio Serdar2' i otpratio do Verone gdje je 
Pavelić sačekao dolazak svoje obitelji, u prvom redu supruge Mare. U Veroni, 
kao privremenom sjedištu, ostao je do početka 1930. godine.26 

2. Započinje akcija na političkom i terorističkom planu. Prvi ustaški 
centar nalazio se u Beču i Perčec se pripremao da pokrene »osvetničku 
akciju«. Vezu između njega i frankovačkih omladinaca u Zagrebu održavao je 
Marko Hranilović.27 Njegova pisma stizala su u Beč na adresu baruna Fedora 
Vesta, brata Perčevićeve supruge, koji je bio zaposlen u konzularnom odjelu 
mađarskog poslanstva u Beču. No, osim te veze putem pošte Hranilović se u 
veljači i ožujku 1929. godine sastajao osobno s Perčecom. Pri tom je Hranilo-
viću pomagao Perčecov pouzdanik Antun Herceg sa Sušaka. Hranilović je 

23 AJ, Ministarstvo unutrašnjih poslova, fasc. 33. 
24 U »Hrvatskoj sekciji« poslanstva fašističke Italije u Beču djelovala su dva »novinara« po 

obavještajnoj liniji kao agenti OVRE. To su bili dr Italo Zingarelli i dr Eugenio Morreale. 
Perčević je u svom iskazu pred našim istražnim organima, 3. I 1947, ustvrdio da je Pavelić u 

Beču 1929. godine bio čvrsto povezan s Morrealeom. Kad je Pavelić već bio u Italiji, Pavelićeva 
supruga došla je iz Jugoslavije u Beč gdje je ostala poslije Pavelićeva puta u Bugarsku i Italiju. 
Morreale je nju otpratio u Italiju, čini se, potkraj svibnja 1929. godine. Perčević je Pavelića - čini 
se - upoznao u Beču s Hlinkom, vođom slovačkih separatista, koji je tamo živio u kapucinskom 
samostanu, a preporučili su ga i dru Schoberu, šefu policijske direkcije u Beču. Pavelića su 
povezali i s društvom stranih novinara u koje je Perčec već bio učlanjen (A-VII, NDH, Zapisnik 
saslušanja I. Perčevića, I. O. 9, 5 / 6 1-82) . 

25 Pavelić se koristio raznim lažnim imenima: Antonio Serdar, Lin, Adam, Dr. Sarti, D. M. 
Kobilinski, A. S. Mrzlodorski, Senian i druga. 

Perčec je bio Zdenko; Perčević - Gospar; Eugen Kvaternik - Longin i Marko; Stijepo Perić-
Šakić, a od 1933. god. Suknić; Ivo Herenčić - Hetman; Mijo Kralj - Nikola; Martin Nemec -
Vinko; Stjepan Bilić - Hamid; Ivan Jelić, brat Branimira - Andrija; M. Bzik - Marko; Vladimir 
Radić - Parižanin; Ante Trumbić - Mogul i Gospar s mora (Isti izvor kao pod 23). 

Čini se da je Trumbić nastavljao svoju suradnju s Pavelićem i nakon 6. I 1929. 
26 »Što je Pavelić radio u Austriji i Njemačkoj ne znam - iskazao je Slavko Kvaternik 7. II 

1947 - nego jedino da nije našao u Njemačkoj potrebnog razumijevanja, a rečeno mu je da je to 
po Nijemcima upućen u Italiju, jer da su Nijemci nemoćni, što su faktično i bili u ono doba, a 
Mussolini je već u internacionalnom životu tražio i vršio stanovitu ulogu. Kakve je on razgovore, 
pregovore i nagodbe imao sa Mussolinijem, ne znam, nego prvo što sam čuo bilo je od Ivana 
Perčevića u Beču, prigodom moga prolaznog posjeta u poslovne svrhe (radi poslova Parcelarne 
banke), pa sam od njega čuo da Pavelić organizira ustaški pokret u inozemstvu među našim 
radnicima uglavnom u Belgiji, Francuskoj i Njemačkoj« (A-VII, Zapisnik saslušanja SI. Kvater-
nika, NDH, I. Q. 9. 7 / 2 1 -145) . 

27 Postoji popis istaknutijih omladinaca Hrvatske Pravaške Revolucionarne Omladine (Hr-
vatski Domobran) koji je dostavio zagrebačkom velikom županu komandant IV armijske oblasti 
gen. Sv. Matić (A-IHRPH, Mjere vlade i teror vladajućeg režima - grupa XVI - Zbirka između 
dva rata, VIII). 
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jednom stigao sve do Beča i tamo primio od Pavelića i Perčeca naređenje da 
»progovore samokresi«. Kao prva žrtva bio je odabran Anton (Tonika) 
Schlegel za kojega se pretpostavljalo da je vrlo utjecajan na dvoru i da je 
»perjanica« Aleksandrove diktature u Zagrebu. Pobrinuli su se da posred-
stvom Hercega snabdiju Hranilovića i drugove potrebnim eksplozivom i 
oružjem za planirane daljnje akcije nakon prvog »okršaja« i te su pošiljke 
Hranilović i njegov bliski drug Zvonimir Pospišil skrivali u Zaraznoj bolnici u 
Zagrebu. 

Hranilović je namjeravao u početku da izvede atentat na Schlegela sam, 
bez pomagača. Vrebao je nekoliko večeri na odabranu žrtvu pred zgradom 
Novosti, odnosno Jugoštampe u Masarykovoj ulici i pokušavao da ga prati. 
No, Schlegel je obično izlazio iz redakcije u pratnji nekoliko svojih suradnika 
koji bi ga pratili sve do stana na Prilazu (danas Prilaz JNA). Hranilović je 
pozvao u pomoć svoje najpouzdanije suradnike: Miju Babića i Matiju Soldina. 
Na temelju prethodnog dogovora sastali su sva trojica 22. III 1929. uvečer 
oko 20 sati pred zgradom Novosti i rasporedili se: Hranilović je imao sačekati 
Schlegela, i prateći ga ulučiti zgodnu priliku da puca, dok su Babić i Soldin 
krenuli na Prilaz da tamo, pred Schlegelovim stanom, dočekaju žrtvu, ako je 
već prije ne bi ubio Hranilović. 

Schlegel je izašao iz redakcije i pojavio se na vratima zgrade u društvu 
nekoga svog suradnika, ali se od njega oprostio i sam pošao do stajališta 
taksija pred Kazališnom kavanom i sjeo u taksi da se odveze kući na Prilaz. 
Hranilović je, iznenađen, uzeo drugi taksi i pošao istim putem. Ali, kad je 
stigao i izašao iz taksija, već su odjeknula dva pucnja. Pucao je Mijo Babić koji 
je presreo Schlegela pred vratima kuće u kojoj je stanovao (broj 86) i s leđa mu 
ispalio dva smrtonosna metka.28 

No, Perčecovi se teroristi nisu htjeli zadržati samo na tome, nego su u 
svibnju iste godine poduzeli nekoliko diverzija na cesti i željezničkoj pruzi 
(kod Brezovice i Velike Gorice, na primjer). 

Na diverzantsku obuku Perčec je pozvao već prokušane atentatore: Sol-
dina i Zvonka Pospišila. O tome je kasnije Soldin iskazao ovo: 

»Perčecov poziv dobio sam preko Marka Hranilovića. Uzeo sam odsustvo 
od svoga poslodavca i otputovao prvih dana mjeseca augusta 1929. godine u 
Ferdinandovac. Tamo me je sačekao jedan, meni nepoznat čovjek, sa kojim 
sam stupio u kontakt pomoću ugovorene šifre koju mi je Hranilović dao pri 
polasku na put. Ovaj čovjek me je prebacio preko Drave, i dalje do željezničke 
stanice Vizvar u Mađarskoj. Odatle sam se vozio željeznicom do Pečuja. Sa 
mnom je putovao i Pospišil. U Pečuju nas je policija uhvatila, ali smo se 
pozvali na štampara Bertu. Posle kraćeg vremena, Berta je došao u policiju, 
prihvatio nas je i odveo jednom mađarskom graničnom oficiru po imenu 
Kovač. Posle kraćeg razgovora i upoznavanja, Kovač nas je poveo na vojno 
strelište. Dao nam je revolvere, te smo tu učili gađati iz njih. Isto tako, tu nam 
)e pokazao kako se postupa sa eksplozivom. Poslije ručka sastali smo se, u 
Bertinom stanu, sa Perčecom i Stankom Hranilovićem. Perčec nam je dao 
uputstva za rad u zemlji, revolvere, eksploziv i svakom po hiljadu dinara. Iza 

Schlegel je pravovremeno sastavio oporuku (Zagreb, 21. I 1929) i rasporedio dionice 
Jugoslavenske štampe d. d. No, kasnije se ustanovilo da te dionice nisu u cijelosti Schlegelova 
ostavština nego da polovica pripada kralju Aleksandru. Stojadinovićeva je vlada ipak, 1937. 
godine, »dopitala« Schlegelovoj udovici Nevenki dosmrtnu mjesečnu pomoć od 1200 din. (AJ, 
rond Milana M. Stojadinovića, fasc. 54). 



toga otputovali smo istim putem natrag do granice, odakle nas je jedan seljak 
prebacio preko, te smo došli u Kloštar, a odatle sa željeznicom u Zagreb.«29 

Nova diverzija bila je u Zagrebu izvedena oko ponoći 5. na 6. VIII, kad je 
u jakoj detonaciji eksplodirala veća količina eksploziva na uličnoj strani 
kasarne Savskog žandarmerijskog puka u Branimirovoj ulici u Zagrebu. U to 
vrijeme na ulici se nije nitko zadesio, a dežurni je stražar bio u veži, tako da su 
počinitelji mogli na vrijeme pobjeći.30 

S velikim zakašnjenjem dala se zagrebačka policija u hvatanje ubojica A. 
Schlegela. Pri tom je opravdano posumnjala na Miju Babića i Zvonka 
Pospišila, no njih nije bilo lako uhvatiti. Prilikom hapšenja Babić je pucao na 
dvojicu agenata od kojih je jednog ubio (Josipa Keču) a drugog ranio (Josipa 
Bana). Policija je na to postavila zasjede u Babićevom i Pospišilovom stanu i 
kod Pospišila je agentima pošlo za rukom da uhvate nadošlog i naoružanog 
Pospišilova prijatelja Dragutina Križnjaka. Križnjak je odmah priznao policiji 
da je revolver dobio od Stranke prava; da mu ga je dao Marko Hranilović, i to 
nakon Križnjakova povratka iz Austrije gdje je posjetio Perčeca; da mu je 
poznato kako je Hranilović dao revolvere još nekim pravaškim omladincima: 
Babiću, Pospišilu i Soldinu. Na policiji je Križnjak »otkucavao« dalje i, čak, 
izrazio spremnost da povede policiju radi zasjede u Hranilovićev stan. Na 
postavljenu zasjedu naletio je prvi Hranilović, dok su podalje stajali Babić, 
Pospišil i Soldin. Hranilović se u susretu s policajcima dobro snašao i otvorio 
vatru na agente (Tremskog i Blagovića); kad su ostali iz zasjede pritrčali 
zatekli su Tremskog i Blagovića na zemlji (Tremskog na izdisaju, a Blagovića 
teško ranjenog); Hranilović i ostali uspjeli su u mraku pobjeći. Ipak je policiji, 
zaslugom Križnjaka, ubrzo pošlo za rukom da uhapsi Soldina i Hranilovića. U 
toku istrage ne samo da su priznali sudjelovanje u atentatu na Schlegela i 
organiziranju drugih diverzija nego su otkrili terorističku mrežu i pomagače. 
Policija je nato poduzela brojna hapšenja; među ostalim, uhapsila je i Stipu 
Javora koji je, navodno, bio Pavelićev zamjenik u Zagrebu.31 Ali se Babiću i 
Pospišilu izgubio svaki trag. Tim »članovima prvog ustaškog roja« pošlo je za 
rukom da se u drugoj polovici studenog, kod Sušaka, prebace preko granice i 
da dođu u Italiju Paveliću.32 

Sjedište terorističkog centra u Beču nalazilo se u Perčecovom stanu na 
poznatoj bečkoj arteriji Wiener-Gürtelu, br. 6.33 Tu je Perčec, uz ostalo, 

29 Nikola Milovanović, Generali izdaje, knjiga I, Beograd 1977, str. 3 1 4 - 3 1 5 . 
30 Ministarstvo unutrašnjih poslova dostavilo je, 2. IX 1929, ovakav izvještaj karlovačkom 

velikom županu: »Povodom poslednjeg atentata u žandarmerijskoj kasarni, ovdašnji Hrvati, 
separatisti i emigranti, govore kako će se u buduće uvek tako periodično ponavljati atentati da bi 
se održao narod u borbenom stavu, a i radi ukazivanja spoljnom svetu kako se stoji pred 
rešavanjem ,Hrvatskog pitanja'. Separatisti i emigranti vrlo su ogorčeni na rad i držanje Janka 
Bedekovića. Ovi Hrvati otvoreno govore da atentate ne pripremaju komuniste, nego nacionali-
stičke organizacije« (Isti izvor kao pod 27). 

31 Kako to tvrdi Mijo Bzik (Četrnaest godina ustaške borbe; u zborniku: Hrvatska na novom 
putu, Zagreb s. a., str. 105). 

32 Ministarstvo unutrašnjih poslova obavijestilo je oko sredine siječnja 1930. da delegat 
ministarstva u Beču (VI. Milićević) pod 3. 1 javlja ovo: »Obavješten sam iz emigrantskih krugova 
da su hrvatski emigranti dobili azil kod Mađara i da će se od sada prikupljati tamo pošto im je 
ovamo onemogućena akcija. Naročito se pominju mesta Ereklak i Visvar, gde se nalaze imanja 
grofa Elimira Jankovića i njihovih prijatelja i onamo navraćat će češće vođe emigranata. Tvrdi se 
sadß da je onamo Dr. Pavelić o božičnim praznicima i da su već onamo stigli i emigranti: Babić i 
Pospišil, koji će biti sklonjeni na imanju grofa Jankovića, o čemu sam obavjestio Ministarstvo 
aktom Pov. broj 1793 od 31 pr. mes. —« (Isti izvor kao i pod 30). 

33 Ministarstvo unutrašnjih poslova informiralo je, 27. XI 1929, Bansku upravu Savske 
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zasnovao razgranatu akciju montiranja paklenih strojeva u vlakove, koji iz 
Austrije odlaze u Jugoslaviju, da bi eksplodirali na jugoslavenskom teritoriju. 
I ta je akcija otpočela u proljeće 1930. godine i tako bilježimo eksplozije na 
željezničkoj pruzi kod Zemuna, Zidanog Mosta i Vinkovaca.34 

Perčević je pred našim istražnim organima (Zagreb, 20. X 1946)35 izjavio 
da je Pavelića prvi put posjetio u Italiji na početku 1930. godine, i to u Veroni 
u društvu s Perčecom. »Složili smo se da su mjesne garde najprikladniji temelj 
za tu vojsku — priznao je on - i da je naoružanje te vojske iz vana nemoguće, te 
da je potrebno nabaviti oružje i naboj u zemlji, na nelegalan način. Na upit, 
kome bi trebalo povjeriti taj organizatorni posao predložio sam Milutina 
Kvaternika, dok Slavko Kvaternik da se bavi izradbom operacionog plana.« 

Nešto kasnije (Zagreb, 3. I 1947) Perčević je nadopunio svoj iskaz ovako: 
»Ne, ja sam u Italiji bio više puta. Prvi put bio sam pozvan od Pavelića da 
dođem u Veronu, na razgovor po pitanju ustaškog pokreta. Ovaj moj sasta-
nak s Pavelićem bio je održan 1930. god. a bili smo prisutni ja, Perčec i 
Pavelić. Na sastanku smo stvarali planove o propagandnom radu na širenju 
Hrvatskog oslobodilačkog pokreta i to za jačanje propagandnog pokreta kod 
nas u Beču i osnivanju propagandne ustaške jedinice u Južnoj i Sjevernoj 
Americi. Nadalje, u koliko se dobro sjećam, Perčec je na temelju ovog 
sastanka ili na temelju nekog pisma, dobio zadatak od Pavelića, da pođe u 
Belgiju i da osnuje među tamošnjim radništvom ustaški pokret pod nazivom 
Hrvatski savez. Perčec je poslije toga i otišao i na taj način je u Belgiji osnovan 
ustaški pokret.«36 

Na povratku iz Italije nisu se Perčec i Perčević vraćali istim putem preko 
Udina, jer je Perčec morao otići u Innsbruck da tamo posjeti Mladena 
Lorkovića,37 koji je u Innsbrucku studirao, i da mu javi kako je Pavelić 
bolestan, zbog upale vena, pa ne može doći na planirani sastanak s Lorkovi-
ćem. Taj sastanak Lorković-Pavelić bio je održan kasnije. 

Na udaru režima nije se našla samo Komunistička partija Jugoslavije -
premda je s njom postupao najokrutnije i najbezobzirnije — nego i pojedini 
frankovci (na primjer, Milovan Žanić) i vođe Seljačko-demokratske koalicije: 
Pribićević i Maček. Pribićevića je Aleksandar dao u svibnju 1929. uhapsiti na 
beogradskom kolodvoru pri pokušaju da uspostavi suradnju sa srbijanskom 
opozicijom, pošto šefu zagrebačke policije dru Janku Bedekoviću nije pošlo za 

banovine: »Potpuno je tačno utvrđeno, da Perčec Gustav s vremena na vreme dolazi iz Beča u 
Mađarsku, odseda u Pešti, a vrlo često dolazi do naše granice, u Gjekenješ i u Pečuj. Zna se, da u 
Pečuju dolazi u kontakt sa mađarskim majorom Klarom. Van svakog je spora, da ovi česti dolasci 
Perčecovi u Mađarsku, a naročito njegovi dolasci na našu granicu, nisu ni zbog čega drugog, do 
radi održavanja veze sa hrvatskim separatističkim elementima iz naše države tim pre, što jedan 
drugi izvor kao sigurno tvrdi, da hrvatska emigracija u inostranstvu, naravno u koliko je ima, 
v ezu sa svojim jednomišljenicima održava preko Mađarske i to baš preko Pečuja i Gjekenješa.. .« 
(Isti izvor kao i pod 30). 

34 Na primjer, Mijo Seletković, bivši a. u. kapetan, i Mijo Kirhmajer podmetnuli su pakleni 
s ttoj, u noći 2 1 / 2 2 . IV 1930 , na pruzi između Vrpolja i Starih Mikanovaca (kod sela Budrovca), u 
namjeri da dignu u zrak poklonstvenu deputaciju na putu u Beograd. Atentat je bio spriječen 
slučajno, jer je kapsula s fitiljem spala s tračnice). 

35 A-VII, NDH, Izjava I. Perčevića od 20 . X 1946 , I. O. 9, 3 / 6 1 - 4 3 . 
36 A-VII, NDH, Zapisnik saslušanja I. Perčevića 3. I 1947 , I. O. 9, 5 / 6 1 - 8 2 . 
To je bio Hrvatski savez za uzajamnu pomoć sa sjedištem u Seraingu (Belgija). Paveliću je taj 

savez služio kao neko ustaško povjereništvo za Belgiju. 
37 Zagrebačka je policija, 15. X I 1 9 2 9 , raspisala tjeralicu za pravnikom Mladenom Lorkovi-

cem, i to »radi sumnje sudioništva ubijstva policijskih agenata Josipa Keče i Matije Tremski«. 
Lorkoviću je pošlo za rukom da prijeđe granicu i dođe u Austriju. 



rukom da ga pred odlazak zastraši viješću da se na nj priprema atentat. Pribi-
ćević je bio zatim interniran u Brusu; zbog bolesti prebačen je pod stražom 
u beogradsku bolnicu, gdje je - tvrdoglav i nesavitljiv — otpočeo štrajk gladu i 
na molbu Praga bio pušten s tim da napusti Jugoslaviju i kao emigrant ode u 
Čehoslovačku.38 Mačeka je režim također pokušao zaplašiti, ali bez uspjeha, 
pa ga je zatim uhapsio i nevješto upleo u proces protiv radićevskog omladinca 
Ivana Bernardića i drugova, ali i to bez uspjeha, jer je Sud za zaštitu države 
Mačeka ipak oslobodio krivnje.39 

Zanimljivo je i to da je sam Pavelić pokušao da uspostavi osobni dodir s 
Mačekom. Maček je, naime, u pratnji Ivana Šubašića, u listopadu 1930, 
otputovao na liječenje žuči u Karlove Vary. Na putu se zadržao u Beču gdje se 
sastao s J. Krnjevićem i A. Košutićem, dvojicom prvaka HSS, koji su napustili 
domovinu i otišli u emigraciju, s tim da je Krnjević bio zadužen za »zapadne 
demokracije« sa sjedištem u Ženevi, dok je Košutiću sjedište bilo u Beču s tim 
da »obraduje« Austriju, Njemačku i Italiju. 

»Pri Mačekovom povratku u domovinu — piše Jere Jareb40 — posjetio ga je 
u Austriji u vlaku dr. Ante Pavelić. Ušao je u vlak u Schwarzach-St. Veitu, a 
izišao u Villachu. Radi Subašićeve prisutnosti, Pavelić nije htio s Mačekom 
razgovarati o politici. Smatrao je Šubašića osobom povjerenja kralja Aleksan-
dra. « 

Pavelić se u međuvremenu, u toku 1930. god., preselio iz Verone u Pesaro, 
gdje je stanovao u Viale Castelfidardo No 20. Čini se da se i dalje krio pod 
imenom Antonio Serdar. 

»Radi svoje akcije - stoji u jednom policijskom elaboratu41 - dolazio je 
krajem 1930. god. Dr Pavelić na Rijeku i Opatiju. U razgovoru govorio je da 
mu je zadatak: da pomoću Italije stvori samostalnu hrvatsku državu i da su 
Italijani naročito skloni ovoj akciji. Bio je sa Vjekoslavom Servacijem. Cilj: da 
stvori propagandne kanale i organizuje prihvaćanje izbeglica iz Jugoslavije. 
Kazao je takođe, da Italiji konvenira razaranje jedinstvene Jugoslavije i da ona 
direktno pomaže njegovu akciju za stvaranje samostalne Hrvatske i to ne iz 
kakvih naročitih simpatija prema Hrvatima već iz čistoga svoga računa, jer da 
im nikako ne konvenira u ovom delu Evrope jedna velika i konsolidovana 
jugoslavenska Kraljevina. Jugoslavija, kazao je dalje, ima svog najjačeg i 
najvećeg protivnika u fašističkoj Italiji, s toga da će im ona sa koordinacijom 
ciljeva najviše pomoći, pošto da će slomom Jugoslavije stvoriti se nezavisna 
hrv. država a istovremeno nestati i suparnik Kralj. Italije na jadranskom moru 
čime da će se znatno oslabiti međunarodni položaj Francuske. 

Za vreme njegovog boravka na Rijeci pratili su ga i čuvali italijanski 
agenti. Odatle sa Servacijem otputovao je u Milan; odakle je Pavelić poslao 
Servaci-a u Beč kao kurira, odakle je ovaj [Servatzy] otišao u Milano.« 

»5. februara (1931) - stoji dalje u tom elaboratu42 - otseo je Dr Pavelić u 
,Albergo Redjina' u Opatiji sa jednim italijanskim dj.[eneral] štabnim ofici-

38 Opširnije o Sv. Pribićeviću: Ljubo Boban, Svetozar Pribićević u opoziciji (1928-1936), 
Zagreb 1973. 

39 Vidi materijale toga procesa: Stenografske beleške sa suđenja teroristima, I -111 u Arhivu 
Jugoslavije. 

Bernardić je kasnije objavio knjigu uspomena pod naslovom: Život iza željeznih rešetki. 
Prema-vlastitom iskustvu i neposrednom opažanju, Zagreb s. a. ali vjerojatno 1940. godine. 

40 J. Jareb, nav. djelo, str. 47. 
41 AJ, Ministarstvo unutrašnjih poslova, fasc. 33. 
42 Isti izvor. 



rom. Tu je održavao konferencije sa svojim ljudima. Čuvali su ga 1 uniformi-
sani karabinjer i nekoliko agenata. Odatle otputovao za Trst. U ovo vreme on 
je često dolazio u Trst gde su mu ital.fijanske] fašističke vlasti izlazile u susret. 
Tamo je dolazio u vezu takođe sa nekoliko emigranata (Milićević, Majdić, 
Kuzmanović itd.) čija je veza sa ital. vlastima bila očigledna. Svi su oni po 
dolasku u Trst primani od zvaničnih ital. pretstavnika. Dr Pavelića najčešće je 
primao prefekt, zatim Manfredi, vojno politički obav.[ještajni] oficir, preko 
koga se najvećim delom sprovodila akcija protiv naše države. 

Karlo Valori dopisnik ,Korijere dela Sera' u Beču izjavljivao je da između 
Italije i Pavelića postoji pismeni sporazum.« 

Dok se Pavelić tako kretao po Italiji i drugdje, u Milanu, u via Bambaia, 
nalazila se Hrvatska emigrantska kancelarija koju je vodio novinar Stanko, 
brat Marka Hranilovića (konspirativno mu je ime Paolo Đurić).43 U Švicar-
skoj je, u Luganu, postojala poštanska veza sa svijetom: poštanski pretinac na 
koji je stizala pošta za kancelariju, odnosno Pavelića. 

U inozemstvu su već otprije djelovali centri za prihvat izbjeglica iz 
Jugoslavije i upućivanje propagandnog i drugog materijala u zemlju. Tako je u 
Grazu djelovao punkt na čelu s Branimirom Jelićem, s tim da je tamo glavni 
čovjek bio Stevo Duić; na Rijeci je rukovodilac tamošnjeg punkta bio Vjeko-
slav Servatzy; u Zadru Ante Brkan, u Trstu Ante Godina. 

Da bi buduću organizaciju mogao postaviti na noge, Paveliću su bili 
potrebni njeni budući članovi. Kako u zemljama koje su mu pružale političku 
podršku i materijalnu pomoć nije bilo naših radnika hrvatskog porijekla u iole 
većem broju (Italija, Mađarska, pa i Austrija), morao je tražiti pristaše u 
Belgiji, Francuskoj, Njemačkoj, Južnoj i Sjevernoj Americi. 

»Kao ilegalna i konspirativna ova organizacija — stoji u jednom drugom 
policijskom elaboratu44 — nije mogla da ove ljude u spomenutim državama 
vrbuje javno, s toga je prethodno pristupila stvaranju organizacija kojima je 
dala sasvim drugi karakter i koje su trebale da posluže kao pripremna etapa i 
ljudski depo, iz koga se imao odabirati potreban ljudski materijal. 

Tako je n. pr. u Belgiji stvoren 1930 g. Hrvatski savez u Serengu [Seraing]. 
Ovaj savez bio je prijavljen i odobren kao udruženje za uzajamnu pomoć. To 
se vidi iz čl. 4 odobrenih pravila koji glasi: 

,Hrvatski savez ima za cilj: 
a) da u jednu organizaciju udruži ove Hrvate i sve Hrvate koji žive u 

inostranstvu t. j. u Belgiji; 
b) da se bori protiv analfabetizma i da podiže kulturu i civilizaciju među 

svojim članovima; 
c) da pomaže bolesne ili neuposlene članove; 
d) da pomaže oskudne porodice preminulih članova; 
e) da pomaže neuposlene članove u nalaženju zaposlenja; 
f) da u slučajevima potrebe interveniše kod nadležnih vlasti u korist 

članova udruženja.' 
Kao što se iz ovih ciljeva vidi, sem prve tačke, koja je trebala da posluži 

kao osnov da se u ovo udruženje primaju samo lica koja su isključivo 
plemenski orijentisana, sve je ostalo imalo čisto kulturni i humani karakter. 

A da bi ovo društvo još jače prikrilo svoj pravi cilj pred belgijskim vlastima 
unelo je u svoja pravila odredbu, da se za članove ovog udruženja neće primati 

43 Kasnije je premještena u Bolognu, via Castelfidardo 12. 
44 Isti izvor kao pod 42. 



lica koja su članovi kakve komunističke organizacije ili se ogrešila o zakon u 
opšte ili bila kažnjena zbog kakvog krivičnog dela. 

Ovako je započelo rad ovo udruženje stvoreno sa ciljem da posluži za 
organizaciju ,ustaša'. Vode udruženja (Čorić, Milas i dr.) odlično su poznavale 
svoj zadatak ali to nije bio slučaj i sa svim članovima. Sem onih koji su kod nas 
krivično odgovarali u društvo su pristupali u prvo vreme mnogi koji su bili 
primamljeni njegovim lepim i humanim ciljevima. Sem toga i kriza je učinila 
svoje. Kad se tako nakupio lep broj članstva počelo se sa jakom akcijom. 
Akcija je bila upravljena u dva pravca: 1. da se jakom propagandom (živom 
rečju, emigrantskom štampom, brošurama, letcima itd.) revolucioniziraju 
članovi Hrvatskog saveza i 2. da se na pogodan način stvori ubeđenje kod 
sviju, sem kod belgijskih vlasti za koje su bila merodavna društvena pravila, 
da je Hrvatski savez jedna čisto ustaška filijala. Ovo je upravi trebalo s jedne 
strane da zatvori jugoslovenska pretstavništva za članove saveza i tako ih od 
njih potpuno otuđi i s druge strane da ubedi članove saveza da su kompromi-
tovani pred jugoslovenskim vlastima i da im ne preostaje ništa drugo nego da 
se predadu svojoj sudbini i zaplove ,ustaškim' vodama. Da bi u ovome što 
bolje uspeli priređivali su razne javne manifestacije, fotografisali se, iznosili 
imena i podvige za ustaške ciljeve pojedinih ljudi u ustaškim novinama itd. itd. 

Zahvaljujući nepoznavanju stvari i ljudi s naše strane ova je akcija 
potpuno uspela i Belgija je postala depo za snabdevanje ljudstvom ustaških 
logora — ističe se u elaboratu. 

Isti je pokušaj učinjen i sa Južnom Amerikom, gde je radi organizacije 
otputovao Dr Branimir Jelić 1931 god. Ante Valenta, Ante Došen i drugi bili 
su mu tamo odlični pomagači: Organizovani Domobran vršio je sličnu ulogu 
kao i Hrvatski savez.«4S 

Marko Fil-Vujeva došao je 1930. god. iz Južne Amerike u Ženevu — naveo 
je u svom iskazu Perčević46 — da podnese memorandum južnoameričkih 
Hrvata Društvu naroda protiv diktature u Jugoslaviji.47 Tom je prilikom 
posjetio Pavelića i zamolio da nekoga pošalje u Južnu Ameriku da bi tamo 
organizirao Hrvate i povezao ih u organizaciju. Stoga odlaze u Ameriku Jelić i 
Valenta sa zadatkom da tamo osnuju ustaški pokret. Jelić to formalno nije 
učinio nego je osnovao Hrvatski Domobran, i to zato što ga je i u domovini 
prije bio osnovao. Pozvan na red zbog nediscipline, ispričao je Paveliću, kao 
svoje opravdanje, kako nije dobio dozvolu argentinskih vlasti da osnuje bilo 
kakvu organizaciju pod ustaškim imenom. 

Pavelić je, dakako, bio prisiljen da pomišlja i na propagandu. Zato je već 
1929. god. objavio brošuru pod naslovom Uspostava hrvatske države — trajni 
mir na Balkanu.4* U njoj je dao svoju, romantičnu interpretaciju povijesti 
Hrvata, ističući pri tom da je u podsvijesti naroda duboko pohranjena misao o 
slobodnoj i nezavisnoj državi. »Od Jadranskog mora sa zapada pa između 
rijeke Drave i Dunava od sjevera, i rijeke Drine od istoka prostire se staro-
drevna hrvatska država — piše on — u kojoj su se za vrijeme seobe naroda u 
prvoj polovici VI. vijeka naselili Hrvati. Odmah u prvim danima uredili su u 
toj svojoj postojbini državu, koja je već od godine 905. a za vrijeme krunisanja 
prvog hrvatskog kralja Tomislava, bila sređena i uzorno uređena evropska 

45 O Jelićevom radu u Argentini 1931. god. postoji povjerljivi izvještaj u arhivu Kraljeve 
kancelarije, 74-11-20 u Arhivu Jugoslavije. 

46 AJ, NDH, Zapisnik saslušanja I. Perčevića 3. I 1947, I. O. 9, 5 / 6 1 -82 . 
47 R. Horvat , nav. djelo, str. 4 7 2 - 4 7 6 . 
48 Poglavnik Dr. Ante Pavelić, Ustaški godišnjak 1942, str. 3 4 - 3 5 . 



država. Do godine 905. pod vodstvom knezova i župana, kao i poslije do 
godine 1102. pod kraljevima vlastite krvi, sačuvaše Hrvati svoju državnu 
samostalnost i odhrvaše se napadajima Franaka, Mlečana, Arapa, Mađara i 
Bizantinaca. 

Od godine 1102. — nastavlja on — napraviše Hrvati sa Ugarskom perso-
nalnu uniju, izabravši Kolomana Arpadovca svojim vladarom, te opet očuvaše 
svoju nezavisnost u velikim borbama proti Veneciji i Bizantu, a kasnije proti 
Turcima. U dugim i čestim ratovima sa Turcima iskrvariše se bezprimjerno, te 
u toj borbi na život i smrt zaustaviše daljnje prodiranje Turaka, koji su bili 
pošli prema srcu Evrope i zadobivši častan naziv Antemurale christianitatis. 
Te velike i očajne borbe s Turcima prinukaše Hrvate, da potraže nove 
saveznike, te na svom saboru u Cetinu (stari Cetin-grad kraj bosanske granice) 
izabraše godine 1527. za svog vladara Ferdinanda Habsburga. Kako su 
međutim i Mađari izabrali Habsburga za svoga vladara, to je nastala unija 
između Hrvatske, Mađarske i Austrije. 

Ljuti se bojevi sa Turcima nastaviše; i dok je Turcima podlegao čitav 
Balkan, preko Hrvatske ne mogoše, jer ih Hrvati suzbiše iz svojih utvrđenih 
gradova i u otvorenim bitkama. I dok je gotovo čitava Ugarska bila osvojena, 
dok su Turci dospjeli čak pod Beč, obranila je Hrvatska svoju nezavisnost 
proti tada najjačem zavojevaču u svijetu. Bila je doduše okljaštrena i stegnuta 
na najuže granice (reliquiae reliquiarum olim incliti regni Croatiae, kako se u 
saborskim zapisnicima XVI. tog vijeka uvijek naziva), nu ipak osta nezavisna 
država. 

Godine 1868. uredila je hrvatska država svoje odnošaje sa Madžarskom 
državom međunarodnim dvostranim državopravnim ugovorom, zvanim 'Dr-
žavopravna ugarsko-hrvatska nagodba'. Po tom ugovoru sačuvala je Hrvat-
ska svoju legislativu i administrativnu autonomiju, nu tadanji mađarski 
vlastodršci nastojali su izbjegavati svim obavezama i prezirati prava utvrđena 
tom nagodbom, naročito u financijalnom pogledu. Uslijed toga su Hrvati u toj 
eri vodili odlučnu borbu (po Anti Starčeviću povedeni t. zv. pravaški pokret) 
za razriješenje mađžarsko-hrvatske nagodbe i podpunu uspostavu hrvatske 
državne samostalnosti na temelju hrvatskoga historijskoga državnoga prava. 

U tom državnopravnom stanju — zaključuje on - zatekao je Hrvatsku 
svijetski rat.« 

Nastavljajući akciju na političko-propagandnom polju, Pavelić je u ranu 
jesen iste godine predao Društvu naroda svoj memorandum (Ženeva, 1. IX 
1929).49 U njemu Pavelić ističe da je hrvatski narod u proteklom desetljeću na 
izborima neprekidno davao dokaze da se ne odriče svog prava na samoodre-
đenje. Za nj se borio miroljubivim i zakonitim sredstvima, izbjegavajući 
oružane sukobe, jer je uvijek bio duboko uvjeren da je mir najveće dobro 
čovječanstva. Kraljevina Srbija najprije je godine 1918. onemogućila Kralje-
vini Crnoj Gori slobodan ulazak u državnu zajednicu, poništivši crnogorsku 
nezavisnost koja još ni danas nije pravno prestala postojati nijednim međuna-
rodnim ugovorom. Isto tako, Srbija je onemogućila Hrvatskoj i hrvatskom 
narodu da uistinu izvrši svoje pravo na samoodređenje, jer je ona - ne pitajući 
hrvatski narod i protiv njegove jasno izražene volje - nametnula mu oruža-
nom silom svoju dinastiju i svoju hegemoniju, pa od onda postupa s Hrvat-
skom kao s osvojenom neprijateljskom zemljom. U znak protesta, hrvatsko 
narodno zastupstvo nije u početku sudjelovalo u zakonodavnoj djelatnosti 

49 R. Horvat , nav. djelo, str. 4 4 7 - 4 5 1 . 



beogradskog parlamenta; ipak je ono - da spriječi oružani sukob između 
Hrvatske i Srbije — učinilo posljednji pokušaj da hrvatsko pitanje riješi mirnim 
putem, pa je od 1924. god. sudjelovalo u parlamentarnom radu Narodne 
skupštine u Beogradu. No, 20. VI 1928. došlo je do krvoprolića u njoj i 
predsjednik Stj. Radić podlegao je rani, zadobivenoj u tom atentatu. Ta 
umorstva predstavnika hrvatskog naroda — događaj usamljen u povijesti 
parlamentarizma uopće - učinio je zauvijek nemogućim — prema Pavelićevoj 
ocjeni — bilo kakav državnopravni zajednički život Hrvatske sa Srbijom, kako 
je to izrazilo hrvatsko narodno zastupstvo svojim zaključkom od 1. VIII 1928. 
Suprotno očekivanju da će kralj Srbije na to sklopiti miroljubiv sporazum sa 
zastupstvom hrvatskog naroda, dogodilo se sasvim protivno; proglasio se 6. I 
1929. apsolutnim vladarom. Ali hrvatski je narod toliko zreo da će umjeti — 
makar i uz najveće žrtve — suprotstaviti se nametnutoj podložnosti. 

»Premda Hrvati po svojoj stoljetnoj tradiciji poznaju samo borbu sa 
zakonitim sredstvima - nastavljao je dalje Pavelić svoje izlaganje - ipak ne će 
oni u času, kada im se ta sredstva oduzmu, uzmaknuti pred drugim sred-
stvima, jer se sada radi o njihovom narodnom opstanku i slobodi. 

Ovih se drugih borbenih sredstava ne može hrvatski narod u budućnosti 
odreći, i to tim manje, što su — za osam mjesečnog apsolutističkog gospodstva 
srpskoga kralja nad Hrvatskom — miroljubivi građani bili u masama zatvarani 
i mučeni, a njihov je posjed bio zaplijenjen i opljačkan. Vjera se ne poštuje, te 
se uvijek opetuje, da službeni organi javno i bezkažnjeno ubijaju. Sukrivci 
umorstva u prijašnjoj Narodnoj skupštini hodaju okolo slobodni, a izvršitelj 
atentata dobio je samo formalnu kaznu lišenja slobode. 

Tečajem posljednjih mjeseci uvedene su u Hrvatskoj metode, koje su do 
sada bile upotrebljavane samo u Macedoniji protiv macedonskog naroda, koji 
isto tako protiv svoje volje čami pod krvavom hegemonijom Srbije. 

Poslije svega toga hrvatski je narod došao do konačnog osvjedočenja, da 
srpski kralj nema namjere potražiti pošteno i pravedno rješenje za odnošaj 
između Hrvatske i Srbije, čime bi poslužio stvari mira. 

Lišen svoje slobode i svoje tisućljetne državnosti, u svojoj živahnoj osjetlji-
vosti i duboko povrijeđen hrvatski narod - najavljuje Pavelić - nikako ne će 
uzmaknuti pred krvavim nasilnim gospodstvom jedne tuđe vlade, nego samo 
otklanja pred cijelim svijetom odgovornost, ako u budućnosti nastanu teški 
sukobi, koji moraju nastupiti, ostane li bez posljedica jednodušno i neprom-
jenljivo zahtijevanje, da oboružana snaga kraljevine Srbije isprazni hrvatske 
zemlje, kako bi Hrvati opet mogli u miru urediti svoju državu, pa kako bi 
mogli u zajedničkom radu s kulturnim narodima uzeti djelotvorni udio za 
osiguranje vječnoga mira.« 

Izaslanici HSS u inozemstvu pohitali su na to da i oni upute memoran-
dume Društvu naroda: J. Krnjević sam (Beč, 7. IX 1929); Krnjević i A. Košutić 
zajedno (Ženeva, 25. I 1930).50 

Potkraj godine Perčec je dao borbenu izjavu suradniku budimpeštanskog 
lista Elöre, koju su talijanski listovi donijeli u izvodu, kao izjavu »jednog od 
hrvatskih vođa«, a zadarski je Littorio dalmatico, u broju od 1. I 1930, 
zabilježio neke »vrlo važne izjave hrvatskoga stranačkog vode Pavelića« koji 
je »demaskirao hrvatsku poklonstvenu deputaciju, . . . otkrio kako je Srbija, 
za vrij,eme rata, htjela izdati svoje saveznike, nudeći Austro-Ugarskoj sepa-

50 Isti izvor, str. 4 6 4 - 4 6 6 . 



ratni mir« i koji je na kraju predložio neka se provede plebiscit u Jugoslaviji 
pod nadzorom Evrope i »ako velika većina hrvatskog naroda ne odluči 
otcjepljenje od Srbije, spreman je da ode u Beograd i da se tamo stavi na 
raspolaganje srpskim vodećim krugovima da bi se izvršila nad njim smrtna 
kazna koju su prošlog ljeta izrekli protiv njega«.51 

Pavelić je postepeno razgranao i izdavačku djelatnost, posebno štampanje 
novina. Čini se da je prvi počeo izlaziti u Buenos Airesu tjednik Hrvatski 
Domobran 1930. godine, kao »glavno glasilo Organizacije ,Hrvatski domo-
bran'«. Iste je godine bio pokrenut, također u Buenos Airesu, mjesečnik pod 
naslovom Croazia, boletin mensual, a zatim Croazia, boletin informativo. 
Tamo je još izlazio list Zajednica, u Berlinu Nova ves, u New Yorku, 
Pittsburghu i Chicagu Nezavisna Država Hrvatska, u San Franciscu Hrvatsko 
pravo. Osim toga Hrvatski Domobran izdavao je svake godine godišnjak pod 
istim naslovom, kao vrstu kalendara. 

U Berlinu je neko vrijeme izlazio list Die Kroatische Frage, u Beču Grič, a 
uz njega bila je pokrenuta i korespondencija Velebit, koja je kasnije imala i 
svoju agenciju u Južnoj Americi.5 Dakako, glavni je organ predstavljao list 
Ustaša, koji je počeo izlaziti u Glavnom ustaškom stanu u Italiji, te Nezavisna 
hrvatska država, list koji se štampao u Švicarskoj, Njemačkoj i Danzigu. 

Atentat na A. Schlegela dao je maha zagrebačkoj policiji i njenom sadi-
stički okrutnom šefu dru Janku Bedekoviću. »Umorstvo Schlegela bilo je 
izlika za teror u svim oblicima — konstatira točno novinar Josip Horvat.55 

Politika se srodila s gangsterskim kriminalom. Redovne su upravne vlasti 
potisnute u pozadinu, u dnevnom životu vladaju tajne policije, pored redovne 
vojna policija, dvorska policija, policija pojedinih utjecajnih ličnosti sa četom 
dostavljača, agenata provokatora, s ekipama stručnjaka za torturu prema 
iskustvima iz španjolske inkvizicije i prakse carističke Ohrane. Zagrebačka 
policija, kojoj je na čelu dr Janko Bedeković s pomoćnikom Zeisbergerom-
Stepanovićem, daje ritam i akustiku svoj mreži po zemlji. Säm Bedeković je 
klinički psihopat sadist, pri tome praznovjerno religiozan, čovjek opsežne 
kulture, sakupljač starina, čak stručnjak za primijenjenu umjetnost klasicizma 
i bidermajera, u društvu besprijekornih manira i povremeno alkoholičar. S 
rodom Bedekovića iz Zagorja nema nikakve veze. Säm je lično vršio torturu, 
prvenstveno nad ženama, noću, nakon čega bi, svukavši okrvavljeno ruho, 
presvučen u frak odlazio natrag u veselo društvo, odakle bi opet u zoru 
odlazio klečati u nekoj crkvi, često se ispovijedao (i dobio odrešenje od 

51 AJ, Centralni Presbiro, Pregled dopisnika CPB (Rim, 7. 1 1930). 
52 »U cilju izdavanja ,Griča' - iskazao je I. Perčevič — održali smo sastanak sredinom januara 

1929 godine, kojem sastanku smo prisustvovali ja, Perčec, Sarkotić i Pavelić. Znam da je Pavelić 
naročito odobravao predloženo ime lista od strane Perčeca. Smjernice za pisanje bile su postav-
ljene, pisati u ustaškom duhu i u svemu izražavati borbu protiv diktature u Jugoslaviji.« 

»Svaki od nas - nastavljao je Perčević svoj iskaz - imao je svoj krug poznanstva, kao što je 
Branko Jelić imao organizirane studente, Perčec radio sa novinarima, ja da primam vijesti iz 
domovine i da ih uređujem i pripremam za izdavanje lista ,Griča', te da od vremena do vremena 
Pošaljem Paveliću izvještaje o radu. Nadalje sam prevađao s francuskog i engleskog jezika razne 
članke i izvlačio njihove citate iz novina te ih slao Paveliću« (VII NDH, Zapisnik saslušanja I. 
Perčevića 3. I 1947, I. O. 9 5 / 6 1 -82) . 

Ivan (Johann) Kodanić, tipograf i slikar, prihvatio se kao austrijski državljanin da bude 
glavni i odgovorni urednik Griča. Kasnije je Alfred Neumann-Furijaković bio izdavač Pregleda 
štampe (Presseschau); to je bio zapravo nastavak bečkog Griča nakon što je Perčec otišao u 
Mađarsku kao »zakupac« Janka-puste. 

Josip Horvat , Hrvatski panoptikum, Zagreb 1965, str. 223. 



grijeha) i opet sutradan nastavljao. Pri tome bi kod osumnjičenika koji su mu 
bili, tko će znati zbog čega, simpatični, bio susretljiv, puštao ih iz zatvora. 

Tortura se vršila nad političkim uhapšenicima — piše dalje Horvat — od 
komunista do nacionalista. Naziv nacionalista obuhvaćao je onda pripadnike 
HSS i različitih pravaških grupa. Frankovci su bili uglavnom pošteđeni, neki 
su čak bili suradnici policije. Torturi je bio cilj iznuditi ili nametnuti neko 
priznanje koje će poslužiti protiv neke druge osobe ili likvidirati pojedince. 
Kasnije, na procesu pred sam rat 1941, jedan je svjedok iskazao pred sudom: 
,Pred ondašnjom policijom, Bedekovićem i Stepanovićem bio bi rekao da se 
zovem Haile Selasije da su to tražili. Što vi znate kakav je onda bio teror'.« 

Zagrebačka policija izvela je atentat 18. I I1931. na poznatog albanologa i 
publicista Milana pl. Šufflaya.j4 Pripremajući treći svezak arhivske građe 
Codex albanicus u izdanju bečke Akademije znanosti, Šufflay je stoga kraće 
vrijeme boravio u Tirani. Potkraj siječnja 1931. rukopis je bio dovršen i 
pripremljen za štampu. Nakon povratka u Zagreb, primio je 24. I prijeteće 
pismo režimske organizacije Za kralja i otadžbinu. Ta je organizacija nastu-
pala kao omladinska, ali je zapravo bila tipično režimska, kao neka »Beđeko-
vićeva pomoćna četa« (J. Horvat).55 Tri tjedna kasnije, sušačka je Naša sloga 
objavila članak pod naslovom: »Dosta nam je toga« i u njemu aludirala na 
Šufflaya, koji da je — po ocjeni lista — tajni vođa opozicije, a tri dana kasnije 
(18. II) uvodnik: »Padat će glave«. Doista, uveče 18. II presreli su ga agenti 
zagrebačke policije u Dalmatinskoj ulici i jedan od njih (Branko Zwerger) 
udario ga je debelim štapom tako snažno da mu je razbio lubanju. 

Dakako, to je umorstvo izazvalo veliko uzbuđenje, pa i osudu u javnosti, a 
tek devet godina kasnije Šufflayevo je umorstvo bilo donekle rasvijetljeno. 
Pred zagrebačkim sudom bila je u ljeto 1940. godine provedena rasprava 
protiv trojice policijskih agenata: spomenutog Branka Zwergera, Ljubomira 
Beloševića i Steve Večerinca zbog tog umorstva. Sud je utvrdio da je atentat 
organizirao Bedekovićev pomoćnik Zeisberger-Stepanović; da su Zwerger i 
Belošević kao i ostali sukrivci ostali i dalje u službi policije, a da je policija 
(zasigurno Bedeković) prvu dvojicu izaslala još iste godine u Beč da tamo 
izvrše »jedan atentat« — pred sudom nije bilo rečeno na koga — ali su pri tom 
bili uhapšeni. Kasnije su bili u Švicarskoj i Njemačkoj. Sud je osudio Zwergera 
na doživotnu robiju, Beloševića na 5 godina, dok je Večerinac bio oslobođen. 
Za vrijeme ustaške države bio je proces protiv Zwergera obnovljen, Zwerger 
ponovo odveden u Lepoglavu gdje je kasnije ubijen. 

Pred zagrebačkim Sudbenim stolom, kao delegiranim sudom, otpočela je, 
4. V 1931, rasprava protiv atentatora Marka Hranilovića i Matije Soldina, 
Stipe Javora i drugih/6 Sud je, pod predsjedanjem Dragana Bubnja, osudio 

54 »Zanimat će Vas - piše VI. Maček J. Jarebu 31. I 1963 - da je nakon proglašene 
Aleksandrove diktature često znao našim razgovorima prisustvovati i pok. Vilder (također 
konškolarac iz gimnazije) pa iako je Vilder izticao svoje Jugoslavenstvo' a Šuflaj svoje simpatije 
za savez sa Mađarskom, nismo se radi toga zavadili, nego smo se mirno razišli, da se opet prije ili 
kasnije sastanemo. Kada je Šuflaj ubijen, Vilder mu je napisao liepi nekrolog, karakterizirajući ga 
kao ,učenjaka sa djetinjom dušom'. I doista bio je pok. Šuflaj, uza svu svoju učenost, naivan kao 
diete. Spleo se je sa nekim sumnjivim tipom Mankom Gagliardiem. Iako smo ga i ja (i) drugi 
upozoravali, neka ga se otrese, on se nije dao krstiti, nego mi je tvrdio, da je Manko karakter 
,sredovječnog viteza'. Kada je bio ubijen, govorilo se je po Zagrebu, da je tu i Manko imao svog 
udiela« (J. Jareb, nav. rasprava, str. 336). 

55 J. Horvat , nav. djelo, str. 225 , 
56 R. Horvat , nav. djelo, str. 4 8 6 - 4 9 1 . 



prvu dvojicu na kaznu smrti vješanjem, a ostalima su bile izrečene teške 
vremenske kazne (Stipe Javor: 20 godina robije, Antun Herceg: 20 godina, 
Dragutin Križnjak: 18 godina, itd., dok je kasniji bliski suradnik i pouzdanik 
A. Pavelića Mijo Bzik bio pušten na slobodu). 

Zbog ubistva načelnika Nove Gradiške Andrije Berića, započela je, 6. VII, 
rasprava pred Sudom za zaštitu države u Beogradu protiv Ivana Rosića, bivšeg 
žandara Ivana Ljevakovića i drugova.57 Sud je prvu dvojicu osudio na smrt 
vješanjem, samo što je kralj Aleksandar Ljevakoviću smrtnu kaznu izmijenio u 
doživotnu robiju, dok je kazna nad Rosićem bila izvršena. 

U Beču je na osmatračnici bio VI. Milićević i pratio djelovanje bečkog 
centra na čelu s G. Perčecom. Milićević je, 17. I 1931,58 javio svom ministar-
stvu (odjelu za državnu zaštitu) da saznaje iz sasvim pouzdanog izvora da će 
hrvatski studenti u Berlinu, zajedno s njemačkim studentima, 27. I prirediti 
protestni miting protiv režima u Jugoslaviji. Od Hrvata govorit će na mitingu 
Mladen Lorković. Milićević je nešto kasnije (30. I)59 nadovezao na prethodni 
izvještaj novu informaciju da je taj najavljeni miting u međuvremenu odgođen 
i da će se održati sigurno 18. veljače. U povodu toga doputovat će — kako je 
Milićević obaviješten iz pouzdanog izvora — i dr Pavelić u Berlin i u ime 
Hrvata održati govor pored Ml. Lorkovića. »Put dr Pavelića drži se za sada u 
najvećoj tajnosti — javlja Milićević ministarstvu — jer će putovati pod drugim 
nekim imenom. Da li će otputovati u Berlin i neko iz Beča nije još poznato.« 

Milićević je, 4. III,60 bio prisiljen da izvijesti ministarstvo da je spomenuti 
miting ponovo odgođen zbog toga - kako je svoje izvijestio Mladen Lorković 
- jer je Pavelić — a on je na tom mitingu imao održati govor — bio spriječen da 
dođe u Berlin. Novi datum mitinga još nije određen. 

Malo zatim, u Beču je Pavelićev centar organizirao zadušnice za msgr. 
Davorina Krmpotića i Sufflaya za dan 13. III u crkvi sv. Petra u Beču. I 
Milićević je toga dana61 obavijestio ministarstvo da su te zadušnice bile 
održane. Obredu su prisustvovali: čitav odbor bečkog društva Hrvatska 
prosvjeta, u ime uredništva Griča Ivan Kodanić i potpukovnik Alfred Furija-
ković,62 za uredništvo Budućnosti Petar Gruber, zatim general Sarkotić, I. 
Perčević i još »neke beznačajne ličnosti«. Milićević dalje navodi da su od 
stranaca zadušnicama prisustvovali: šef Austrijske monarhističke »caru 
vjerne« stranke (Oesterreichische monarchistische Kaisertreue Partei) pukov-
nik Wolf i šef talijanskog presbiroa pri talijanskom poslanstvu u Beču Eugenio 
Morreale. »Perčec nije bio na parastosu i ako se nalazi u Beču — javlja 
Milićević na kraju - jer se njegov boravak ovdje krije. Na parastosu pevao je 
operski pevač Piero Pierotić.« 

Paveliću su prilazili pojedinci, uz ostale i advokat iz Đakova dr Antun 
Crvić, koji je posljednji put bio viđen - prema policijskim izvještajima - pri 
proglašenju presude u Beogradu u parnici protiv Ivana Bernardića i drugova, a 
zatim je emigrirao u Mađarsku. 

Za Crvića se - u jednom nepotpisanom elaboratu izrađenom u ministar-

Isti izvor, str. 4 9 2 - 4 9 5 . 
AJ, Ministarstvo unutrašnjih poslova, fasc. 33. 
Isti izvor. 

60 Isti izvor. 
1 Isti izvor. 

Alfred Neumann-Furijaković bio je a. u. oficir a zatim preuzet u jugoslavensku vojsku; 
Kasnije je emigrirao u Austriju. Zanimljivo je pri tom da je u emigraciji primao poljsku državnu 
Penziju. 



stvu unutrašnjih poslova u Beogradu63 — navodi da je u svibnju 1931. došao u 
Rijeku. Za Pavelića se u istom aktu tvrdi da je u travnju iste godine otputovao 
iz Pesara u Belgiju, a dr Jelić u Ameriku.64 »Sa italijanskim lažnim pasošem 
dolazio (Pavelić) juna mes.[eca] u Ženevu. Docnije bio u Barču radi organizo-
vanja terorističkih akata. Avgusta msc. [meseca] sastao se dr Pavelić sa Lukom 
Čulićem, koji je tada bio u Serengu, negde na belgijskoj granici i šaržirao ga da 
nade jedno lice da ga uputi u Jug.foslaviju] radi rušenja kakvog objekta ili 
ubistva neke ličnosti.« 

U nakladi »hrvatske korespondencije« Grič u Beču izlazi oko sredine te 
godine na njemačkom jeziku Pavelićeva knjižica pod naslovom: Aus dem 
Kampfe um den selbständigen Staat Kroatien. Einige Dokumente und Bilder 
(Iz borbe za nezavisnu državu Hrvatsku. Nekoliko dokumenata i slika).65 U 
toj su knjižici prikupljeni kraći podaci o povijesti Hrvata, o hrvatskim 
zemljama i stanovništvu, privredi, kulturi i civilizaciji, da bi zatim bili nanizani 
razni dokumenti iz hrvatske prošlosti (pismo pape Ivana VIII hrvatskom 
knezu Branimiru od 879. i drugo), razdoblja od 1918. do 1928. i onog nakon 
proglašenja diktature od 6. I 1929. godine. 

Pri tom je, dakako, za nas zanimljiv samo Uvod (str. 3—5) u kojem Pavelić 
daje svoju ocjenu korijena »hrvatskog pitanja«. Odmah postavlja tezu da je 
ono postojalo od samog osnutka države SHS. Predstavnici režima nastoje svim 
silama da ga pred inozemstvom — piše on — prikažu kao izrazito unutrašnjopo-
litičko pitanje, kao isključivi izraz nezadovoljstva Hrvata administrativnim 
uređenjem države. Istodobno se pokušava svaki pokret hrvatskog naroda, 
kojim bi manifestirao svoje pravo raspoloženje i prave želje, suzbiti u samom 
začetku. Tome je stavljena kruna zločinom u Narodnoj skupštini 1928. god. i 
proglašenjem diktature kralja Aleksandra 6. I 1929. Protivno tome, predstav-
nici hrvatskog naroda — piše dalje Pavelić — neprekidno su isticali i nadalje 
ističu da sukob između Zagreba i Beograda, sukob između Hrvatske i Srbije 
predstavlja međunarodnopravno pitanje, budući da osnivanje jugoslavenske 
jedinstvene države nije pravovaljano i nije uslijedilo s pristankom Hrvata nego 
nasilno, a sadašnje faktično stanje održava se sredstvima prisile. A hrvatska 
nacija teži — na temelju prava na samoodređenje a pozivajući se i na tisućgo-
dišnje hrvatsko državno pravo — da osnuje vlastitu samostalnu i nezavisnu 
hrvatsku državu. Hrvatsko je pitanje do sada privlačilo zanimanje vanjskog 
svijeta i nema sumnje da će ono u dogledno vrijeme postati predmet službenog 
razmatranja mjerodavnih međunarodnih foruma, a da će njegovo skidanje s 
dnevnog reda biti tek onda moguće kad se bude našlo odgovarajuće rješenje u 
skladu sa željama hrvatskog naroda. 

Hrvatska leži — piše dalje Pavelić — na raskršću Istoka i Zapada. Područje 
kojim se Hrvatska prostire bilo je već pozornica velikih historijskih zbivanja. 
Tu se nekadašnje Rimsko Carstvo razlomilo u dva dijela; tu se već u rano 
doba borio Istok sa Zapadom; tu se vodi borba još i danas za zapadnu ili 
istočnu civilizaciju. I upravo u toj borbi Hrvatska predstavlja najistureniju 
borbenu grupu Evrope, civilizacije i čovječnosti. Preko hrvatskog teritorija 

63 Isti izvor kao pod 61. 
64 »Dolaskom Dr. Jelića u Južnu Ameriku domobranstvo se počelo i ovdje naglo širiti i već 

12. lipnja (1931) izlazi 1. broj domobranskog glasila ,Hrvatski Domobran'« (Hrvatski Domo-
bran, Buenos Aires, god. III, br. 52 od 11. VI 1932). 

Jelić je putovao u Ameriku s mađarskim pasošem. 
65 Ministarstvo unutrašnjih poslova u Beogradu tu je knjižicu zabranilo rješenjem od 16. V 

1931 (A-IHRPH, Zabrane štampe, kut. 22). 



vode prometnice u pravcu Istoka; Hrvatska predstavlja rezervoar golemih 
prirodnih bogatstava što susjedne zemlje a također i ostale države stavljaju u 
svoj račun. Na jugoistočnim granicama Hrvatske bilo je zaustavljeno prodira-
nje Turaka u Evropu i borbama Hrvata protiv osmanlijske moći završava se 
historijska epoha borbi srednje Evrope protiv Osmanlijskag Carstva. Tu je 
pala i prva iskra koja je zapalila Evropu i svijet i koja je izazvala veliki svjetski 
rat. A ta iskra proizašla je iz trvenja u borbi između Srbije i Hrvatske. Beograd 
je bacio svijet u plamen iz straha da će predstojeći događaji pokopati njegove 
planove o napredovanju u Hrvatsku i osnivanju »Velike Srbije«. 

Podvrgavanjem Hrvatske pod jaram Beograda - tvrdi Pavelić — nastala je 
nova situacija koja ne samo da nije konsolidirala odnose u tom dijelu Evrope, 
nego je, štoviše, otvorila vrata novim neizbježivim sukobima koji se tamo 
odigravaju već više od deset godina, a koji će u dogledno vrijeme poprimiti 
takve dimenzije da će odjeknuti po čitavom svijetu, i to ne bez teških 
posljedica. 

Na kraju, Pavelić ističe kao prikladnije i svrsishodnije ako — umjesto 
rasprave o sukobu između Hrvatske i Srbije — pruži prikaz političkih odnosa u 
Hrvatskoj, kako to proizlazi iz dokumenata nastalih u borbi Hrvata za 
samostalnu i nezavisnu hrvatsku državu. 

Zagrebačka policija pokušala je da izvede novi »husarski potez«, spome-
nut u procesu protiv Zwergera i drugova: da u Beču izvede atentat na Gustava 
Perčeca. Stoga je J. Bedeković uputio u Beč trojicu svojih agenata (Branka 
Zwergera, Ljubu Beloševića i Stjepana Tomljenovića) da tamo presretnu i 
ubiju Perčeca. Ali njihov pokušaj nije uspio i sva trojica pali su u ruke bečkoj 
policiji. 

Mađarske novine Pesti Napio, u broju od 15. III 1931," javile su da je 
bečko redarstvo toga dana uhapsilo trojicu jugoslavenskih državljana jer su 
pripremali atentat. Kod njih su nađeni krivotvoreni pasoši, revolveri, bodeži i 
uopće nisu bili prijavljeni u Beču. Kod dvojice su pronađene fotografije G. 
Perčeca, a bilo je primijećeno da su se upadljivo šuljali oko Perčecovog stana u 
Beču. 

Austrijska vlada — nakon suđenja — nije bila voljna da se na njenom 
teritoriju obračunavaju međusobno agenti jugoslavenske policije i pripadnici 
Pavelićeve grupe, pa je — u strahu od vanjskopolitičkih komplikacija s vladom 
u Beogradu - donijela odluku o izgonu G. Perčeca. Perčec je na to prebacio 
svoj centar u Gradišće, u grad Šopron, da bi nešto kasnije uzeo u zakup majur 
Janka-pustu u neposrednoj blizini jugoslavenske granice. 

Cini se da jugoslavenska policija nije, ipak, napuštala ideju o nasilnom 
uklanjanju predvodnika »separatističke akcije« i u Münchenu je, u jesen 
1931, bio ponovo pokušan atentat i na Pavelića, no bez uspjeha.66 

Milićević je i nadalje - nakon Perčecovog odlaska - pažljivo pratio 
djelovanje oslabljenoga bečkog centra i 29. IX67 obavijestio ministarstvo 
unutrašnjih poslova u Beogradu da je »naš emigrant« — o kojem je već u 
Pfkoliko navrata pisao ministarstvu - imenom Alfred Neumann-Furijaković, 
bivši oficir, već nekoliko dana u Carigradu kod tamošnjeg trgovca Biljana. 

10-3 66 "Ona (diktatura) pokušava i u inozemstvu s atentatom na Poglavnika, u jeseni godine 
' "31. U Münchenu, koji hvala Providnosti nije uspio« (Mijo Bzik, Četrnaest godina ustaške 

o rbe; zbornik: Hrvatska na novom putu, Zagreb 1943, str. 106). 
AJ, Ministarstvo unutrašnjih poslova, fasc. 33. 
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»On je otputovao preko Trsta a namerava da se vrati preko Sofije i Bukurešta 
- piše Milićević — jer bi želeo da obide svoje ratne drugove i da sa njima 
obnovi prijateljstvo a naravno u cilju propagande hrvatskih emigranata. 
Prilikom posete Sofiji učiniće posetu i Makedoncima da bi ovima izručio 
pozdrave Perčeca i Perčeviča i ostalih emigranata.« 

Načelnik odjela za državnu zaštitu ministarstva unutrašnjih poslova je, 22. 
X6 8 , s tim u vezi dostavio Milićeviću dopunske informacije o Furijakoviću, 
dobivene od policijskog povjerenika. Prema njima, Furijaković je nedavno 
došao u Bugarsku; bio je neko vrijeme u Sofiji i stupio u vezu s vođama 
makedonstvujuščih. »Prema poslednjem izveštaju - prenosi načelnik B. Zega-
rac Beču - Furjaković se nalazi u Gornjoj Džumaji, gde služi kao instruktor za 
obuku makedonskih terorista i atentatora. Jedan poverenik tvrdi mi, da 
Furjaković u Gornjoj Džumaji stanuje kod drugog člana Centralnog Komiteta 
Ivana Karadžova. Kako saznajem Furjaković je rodom iz Križevaca ili nekog 
mesta u njegovoj neposrednoj blizini. Jedno vreme bio je naš oficir a zatim je 
emigrirao u Beč gde je radio kao saradnik emigrantskog biltena Griča. Izgleda 
da su Furjakovića u Bugarsku uputili i stavili na raspoloženje V.M.R.O-u 
pukovnik Perčević i general Sarkotić.« 

Milićević je službeno o tome, 28. X,69 obavijestio policijsku direkciju u 
Beču ističući pri tom da je riječ o jugoslavenskom emigrantu koji živi u Beču i 
zajedno s Perčevićem surađuje na korespondenciji Grič. Sada se nalazi u 
Bugarskoj gdje je, po Perčevićevom nalogu, instruktor bande Ivana Mihajlova. 

Policijska direkcija odgovorila je jugoslavenskom poslanstvu u Beču, 4. 
XI,70 da je potpukovnik Furijaković, rođen u Vrbovcu 13. IX 1878. a 
nastanjen u Beču, IV, Linke Wienzeile Nr. 46/11, poljski državljanin, da 
prema rezultatu provedene istrage boravi u Beču i uopće nije u posljednje 
vrijeme putovao u inozemstvo. 

Milićević je nekoliko dana kasnije (7. XI)71 obavijestio svoje ministarstvo 
da se Furijaković vratio u Beč iz Carigrada. Poljski je državljanin, zavičajan u 
Lavovu, a nije točna vijest da je otišao Ivanu Mihajlovu kao instruktor 
komitadžija. On i nadalje radi kod Perčeviča na prijevodima i Griču. Miliće-
vić, na kraju, najavljuje da će se raspitati kod Poljaka, jer nije isključeno da je 
pasoš lažan. 

I načelnik Žegarac je - aktom od 15. XII72 — informirao Milićevića da 
ministarstvo ima izvještaj povjerenika da je Furijaković nedavno otišao iz 
Bugarske u Beč, proboravivši gotovo dva mjeseca u Sofiji i bugarskoj Makedo-
niji. Za vrijeme svog boravka Furijaković je neprestano bio u društvu make-
donstvujuščih, a neko vrijeme živio je u Gornjoj Džumaji. »Prema saznanjima 
Furijaković je ovde radio — piše Žegarac — na zajedničkom načinu terorističke 
akcije Hrvata-emigranata i makedonstvujuščih protivu naše države. Furijako-
vić treba da se sada nalazi ili u Mađarskoj ili u Austriji.« 

Na zahtjev svog ministarstva od 2. I I1932. da javi je li Furijaković u Beču, 
odnosno koliko je vremena bio odsutan iz Beča, Milićević je odgovorio 
ministarstvu73 kako je već bio javio »da je Furiaković otputovao preko Trsta 
za Carigrad u posetu kod trgovca Biljana, odakle se posle preko Bugarske 

68 Isti izvor. 
69 Isti izvor. 
70 Isti izvor. 
71 Isti izvor. 
72 Isti izvor. 
73 Isti izvor. 



vratio u Beč. Dakle, Furiaković je krajem meseca septembra doputovao u 
Bugarsku i tamo ostao do polovine oktobra p.g. Oko polovine oktobra p.g. on 
se nanovo pojavio u Beču i od tada nije napuštao Beč i ovde stalno aktivno 
saraduje na biltenima hrvatskih emigranata, isečcima i prevodima iz naših 
novina plasirajući zatim tendenciozne vesti putem Perčevića kroz stranu 
štampu. Kao što sam izvestio Ministarstvo Furiaković je samo učinio posetu 
Makedoncima, pa verovatno i Mihailovu i drugima iz ilegalne akcije, ali 
dosada se nije moglo utvrditi da je bio neka vrsta instruktora ili pak da je on 
učio makedonske metode.« 

»Smatrao sam za potrebno po njegovu povratku iz Bugarske - nastavlja 
Milićević - da skrenem pažnju ovd.[ašnjoj] policiji na njega, s obzirom da ga 
ovd.[ašnje] vlasti smatraju za mirnog i da se samo žurnalistički bavi odnosno 
prevodima, i da vremenom nastanem da se ukloni iz Beča, kao što mi je pošlo 
za rukom sa drugima. No, ovd. policija svojim aktom Pr. Br: IV.-4975, od 4. 
novembra 1931. tvrdi da je Furiaković u Beču i da se u zadnje vreme nije 
primetilo da je putovao po inostranstvu. 

Nanovo sam proverio kod njegove stare gazdarice u IV. b.[ecirku] linke 
Vincajle br. 46/11 gde je stanovao do 1. januara t. g., i ona je potvrdila da je 
Furiaković bio na putu u Carigrad i Bugarskoj, gde se zadržao oko mesec 
dana, ne zna tačno, pa se vratio polovinom oktobra p. g. i od tada do 1. 
januara nije napuštao Beč. 

Furiaković se do sada samo istačinjao [!] na propagandističkom polju — 
zaključuje Milićević svoj izvještaj — i to samo na tehničkim radovima, inače on 
ne održava nikakve veze, što je dužnost Ivana Perčevića. On danas radi Grič 
na nemačkom i našem jeziku, kao i letke, koje sam dostavljao Ministarstvu.« 

Žegarac je, 14. II,74 odgovorio Milićeviću i zatražio da uznastoji točno 
utvrditi vrijeme kad je i kako Furijaković dobio poljsko državljanstvo. To je 
potrebno ministarstvu radi poduzimanja daljnjih mjera. 

Milićević je odgovorio 23. II75 i javio ministarstvu da se Furijaković 
neprekidno predstavljao kao jugoslavenski emigrant (Hrvat) i uopće ne govori 
nikome da je primio poljsko državljanstvo. Milićeviću je pošlo za rukom da u 
poljskom poslanstvu u Beču sve to provjeri i njegova je provjera pokazala da je 
Furijaković penzioner poljskog ministarstva vojske i da prima već sedam 
godina penziju poljske države. No, Furijaković se i nadalje ističe kao naš 
emigrant i nezadovoljnik — iako ima poljski pasoš i prima penziju poljske 
države — i zajedno s p. pukovnikom Perčevićem stoji na čelu akcije protiv 
Jugoslavije - zaključuje Milićević svoj izvještaj o Furijakoviću. 

3. U službi Italije i Mađarske. Pavelić je u Italiji — prema svim raspoloži-
vim znacima — osnovao prvi ustaški logor u malom planinskom mjestu 
Bovegno, pokrajina Brescia, u drugoj polovici 1931. godine.76 Broj pripadnika 
toga logora nije bio velik: u početku njih desetak-petnaestak, medu kojima 
nalazimo Miju Babića i Zvonka Pospišila. Nešto kasnije, njihov je broj 
porastao na četrdesetak. Zapovjedništvo logora nalazilo se u središtu pokra-
jine (Brescia), kamo se iz Verone preselio i säm Pavelić, a tu se nalazila i 
tiskara »Glavnog Ustaškog Stana« (skraćeno: G. U; S.) u kojoj se tiskao list 
Jstasa. Tu su nastale i prve organizacione odredbe Ustaše - hrvatske revolu-

74 Isti izvor. 
76 Isti izvor. 

Mijo Bzik, Ustaška pobjeda. U danima ustanka i oslobođenja, Zagreb 1942, str. 22. 



cionarne organizacije (UHRO); tu su bili doneseni prvi vojnički propisi a u 
samom se logoru odmah pristupilo vojnoj obuci. 7 

Ettore Conti, generalni inspektor talijanske policije, zadužen za vezu i 
nadzor nad Pavelićem i njegovom organizacijom, datira s godinom 1932. 
formalno dopuštenje talijanske vlade Paveliću da u Italiji »osnuje jedno 
vojnički organizirano jezgro«. Ta je odluka najvjerojatnije povezana s drugom 
jednom paralelnom odlukom: da se unutar ministarstva vanjskih poslova u 
Rimu osnuje odjel »Hrvatska«, povjeren diplomatskom službeniku imenom 
Paolo Cortese, kao stručnjaku za balkanska pitanja, pošto je službovao u 
Albaniji od 1926. do 1928. godine. S njim je Pavelić od svog dolaska u Italiju 
ionako neprekidno održavao dodir što je uostalom i bilo službeno zaduženje 
samog Cortesea. 

Da bi se povećao više nego skroman broj pripadnika u tom logoru, 
povedena je akcija da Pavelićevi izaslanici zavrbuju buduće ustaše u Belgiji i 
Južnoj Americi. U Belgiju je, u rudarsko mjesto Seraing u blizini Liegea, bio 
odaslan dr Stijepo Perić da tamo posredstvom Hrvatskog saveza za uzajamnu 
pomoć u Belgiji i ljudi iz uprave Saveza (Stjepan Marušić, Luka Čulić, Stjepan 
Milas i drugi) prikupi što više budućih »boraca za slobodu hrvatskog na-
roda«. Takav zadatak za pojedine države Južne Amerike bio je povjeren dru 
Branimiru Jeliću, koji je u Buenos Airesu osnovao proustašku organizaciju 
Hrvatski Domobran,78 ali nije naišao na veći odaziv naših ekonomskih 
emigranata, dok je u Seraingu već otprije bio pripremljen teren, pa je tamo i 
bio, sve do jeseni 1934. godine, glavni »ustaški regrutni centar« za vrbovanje 
naših, ekonomskom krizom i nezaposlenošću ugroženih i nezbrinutih, a od 
naših konzularnih vlasti napuštenih ljudi.79 

Perčec se nije zadržao u Šopronu nego je - posredstvom mađarskih vlasti i 
mađarskim novcem — kako je već. spomenuto, uzeo u zakup majur uz samu 
jugoslavensku granicu u blizini Nagy Kanizse, tzv. Janka-pusta. Pod lažnim 
imenom Horväth Emil, postao je Perčec zakupnik, upravitelj i »sve i sva« na 
tom imanju. U početku je prikupio desetak-petnaestak pripadnika, a disci-
plina i vojnički zapt bili su gotovo nepodnošljivi. Perčec se prema tim ljudima 
odnosio krajnje grubo (»osorno i bezobzirno«) rekla bi njegova tadašnja 
ljubavnica i, istodobno, agent jugoslavenske policije Jelka Pogorelec, i tu je 
ona upoznala ustaše: Miju Seletkovića, dra Antuna Crvića, Ignaca Domitro-
vića, Ljubomira Kremzira i druge. 

77 Postoje - čini se - samo dva organizaciona propisa iz 1932. god. i to: »Propis o 
provađanju ustaške organizacije, novačenju i t. d.«; »Propis o vraćanju u domovinu i djelovanju 
poslije toga«. 

8 Pri zaključku lista stigla je vijest - piše Grič u broju od 28. V 1932 - da se »hrvatski 
narodni borac« dr Branimir Jelić sretno vratio u Evropu. 

/9 Valja ovdje citirati što je Uroš Kulić, nosilac »Spomenice 1941«, napisao u pismu Mihailu 
Mariću, autoru serije novinskih članaka pod naslovom: »Tajna ubistva kralja Aleksandra« u 
Večernjim novostima. »Sve je tačno što autor iznosi u feljtonu o ustaškoj organizaciji u 
belgijskom industrijskom gradu Serengu, gde je živelo pet-šest hiljada (sa okolnim mestima) naših 
ekonomskih emigranata - piše Kulić. - Međutim, da čitaoci ne bi stekli sliku kao da je tada Sereng 
bio ,bastion ustaštva', želim da istaknem da je u tom mestu bila veoma jaka naša napredna 
organizacija. Uz ustaški .Hrvatski savez', mačekovski ,Hrvatski seljački savez', postojao je 
SAVEZ RADNIKA I SELJAKA, ilegalan, pod vodstvom komunista, koji je čak i brojno uvek bio 
jači od ustaške i drugih organizacija u Serengu. Dovoljno je da navedem kao dokaz samo ova dva 
podatka: naša, napredna organizacija iz Belgije poslala je u Španiju 183 borca, ekonomskih 
emigranata većinom iz Hrvatske, dok je Sereng bio jedan od najznačajnijih centara belgijskog 
Pokreta otpora u drugom svetskom ratu, u kome je bilo veoma zapaženo učešće naših ljudi iz 
Jugoslavije« Večernje novosti, 16. III 1972). 



Zanimljivo je pisanje ustaške štampe u to vrijeme. Stoga ćemo objaviti 
čitav Pavelićev direktivni uvodnik, pod naslovom: »Ropstvo je dodijalo«, 
objavljen u Ustaši - »vjesniku hrvatskih revolucionaraca« za veljaču 1932. 
godine. 

»Tko misli - piše u njemu Pavelić — da je danas još potrebno raspravljati o 
tome, kojim će putem hrvatski narod doći do svoje slobode, taj je za razvojem 
događaja zaostao više od jednog desetljeća. 

Tko misli, da je sramota, da hrvatski narod u svojoj borbi proti beograd-
skoj tiraniji upotrebljuje i najkrvavija i najokrutnija sredstva, taj ne misli 
ozbiljno na oslobođenje i nezna, da se proti razbojnicima nemože boriti 
lijepim riječima i komplimentima, nego samo ljutim i krvavim oružjem. 

Tko misli, da je hrvatski narod preslab da oružanom rukom strese sa sebe 
tuđinski jaram, taj hoće da sjenu svoga vlastitoga kukavičluka baci na narod, 
koji je u cijeloj svojoj prošlosti bio glasovit sa hrabrosti, junaštva i snage. 

Tko misli, da je moguć zajednički opstanak Hrvatske i Srbije u jednoj te 
istoj državi, te da ima ikoga među Srbijancima, ko o Hrvatskoj i hrvatskom 
narodu misli drugačije negoli misli današnji krvavi diktatorski režim u Beo-
gradu, taj kroz trinaest godina ,oslobođenja i ujedinjenja' nije ništa naučio. 

Tko misli, da u Hrvatskoj može biti kruha, ruha i života, dok ona ne bude 
samostalna i nezavisna država, taj nezna, da kuda neprijateljsko kopito 
prolazi, tuda trava ne raste. 

Dosta je bilo svega - piše dalje on. - Beograd nije nikada ni uhom maknuo 
na sve političke pothvate. Naprotiv tome postajali su beogradski'tirani sve 
drzovitiji i bezobrazniji, jer su svaku političku akciju, koja je sa hrvatske 
strane dolazila, u neoružanoj i nekrvavoj formi smatrali slabošću. 

Postajali su sve bezobrazniji, dok nije ciganin kralj proglasio säm sebe 
diktatorom, te na najveću porugu i sramotu hrvatskog naroda sebe proglasio 
njegovim ,vođom'. 

Veće se poruge i sramote nemože ni zamisliti. Njegovi čankolizi i pripuzi, 
krpelji na hrvatskom narodnom tijelu, trubili su, da će diktatura kralja 
ciganina donijeti ekonomsko i gospodarsko sređenje. A donijela je ono, što je 
svaki pošten i razuman mogao znati i predvidjeti. Donijela je ropstvo i glad. 
Hrvatski je narod došao u položaj, u kome ne vrijede više nikakove fraze, 
nikakove deklamacije, nikakove mudrolije ni nadmudrivanja. ROPSTVO JE 
DODIJALO, A GLAD OČIJU NEMA. 

Zaludu hrvatski seljak u krupnom znoju ore teške brazde, kada plodove 
pobira beogradski razbojnik. Zaludu se hrvatski mornar bori s divljim valo-
vima, kada mu je beogradski drznik podrezao žile kucavice. Zaludu se 
hrvatski radnik kinji u tvornici, kada su mu ruke klonule - od gladi. 

NOŽ, REVOLVER, BOMBA I PAKLENI S T R O J - ističe Pavelić - to su 
idoli, koji imaju povratiti seljaku plodove njegove zemlje, radniku kruh a 
Hrvatskoj slobodu. 

To su argumenti, koji su jedini kadri osvjedočiti Evropu, da i Hrvati imaju 
pravo na slobodu, na život. 

To su gusle, na kojima hrvatski narod ima odguditi posmrtnu koračnicu 
tuđinskoj vlasti. 

Nož, revolver, strojna puška i pakleni stroj, to su zvona, koja će navjestiti 
osvit zore i USKRSNUĆE NEZAVISNE HRVATSKE DRŽAVE.« 

U drugom uvodniku (Ustaša, za travanj 1932) Pavelić ističe svoj optimi-
zam i ponovo poziva na borbu (»U borbi za samostalnu hrvatsku državu nema 



oduška, nema odmora, nema primirja, dokle god i najzadnji trag tuđinskom 
gospodstvu ne bude izbrisan sa teritorija hrvatskih zemalja, dokle god nebude 
podpuno uspostavljena slobodna i nezavisna hrvatska država.«). 

U broju Ustaše za svibanj 1932. Pavelić je u uvodniku, pod naslovom 
»Gvožđem i ognjem«, najavio obračun s Beogradom i odredio svojstva ustaše 
(»Hrvatski ustaša nije i nemože biti mlaki i mirni posmatrač polaganoga i 
mirnoga razvitka dogođaja i čekati neka dobra vremena, dok se oblači i 
razvedruje. Hrvatski revolucionarac i ustaša ima drugu veliku zadaću. On 
mora biti krut i nemilosrdan, bez milosti i pardona, jer je njegova dužnost, da 
gvožđem, vatrom i krvlju skrati muke hrvatskoga naroda, da silom skrha vrat 
tuđinskome nametniku i tako oslobodi svoju domovinu.«). 

U narednom broju Ustaše (za lipanj 1932) stoji crno na bijelom ovakva 
uputa: »Ustaška je dužnost vraćati milo za drago. Nu ne jednakom mjerom. 
Ustaše, zapamtite, ustaški se plaća: za zub — glavu, za glavu - deset glava! 
Tako veli ustaško evanđelje.« 

Spomenuti brojevi Ustaše - a to je bilo glasilo »Glavnog Ustaškog Stana« 
— donosili su pojedinosti o »revolucionarnom« radu organizacije, budući da se 
u GUS-u »vodi računa o svim pitanjima, koja se odnose na revoluciju. Točno i 
temeljito ispituje se svaka i najmanja stvar, koja je od važnosti u revolucio-
narnom radu u opće, a napose u konačnom obračunu. Ispituje se svaka mjera, 
koja je potrebna u revolucionarnom poduzeću, te je potpuno izrađena tehnika 
revolucije«. Pri tom Ustaša donosi pojedinosti iz poglavlja »Predradnje«, u 
koje, kao tehničke akcione predradnje, list ubraja sabotažu i atentate. U 
poglavlju pod naslovom »Ustanak« stoji i ovo: »Revolucija se ima izvršiti 
istovremenim općim ustankom u svim hrvatskim zemljama, u kome će 
revolucionara oteti iz ruke vlast neprijateljskim državnim organima, od 
najnižih do najviših. U prvi mah treba onemogućiti niže izvršne organe 
neprijateljske vlasti i to na sveokupnom području javnoga života i u svim 
granama. To imaju izvršiti ustaške revolucionarne jedinice, svaka u svom 
području bez ikakova obzira, te svakoga organa, koji bi se suprotstavio, fizički 
onemogućiti, i t. d.« 

Zatim se razmatraju pojedinosti o atentatima na objekte, paklenim stroje-
vima, požarima i špijunima, o izviđanju putova, zgrada, kolodvora, PTT 
uređaja i drugom. 

Ustaša je donio i obavijest GUS-a da priprema odore i opremu za ustaške 
jedinice. »Odora je kroja i boje — piše list — koja najviše odgovara revolucio-
narnoj svrsi te prilikama, pod kojima će ustaše u konačnom obračunu sa 
neprijateljem nastupiti. Na kapi nalaze se sprijeda (gore) znak u obliku slova 
U, u kome je iznutra goruća bomba. Oprema za nošenje oružja, bombe i inoga 
ubojitog materijala od dobre je kože i tako udešena da ustaša može lahko na 
sebi ponijeti sve potrebno: oružje i municiju, te hranu. U odlučnom času 
glavni će ustaški stan ustaške redove s odorom i opremom obskrbiti.« 

U Griču, kao »evropskom prilogu Hrvatskog Domobrana u Buenos 
Airesu«, u broju od 16. IV iste godine, Pavelić je objavio kraći članak 
(»Promjene«) i dao svoja tumačenja promjeni na čelu vlade (V. Marinković 
umjesto gen. Petra Zivkovića). Ovako je zaključio taj svoj članak: »Nu mi 
znamo, da nema razlike između Marinkovića i Živkovića, Aleksandra Kara-
đorđevića i svih onih, koji iz Beograda vladaju. Svi su oni jednaki, svi su oni 
tlačitelji hrvatskoga naroda i Hrvatske. Svi su oni neprijatelji svega što je 
hrvatsko, i svi su oni uprli svoje sile, da hrvatski narod unište. 

Mi znamo, da će hrvatski narod biti sretan i zadovoljan samo onda, kada 

JLĆ .. « 



se konačno i za uvijek riješi i Beograda i njegovih vlada. Kruh, sreću i čestiti 
život može hrvatski narod imati samo u svojoj samostalnoj i nezavisnoj 
hrvatskoj državi.« 

U svom uvodniku (»Borba«) u Griču, od 23. IV, Pavelić ponovo poziva u 
borbu: »Treba se u borbu baciti na svim linijama, sa svim sredstvima — piše 
on. — Nije dosta zaklanjati se za sjene velikih mrtvih i poginulih hrvatskih 
vođa, i čekati — dok sloboda iz neba pane. Treba zasukati rukave, i borbom, 
neumoljivom, neustrašivom, nepopustljivom i beskompromisnom borbom 
kidati okove, rušiti tuđinsku silu i vlast. Nesmije biti obzira, što će reći ovaj ili 
onaj o tome, kakovim se sredstvima proti tuđinskoj tiraniji borimo. Naše je 
pravo tuđina iz naše domovine istjerati, pa nema sredstva, koje nebi bilo za to 
dovoljno sveto i pravedno. 

U borbu zato - poziva on — sa svim sredstvima, jer sada je zato vrijeme! 
Ako hoćemo da nam očinsko ognjište bude odista naše, ne prezajmo pred 
ničim. Da to pako bude, treba dušmana sa doma otjerati, konačno i jedanput 
za uvijek. 

Nema autonomija, federacija i drugih prevara i podvala. Toga mi nećemo. 
Mi hoćemo potpunu slobodu, a to je samo u hrvatskoj republici, u samostal-
noj i nezavisnoj hrvatskoj državi.« 

I u drugom uvodniku, pod naslovom: »U nervozi« (Grič, 25. VI), ponavija 
istu misao i piše: »U Hrvatskoj neće [režim] time uskolebati nikoga, nikoga u 
inozemstvu, a ni vanjskoga svijeta nemože više zavarati. Hrvatski je pako 
narod u domovini svjestan svoga položaja, u kome se nalazi, a svjestan je i 
toga, što ima činiti i uraditi, da se oslobodi. U tom radu i u toj borbi 
dozvoljena su mu sva sredstva, pa se nijednoga ne žaca niti žacati neće, jer se 
radi o životu, o biti ili nebiti. Učinit ćemo sve, da Hrvatska bude slobodna i 
nezavisna država.« 

Pavelić je ponovo, u uvodniku »U agoniji« (Grič, 21. V), pisao o kaosu 
koji je nastao u Jugoslaviji gdje se »sve valja nizbrdice«. Nitko više ne vjeruje 
u opstanak te umjetne i neprirodne tvorevine — piše on. »Zar hrvatski narod — 
pita Pavelić — treba dulje trpiti to nad sobom? Zar on, kraj svega svoga dobra 
mora danas trpiti glad zato, jer nad njim vladaju raspikuće i zločinci? Ne, 
tuđinske nametnute vlastodršce treba za vremena maknuti sa grbače hrvat-
skoga naroda. I svaki daljnji čas, koga nad Hrvatskom vladaju, daljnji je teški 
zločin, kojim ubijaju i ono malo gospodarske snage, koja je još preostala. 
Treba zato svim sredstvima, u interesu hrvatskog naroda i u interesu čovječan-
stva tu smrtnu agoniju skratiti, konačnu i definitivnu katastrofu pospješiti, i to 
ruglo čim prije srušiti, da na korist hrvatskog naroda i čovječanstva čim prije 
uskrsne slobodna i nezavisna hrvatska država. Treba sada hitno raditi.« 

U Pavelićevom uvodniku »Svi proti Beogradu« (Grič, 28. V) ističe se s 
naglaskom da se danas protiv Beograda ne diže samo Hrvatska, nego i 
Makedonija, Crna Gora pa i Slovenija. Svima je dodijao nametnuti krvavi 
beogradski jaram, svi su proti njemu a za svoju slobodu! »Tu navalu nebi 
izdržao niti tko drugi, jači i pametniji od beogradskih siledžija i vlastodržaca — 
zaključuje on. — Njihove sile i drzovitosti narodi će se osloboditi, te će na 
ruševinama beogradske tiranije uskrsnuti SAMOSTALNA I NEZAVISNA 
HRVATSKA DRŽAVA. Treba uprijeti sve sile, da to bude čim prije.« 

Grič se u broju od 16. VII — li Pavelićevom uvodniku »Čelična garda« — 
pozabavio navodnim formiranjem borbene organizacije onih koji su voljni da 
s oružjem u ruci brane jedinstvo Jugoslavije pod nazivom »Željezna garda«. 
»Nu sve kada bi to i doista bila ,Željezna garda' — piše on — hrvatski se narod 



ne plaši nje niti ikakove druge garde, jer je on kadar danas u svojoj ljutoj borbi 
za najveći ideal, za slobodu svoje domovine i rođene grude, za uspostavu 
nezavisne države Hrvatske, staviti proti svakome svoju ne željeznu, nego 
ČELIČNU GARDU, koju sačinjavaju ne samo njegovi pobjedonosni sinovi, 
prokušani na svim frontama evropskog rata, nego napose i ljuta domobran-
sko-ustaška vojska, koja će znati temeljito obračunati sa tuđinskim nametni-
cima. 

Beograd sprema tobožnju Željeznu ßardu, kojom hoće održati naše rop-
stvo. Nu na nju će nasrnuti hrvatska CELIČNA GARDA, da tuđinsku silu 
pretvori u iverje, i da svojom junačkom desnicom na njoj podigne samostalnu 
i nezavisnu hrvatsku državu.« 

U članku »Varnava i Žika Lazić« [Grič, 23. VII) Pavelić žigoše 1918. 
godinu kao godinu ujedinjenja, kad je Hrvatska - po njemu - pala u ralje 
velikosrpskih halapljivaca. Tad je Beograd - piše on - na čelu s Aleksandrom 
Karađorđevićem počeo praviti eksperimente kako i kojim sredstvima će 
hrvatske zemlje pretvoriti u obični srbijanski pašaluk, po uzoru kako je Srbija 
nekoliko stoljeća bila pašaluk turski, te kako će hrvatski narod razbaštiniti od 
njegove tisućgodišnje državnosti, ugušiti mu svijest njegove narodne osebujno-
sti, oduzeti mu njegovu kulturu, civilizaciju i njegovu imovinu, te od njega 
načiniti materijal za stvaranje velikosrpstva i Velike Srbije. 

»U tu svrhu služila je — piše dalje on — krivokletva tadanjega regenta 
Aleksandra, u tu svrhu služilo je obmanjivanje onih hrvatskih političkih 
nedotupavaca, koje je Beograd namamio u svoju zamku, da pod firmom tog 
tobožnjeg jugoslovenstva (Od Nehrvata izmišljene proste spekulacije) i za 
volju perfidnog tobožnjeg narodnog jedinstva izdadu, na najkukavniji i naj-
podliji način hrvatske najveće svetinje, a u tu svrhu služila je i podla rabota 
onih, koji su, rođeni na hrvatskoj grudi kao guja u njedrima hrvatskog 
naroda, odričući se kroz zadnjih šesdeset godina hrvatskog imena i pripadno-
sti a prihvaćajuć strano ime, u kobnom času godine 1918. poslužili kao lanci, 
kojima je Beograd okivao ruke i noge Hrvatstvu.« 

U tu svrhu služio je i Vidovdanski ustav, no sve to nije moglo izbrisati 
hrvatsku narodnu svijest i najviši ideal: samostalnu hrvatsku državu. Beograd 
i Aleksandar troše svoje posljednje snage u dva usporedna smjera: jedan je 
navala na vjeru otaca hrvatskog naroda, a drugi opet upotreba najbrutalnije 
sile u upravi ne bi li se silom spriječio svaki hrvatski pokret. Te dvije smjernice 
predstavljaju novi patrijarh Varnava i novi ministar unutrašnjih poslova Zika 
Lazić, no uspostava samostalne hrvatske države treba pokopati i kralja 
Aleksandra i njegove Varnave i Laziće — najavljuje Pavelić.80 

U povodu godišnjice izlaženja Hrvatskog Domobrana u Južnoj Americi 
odštampana je u tom listu (Buenos Aires, 18. VI 1932, god. III, br. 53) 
Pavelićeva poruka i čestitka listu, pod naslovom »Častna godišnjica«. U njoj 
Pavelić piše i ovo: »Teško ropstvo, što ga je Hrvatskoj nametnuo Beograd, 
pritislo je ispaćeni hrvatski narod. Tuđinski tlačitelji, koji su godine 1918. 
došli u hrvatske zemlje prevarom i izdajom, što ju počiniše na vlastitoj majci 
neki njezini izrodi, bacili su se proždrljivošću hijena i bijesom steklih pasa na 
živo tijelo hrvatskoga naroda. Uprli su sve sile, da ga porobe i ogole, da mu 
unište svako njegovo dobro, da ga liše njegove staroslavne proslosti, njegova 
imena i njegove narodne i državne osebujnosti, te da na svetom hrvatskom tlu 

80 Zanimljiva je pojedinost da je i Vladimir Radić bio u emigraciji suradnik ustaške štampe. 



Mađarski pasoš I. pl. Perčevića (si. 
desno) 

Mađarski pasoš dra B. Jelića (si. 
dolje) 



Potvrda G. Perčeca o primljenoj mađarskoj 
»pomoći« (si. gore) 

G. Perčec i Jelka Pogorelec na Jankapuszti 
(si. lijevo) 

Potvrda G. Perčeca o primljenoj mađarskoj 
pomoći iz 1923. godine (si. dolje) 


